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(ప్రమమయమగు ీవిళ్వమందు (పేమ (ప్రవా 
హ మేక విచ్శతీగమనికల ననుసరించుచు దాండో 
ంచుచున్నది. అందునను స్రీ పురుహాదులలో, 
నొకొ,.క్కు-రియందు Mus (బతి 
బింబించుచున్నది. ఇట్టియెడ "నెట్టి చేమ , క్రీ పురో 
పాదుల 'కాదర్శ ప్రాయమో ముఖ్యావళ్యక మో, 
యొహీ కాము షక సుఖశ్రదమో, నిత్యానంద 
(ప్రదమో, అ ధ్యాత్మీకవిట్టాన (పవూరిశమో యట్టి 
పవిత్ర ఊమోత్కస్య తీను చెల్పుటకు నాయోపీన 
వజకీ(గంథమును రచియించినాడ, కావున ప్రొజ్లో 
లిందలి మంచిని [గ్రహించి నన్ను (బోళ్సపాంప 
(హా తులు, 
ఇట్లు 
బి, టి. నరసింహాచార్యులు 


nnn ననన మనది 





గక ఈ (గంథము గవర్నమెంటువారి కాకీ రె టు 
టా 







fy రిజస్ట ర్గు"అక్టు (ప్రకారము రిజిస్ట రువేయ బడినది. కావ్రన 
దీని నితరులు ము[ద్రించగాడదు, 





యనంతమైన (పకృతియంతీయు నానిర్భల 
(వేము స్టరూపవుని యొక్క (వేమామృత 
వర్ష ధారల చే సృష్టింపబడిసది, ఇట్లు సృజింప 
బడిన యీ(పకృతియం దంత్రటను నావే 
మయీ యెల్లప్పుడును దొలుకాడుచుండి ట 
మనకును బాగుగ (బకృతిని బరికించినచో 
విస్పష్టము కాగలదు, ఇట్టి యీ[(వేమ భాసితమగు న్నీ పకృ 
తీయం దంకటను ఆ| వేమచిహ్నములు విస్పష్టముగ గాన్నిం 
చును. ఈ|పేనుచివ్నాములలో |బభానమైనవి ముద్దులు, 
ఇవి (ప్రకృతిలోను మానవులయందు ననేకోవిధములుగ నల 
రారుచున్నవి, అకనమునందు నలిశేగముగ బజిలెంచుచు 
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వచ్చెడి మేఘములు మహోన్నతపర్వతశిఖ రా గముల నాలిం 
గన మొనర్బుకొని, ముద్దుగొనుచున్నవి, బిరబిర వచ్చి తన్నా 
లింగన మొనర్చుకొను నదులను సమ్ముదుడు ముద్దిడుకొను 
చున్నాడు. సౌరభసంయుతమగు సుమములను దొడీగిన ప్లువ్సు 
లత వృవీమును ఆలింగన మొ నర్చుకొని ముద్దిడుకొ నుచున్నది. 
ఈవిధముగ (బకృతియందంతటను [వేమచిహ్నములగు నీము 
గ్ర (పబలియున్నని, 


ఇక మానవడాతియం దీముద్దు అెప్లెట్లు వ్యాకించి 
'యున్నవియు నీ(క్రీంన నుదవారింతుము, 


ఈయనంతవిశ్వరుం దున్న మాననకోటియంతయు 
నట్టిపేముచిన్నాషములగు ముద్దులయొక్క_ మాధుర్యమును 
(గోలియే దినదిన పనర్ధమానుల్రైరి. మనము మాతృగర్భము 
నుండి వెల్వడగానే తొలుత పవిత్ర సేమపూరితమగు మన 
మాతృ చేవవయొక్క ముద్దులమాధుర్యమును (గోలుదుము. 
తదుపరి తండ్రియొక్క ముద్దలను చవి జూచుచున్నాము, 
వీమ్మట తోబుట్టువులయొక్క యు బంధువర్గముయొగ్కయు 
ముద్దరీల యభిరమచిని గాంచుచున్నాము. పిస్మట యొవనము 
సం(పాక్రీంచినవెంటనే వివాహ మాడిన భార్యయొక్క 
మధురయధ రామృత ధా రాసమ్మి ఖితము లగు ముద్దులను (గోలు 
చున్నాము కడపట వృద్ధాప్యమునందుసై తము మనుముల 
మునుమరా౦(డ్రయొక్క- ముద్దులను గొనుచున్నాము, ఈవిధ 
ముగ (ప్రపంచమున ముద్దులచవిని జూడని మానవ్చుళే లేధని 
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ఖండితముగ జెప్పవచ్చును, ఇృట్టిమహోత్కృష్టములై నట్టియు, 
నిర్మల(వ్రేమరసపూరితము లైనట్లియు, పవిత్రములై నట్టియు, 
“నిశ్చలానవినసంధాయ ములగునట్టియు నీముద్దులు (బతివారిని 
జననశు మొదలు మరణమునజుకును వెంబడించుచునే యుం 
డుట నై జము, కావున నిట్టయమూల్యమగు ముద్దులను బత్రీ 
వారును జని చూచియే యున్నారు. ఇట్టిముద్దులలో నానంద 
రసామృత్రమధురధథారలు నిండియున్నవి. _వేమరసము చిక్సీలక 
చున్నది, ఈముద్దులు భామినీ కాముకులయొక్క. ధనమ్ములు, 
ఈముద్దులు మనో వ్యాధికీ దివ్యాధములు. ఇవి |సేమచివ్నా 
తులు (ప్రమము[ దలు జీవితోద్దీ పనములు కళ్ళు లేనియ 
శోనలు మన్నథునిపూముల్కులు నై హీ కాముమ్మీక సుఖ పద 
ములు నె యున్నవీ. ఇని ముద్దులలో నున్న సుగుణములు, 
ముద్దులలో నే కొన్ని ప్రాణాపాయకరములై న దుర్గుణములు 
శున్నవి, కాని యట్టివి వేజుతరగతికి జెందినవి. ఒకవిత్ల మగ 
తుద్దు (పౌణమును దీయాను. ఇంకొక ముద్దు యంటుజూడ్యము 
అను వ్యావీంపకేయును. వేజొక ముద్దు [కూరథ్వకును 
జూపును, మజియొక ముద్దు కపటమును, విషమును వెలి గక్కు. 
చుండును, ఇట్లు అనేక విధములుగ నీమానవ|పసంచమున 
ముద్దులు వ్యావ్లీ నంది యున్నవి. నోరులేని “శుపతోొ్టదులు 
గూడ నీముద్దులయభిరుచిని కనుగొనియున్నవి. అవు కన లేగ 
దూడను తననాలుకతో నాకుచు ముద్దెడుచున్నది. పక్షులు 
తీమకిల్లలకు దమముక్కులతో నాహారమును. దెచ్చి యుడు 
చున్నవి. 
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పూర్వము నాగరకత లేని కాలములోగూడ ఫ్యూజియన్‌ 
తెగకు జెందిన (శ్రీలు తమవిల్లల కాహారపదార్గముల నిడు 
నపుడు త్రమనోటితోచే వారికి పెట్టు నాచార ముశిడెడిదట. 
అట్లుగాక నాయాహారమును తమవేతులతోడగాని లేకయిక 
గి న్నెలోగాని _వేసి "పట్టి నయెడల నాపసిబిడ్డ లేమా శ్ర మట్టే 
యా హారమును ముట్టక యుందురట. ఆవీల్లలు దవ్పీగొన్నప్పుడు 
తల్లులు నొకపొడగైన గొట్టముద్వారా బాగుగ జలమును 
నోటీనిండ బీల్బుకొని యానీటినే విల్లలనోళ్ల లోనికి బోసెదగు, 
లేనిచో పృ లకు దప్పియే తీజక యూరక నేడ్చుచుండోడి 
వారట, ఈవిధముగ దొలుతీ ముప్పులు కని పెట్టబడినవి, ఏని కే 
తల్లులముద్దు లని వేరు, 


ఇక్‌ పూర్వకాలపు జ్యూన్‌ తెగవారలలో నీమున్టులు 
మామూలుగా వారీ ప్తి నందియున్నవి. కొలదిపరిచయము 
గలవారుగనూడ నొంశొరులు కలినీకొనినవు డొకరి 
నొకరు ఆక్వీచనసూశకముగను, వందనపూర్వకముగను వాస్త 
మునో, శిరస్సునో, భుజమునో ముద్దిడుకొను నలవాటు ఉండె 
డిది. వారు గొప్పవారికి యమితీ గారవము జూపవలనీవచ్చినచో 
నప్పుడు వారాగొప్పవారియొక్క పాదముపనుగాని, లేక వారు 
నడచినయడుగుకాడలనుగా ని ముద్దిదుకొనువాడ్డున్‌ గలదు, తరు 
వాత యీసు క్రీ స్తుకాంమున నీముగ్గు లోకము ర్యాద సూ చక 
ములు మాత మేగాక చైకుచిహ్నములుగగూడ బరిగణింప 
బడ జొచ్చి నవి. 
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తరువాత యూజ్యూశ్‌ తెగ వారినుండి ముద్దులు క్రై ) స్తవ 
బేవళముల శెగక్రాకినవి. (పథనుకై 9 _స్థవనతస్థు డీ ముద్దు 
లను సోదరసోదరీవాత్సల్యమును బెల్పునట్టివిగ సంభావించెశు, 
తదుపరి యీముద్దులు గొప్పగొప్ప సమా వేశములలోని కెగ 
[బాశెను. వచేని యొకగొప్పసమావేశము జపగునవు డందలి 
సభ్యు లొకరి నొకరు ముద్దిడుకొనుచుందురు. అందలి యర్థ ము, 
తమలో నేలాటి విరోధములు లేక ఈామందజును శాంతి 
యుతముగను నై క్యభాఎము గలిగియుండవలెననుట, (పస్తు 3 
తము (గ్రీకు దేశములోని క్యాథలిక్కు చేవళములందు ఈస్థ్రరు 
ఆను పండుగనాడు నొకరి నొకరు ముద్దిడుకొనుట యాచా 
రము, ఆపండుగనౌడు వీరంనజు కలిసికొని యొకరినొకరు 
గారవభాననూచకముగను, విశ్వాసనూచక్షముగను, దె వసాతో 
త్కారనూచకము%ను ముద్దు లిక్షిగొనియెనరు. రోమనుకౌథ 
లిక్కు జేవళమునందలి బివప్పులు ధరించిన యుంగరములను 
(ప్రజలు ముద్దులిడుకొనియెదరు. అయ్యవి యాతనిని పెద్దగా 
నెంచి పూజించున ట్ర మిచ్చెడీవి. ఇక నా దేనళాధికారి యగు 
పోపును [కొత్తగా నెన్నుకొనినపు డాతనియనుచరు లాశని 
పాదరతులను తమమో కాళ్ళ సె గూర్చుండి ముద్దిడుకొనుచుం 
దురు, అప్పు డాపోపు, వారిని లేవనెత్తి యొక్కొక్కరిని రెండు 
చెక్కిళ్ల మీదను ముద్దిడుకొనుచుండునట, అట్టిఏ యాశీర్వచన 
వూర్వకము లగునని, 

కాని పూర్వకాలమున రోమ్యులనుపరిపాలనకాల 
పాప బుగవులు తీమ'స్రీల నెల్లప్పుడు 
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సం చేహించుచు, నప్పుడు మద్యపానము తమలో విశేషముగా 


నుండుటచే నట్లు తమ (స్రీలుగూడ మద్యుమును నేవించిలేమో 


యని కనుగొని దండించుట క్రై ముద్దుపెట్టిగొనెడివారట, ఏలనన 
నామర్య పానవుహక్కు_ అస్పుడు పురుషుల శేగాని లకు 
శీ ధము, 
ఇక పాచీనగీను'చేశము నొకింత సరికింతము, ఈ చేశ 
ములో నుజియొక వింతయాచారము గలవు, పూర్వ మాదేశ 
మునందు పురుషులలో నెనరై న యొక్తీని బహిరంగముగ 
ముద్దిడినచో నట్టివారికీ మరణదండనము విధింపబడు నను, 
రాజశౌసన ముండియుండెడిది ఆదేశమం దొకానొకవుడు ఒక 
ఎధినియన్‌ యువగుడు దుష్టుకగు సిసిన్‌|టటన్‌ యనునారిని 
కొమార్టెను (పేమించి యట్టి శేమారిశయముచే నాపెను 
వీధిలో ముద్దిడుకొనియెను, శాని యాత డట్టిదుర్మార్లుడై నను 
నీసందర్భమునందుమూ[తము చాల శాంకస్వభావమును గలిగి 
యుండెను, కాని యాతనిభార్యమా[ తము త్రనకొమా రె 
నాయునకు డట్లు బహీర౦గముగ ముద్దిడి నందులకు మరణశేయ 
విధింపవలెనని "'యతనిని గోరగా నప్పు దాత డామెళో “నున 
లను (వేమించినవారిని శిశ్షీంచినచో నిక మనలను ద్వేమీంచు 
వారి నేమిచేయుదము?” అని (పశ్నించెను, అంశటితో నౌపె 
మనన్సుగూడ |దవీథాత మాయెను, 


రోమనుచట్టము బహిరంగముగ ముద్దుల పెట్టుకొనుట 
కక ళారవిరున్టకున నెంచి నిషేధించెను, ఈసందిర్భుమున 


ముదు టు గ్గ 


గొన్నియుదాహరణములుగూడ గలవు, ఒకవివాహీత యగు 
(స్రీ కనభర్తచేతగాక యితరులవేత ముద్దిడబడిన నట్టిమ్రీ తన 
యొక్క '్యధనమునంతను గోల్పోవవలసిన దాయెను, ఒకత్రీ! 
యొకపురుముని వివాహమాడుటకు నిన్దేశింపబడియెను, కాని 
యాశీడు రోగ బాధితుడై మరణించునపుకు తన్ను వివావా 
మాడుటకు ని శేశింపబడిన యాట్రీని ముగ్గురియెదుట ముద్దిడి 
భొనియెను, అప్పటినుండి యాపె యతనికి ధర్మసత్నిగా నెంచ 


బడి యతనియా సి యంతయు నాపెశే సంకమించెను. ఇప్ప” 


టికకూడ చాల దేశములలో వివా హ్యానిక్డిల్లీ తులగు వా రొళరి 
నొకరు ముద్దిడుకొనినచో నప్పటినుండి వారిరున్సరు చట్టము 
(పకారము దంపతు లగుదురు, త 


పిమ్మట కొంతే కాలమునకు రోము దేశమున స|క్రన 


ద్రణుక్వీవిధాన మేర్చడి, (కమ్మక్రమముగా నీముద్దులకు గల 


కట్టడులు వీడి చౌఃయైపోయినవి. అప్పుడు లస్బన్‌ ఆనునాతడు 
వరుసగ బరిపాలనము చేసీన పం డౌండుగురిచకవర్తుల స్వీయ 
చరి(క్రములను (వాయుచు నాకాలనుం దుండు ముద్దుల వెట్టీఏ 
చక్కగ వర్మించియున్నాడు. ఒకనొప్పవిందు జకుగునపుడు, 
నట్టివిందుల కాహళ్టనింపబడిన యరిథు లందజును విదారగింప 
బోవుటకుముందు నడ్డనల జేయు పడుచుల న౦దటిని ముద్దులు 
ఫెట్టుకొననలనిన యాచారము (ప్రబలము నుండినదట, 

. చళోనురుకాలమునాడు, నుదారస్వభావుడగు ఓడీనీ 


యర్‌ యక్క శీవకులంద ఆతనిని శిరోభాగముపవై నను, భన 
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ములపై నను, చేతులను ముద్దు లిడుచుండువారట, ఈవిధముగ 
నొనర్చినచో నయ్యది యెంతయో నుర్యాదనూచకముగ 
నాశాలమున భావింపబడుచుండెడిదట. ఇట్లు అప్పుడు రోము 
డేశములో ముగ్దులు వ్యావించియుండినవి. 


కానియోముగులను |వాచీకులగు ట్యూటన్సు, (ప క్యేక 
ముగా (వేమసూచకమగునట్టి ము, స్నేవావాత్సీల్యమును గన్న 
ఆచునట్టియు వానినిగ భావించి. ఇప్పటి ఆంగ్లోసాక్సన్‌ తెగ 
వారిలోవలెనే యప్పటి వారిలోగూడ నొకరిహ స్తము లొకరు 
పట్టుకొని గట్టిగా క లికించుట నొకమర్యాదనూచక చివ్నాముగ 
భావింపబడు చుండెడిది. తరువాత రాన రాను మధ్య కాలములో 
నీముద్దులలో న నేక యాచారములు పరిణమించినవి, రైతు తన 
భూస్వామిని గారవీంచునపుకు డాతడతనిచేత ధరించిన ఖడ్గ 
మును ముద్దుగ నవలెనట. న్యాయస్థానమునందుగూడ నచ్చటి 
మత(౫౦ధ మును ముద్దు పెట్టుకొన వలసియుండును, ఈవిధానము 
మూత మిప్పటికీని ఇంగ్లాండు బేశమందును, అమెరికా దేశమం 
దును నచ్చటచ్చట కొన్నికొన్ని న్యాయస్థానములలో నెటప 
బడుచున్నది, 

అస్థి యాలో గారవనీయకటుంబమునకు జెందినవారు 
సాధారణముగా 'స్రీలను ముద్దిడవలసినయాచారము గలదట, 
స్పెయిను దేశమందు ఫుకు శ్రీని జూచినచో “నీవేశికి 
ముద్దు” అని చెప్పి, యామాటతో నే ముద్దు పెట్టినట్లుగ భావించి, 
జానితో చే సంతృ_క్లీ నందవలెనట, ఇటలీ జేశమరథు నొకరి 


ముద్దులు ర్ట 
నొకరు ముద్దిడుకొన్నచో నట్టిదీ పారీరువురియుక[. యతు్రి 
న్నతమగు స్నేహావాశ్సల్యమును దెలుపునట రష్యా దేశములో 
జేతులను ముద్దుపెట్టుకొ నుట యన నేమియో వారికి బెలియనే 
తెలియదట. కాని 'సద్భావసూచకముగ మా త్రము hss 
ముపై నొకరు ముస్పలిడుకొను వాడుక్‌ (లదట, రహ్యా('్రీ 
తమయింటికీ వచ్చు నతిథులో నొశరికి నితరులకం కె 
గౌరవము చేయనలయు ననుసంకల్ప ముడయించినచో వెం 
టనే యావచ్చినట్టి యతిథి గదిలోనికి (స వేశింపబోవుచున్నప్పూ, 
డళనియొక్క్‌ ముఖోపరిభాగమును మఃద్రికుకొని, పిన్ముట 
యాతని కొకగిన్నెడు సారాయిని యందిచ్చునట రవ్యున్‌ 
రైతు తనభూమిఖామందు తనవద్ద శకేతెంఛినపుడు వందన 
పూర్వకముగా నాతని మోకాళ్లను రెండిటిని గట్టిగ గాగ, 
లించుఫొని ముద్దిశ కొనునట, 


ఇక అమెరికాలోని ముద్దులన్ని యు (వేము గౌరవము, 
ప్రార్థనము మొదలై నవానిని దెలియ కేయును, ఆ దేశమునందు 
విశేషముగా వసంతబుతువులు, వెన్నెలర్మాతులు మొదలై న 
సమయము లన్నియు యువతీయువకుల యొక్క- ముద్దులతో నిండి 
పోవును, ఈయువతీయువకు లొకరినొకరు గాఢకుగ ముద్దు 
లిడుకొనుచు, తమలో గల (వేమోత్కృమ్షతను ఆముగ్దుల 
జ్వారా దెలియశేసికొని, పరవళులై, తుదకు నొకరినొకరు 
వివావాము గానించుకొనియెదరు; జ. 
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ఇట్టాకరినొకోరు మూద్దులిడుకొనుటలో గల యాయునతీ 
యువకులయొక్క. పే మారిశయమును, నై క్యభావముకు, | పాచీ 
నొంగ గ్ల ను! పసిద్ధ సిదకవి యగు బై రన్‌గా రొ కానొక సందర్భమున౦ 
దిట్లు చెల్సిరి. “ 


‘Long, long kiss, and the kiss of youth and love” 
శావున నిట్టి (పేకుభానికీములస ముగ్గులయొక్క- 
(ప్రభావ మింతింత యని వర్ణించ నలవికాదు,అందునను యువతీ 
' యునకులయొక ముగ్గులలో నపారమైన నిగాఢగు ప్రభావ 
పరంపరలు నిండి నిబిడీకృత్రమై యున్నవి. వారిరువురు నొకరి 
నొకరు ముద్దిడుకొనునపు డపపంచమును మజిచి స్వర్గలోక 
సౌఖ్యమును జూజిగొనుచుందురు. పారవశ్యము చేత చైతన్య 
ముడి”, యిద్దను గట్టేగ గాగలించుకొని కన్నులు మూసికొని, 
యికవ్రియధరములను జేర్చి యేకదాపమైనట్లుగ నారీతిగ 
జూల సేపటివజ ఖొకరినొకరు వీడకయుందుకు, అట్లు వారు 
ముద్దిడుకొనునవు జెవరైన బలాత్కారముగ విడదీనీనచో 
నప్పుడు వారికెక్క-డ లేని. య్మాగవా ముదయించి, సై పెచ్చు 
ఆవిడదీసివారిని చ్మితవధ గావింప నుంకింతురు. అట్టిసమయ 
మున వారిరుశ్సుును గలిసి యొకరి నొక రట్టు ముద్దిడుచు 
కొనుచునే యెంశటికష్టవార్నిధినై నను ఎంతటి మహోాఘోర 
నత్తునై నను, మతి యొట్టిమరణమునై నను అనాయానముగ 
సనుభవింపగలుగు చి శన్గెర్యమును గలిగియుందురు, అట్టివారి 


నుద్దుల విలున నర్మింస నలవిశాదు, చారికీ సరదా" యాను - 


ముగ్గులు] il 


ధు లీ సరసాలాపములు, ఆముడులే వారి మధురగీ తొలాపములు. 
ఆమున్చు లే నిర్భరానందవిచి కాసందోహములు, ఆముద్దు లే 
వారి కివాపరసౌఖ్య సాధనములు. ఆముసులే వారిజీవిత్రప పరమార్థ 
ములు. ఆట్టేయువతీయువకుల యొక్క. ములో తే కటక, 
కండశర్మ-రకం"కు కు, అమృశముకంజును మాధుర్యము అధిక 
ముగ నున్నది. ఆముగ్గులలో సాయుజ్యసాలోక్యసారూ పాది 
శేడాంతసార మిమిడి యున్నది అట్టి ముగ్గు లతివవిత్రములు, 
దంపతుల కందటికీ నాదర్శపాయములు నై నై యొస్పియుండును, 


అట్టిముస్దుల మందు పవిత్ర _పేు[పభావ మిమిడి యున్నది, 
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"మేకు. వెనుకటి ప్రకరణములో నుదవారించినట్టు 
సాధారణముగ నీప్రపంచములో నుండు (ప్రతివారును ముద్దుల 
యొక్క మాధుక్యమును [గోల్హి తదను భవసారమును బొం 
దియే యందురు. కాని యొకవేళ దురదృష్టవళముచేత 
గొందజేయొక్క తల్లిదం్యడులు వారు జన్మించినతోడనే చని 
ఫపోయియుం కురు, అస్సు డట్టివారికీ యాతేలిదం(డ లయొక్క- 
మగద్దులు గఆ వె పోవును. అప్పుడు వారు దిక్కుమాలిన వతులు 
వోలె గొట్టిమిట్టాడుచు నెవరిపంచనో పెనుపబడుదురు. అట్టి 
శిశువులు సర్వసాధారణముగ జీవించియుండటయే బహు 
కప్పము. వలయన, నట్టికిళువు? కు దమనిగ్శల(వేమామృతధార 
లను (బ్రకిదినమును గాఢమగు ముగ్దులద్వారా [(దాగింప 
జేయునట్టి తల్లిదండ్రులు విదూరులగుదురు. ఆళిళువ్రలమిద 
తల్లి దం[దుల కున్నంత |వేమాదరణములు పెంబెడివారికీ 
సాధారణముగ నుండజాలను. కల్లి తాను నవమాసములు మోసి 
యష్టకష్టముల కోర్చి, తుదకు దనకరీరములో నుండు రక్ష 
మాంసములే తన వేముసమ్మిళితములై , వెలుపలికి, ళిళు 
రూపముగ వచ్చుటచే సట్టిశిశువులు తన శరీరమునందలి భా | 
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స్థులు గనుక, తనశరీరమును బోవీ.0చుకొనునళ్లే వారినిగూడ 
నధి కారనుమ కారములతో ,స్వ్రచ్భకుగు(పేమతో |బ్రతిదినమును 
' పోషీంచుచు ముసులిడుకొనుచుందురు. అట్లు తమతల్లులచే 
ముసలి డబడిన బిక్ష్లలందలజు వారికి చెలియని యనంతమగు 
నవ్య కానందముతో "దేహము లుప్పొంగి, ర క పసారముగూడ 
చక్కబడి, మంచి చేహపటిమను, సౌందర్యమును, ను శ్తేజముకు, 
నవయవసౌస్టవమును గలిగి యల్లాగుమున్దుగ దినదిన ప్రవర్థ 
మాను లగుదురు. అట్టివారి శేవిధమైన మనోవ్యాకులముగ్గాని 
లేక, సర్వదా నిత్యానందముతో దులదూగుచుందురు. వారు 
సెరిగినకొలదిని విచార మనున బేమియో యొజుగక, తమ 
పసితనమునుండియు తమశల్లి దం[డులయొకథి పవిత్రములై న 
'ముసులద్వానా నేర్పబడిన నుహోత్క ప్పయేమరవాస్యమును 
బాశగ గుర్తింపగలుగుదురు. అట్టివారు పెద్దవారై, తమలో 
మాశవలోకము నంతటిని యేవిధముగ ( బేమింపనలయునో 
యావిధముగ (బేమింప గలుగుదురు, వారిదృష్టికి యీసృ్షి 
యంతయును | వేమమయముగనే తోచును, ఈసృృష్ట్రీలో నున్న 
సకలచరాచరజంతుడాలమును చారు (ేమింపగలుగుదురు, 
ఏవస్తువునుగాని వారు జ్వేషీంపజాలరు. ఎప్పుడై లే వారికీ 
యేవస్తువ్రునందు నీవణ్మా(త్ర మేనియు ద్వేవభావము లేక (పతి 
దానియందు ను నిర్మణపేమభావము (సపూర్మమై యుండునో 
యప్పటినుండియు, వారిలో కామ |కోధలోభ మోవామద 


మాత్సర్యాదు లను నరిమడ్వర్షములకు చావొవంగబడదు, 
॥ క 
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వానిని తమ వేమోన్నతిచేతనే జయింపగలుగుదురు. అట్టి 
(పేమను గలిగినవారికీ యీవిశాల[పపంచ మంతయు (వేమ 
మయములే గనుక నట్టివా రిట్టివేమమయమగు జగత్తు 
నంశటిని వాంఛించుచు సర్వదా లో కారాధన గావింపగడంగు 
దురు. వారు (పత్యేకముగ గామించు వస్తు వేదియు నుండ 
జూలదు, అట్టిచో వారివ్భానయములం దింక కామమునకు 
ఉావుండదు. అన్నిటికి మూలమగు నీకామమున శెప్పుడు .వారి 
హృదయములలో స్థాన ముండదో యప్పటినుండియు తక్కీన. 
దుర్గుణములు గూడ వారిహ్భాదయములం దుత్చే లీ కాడాలవు. 
ఇట్టియుత్కృష్టమెైన (పేమోన్నతిని వారు గలిగియుండుటచే 
నాపేమస్వ్టమావు డగు భగవంతుని సారావ్యము'భాడ వారి 
కచిరకాలములో నే సిదింపగలదు. ఇట్టిమవా త్రరమెన పవిత్ర 
(వేమ ప్రభావోద్దీపీతములగు  మాతాపితరులయొక్క. ముద్ద 
లను (ట్రలివారును అనుభ వింపవలయును. 


అట్టి ముద్దుల ననుభ వించుటకు త మపూర్చుజన [2 దుష్ట 
త ఫలిశముగ జిన్ననాడే తల్లిదండులను గోల్పోయినవారి 
జీవనము బవాదుఃఖఫాజనమును, దుర్భరము నై యుండును, 
తల్లిద౦[డులు లేని పిల్లల కాముస్తులభాగ్యము : విదూర మగు 
టచే వారికీ విన్న నాటనుండియు మనో వ్యాకులము జనించును, 
అట్టిమనోవ్యాధికీ మందు 'లేకపోవుటచే నది నానాటికి పెచ్చు 
పెరిగిపోయి వారికీ వృాదయ చార్చల్యము సంఘటిల్ల జేయును, 
అవిచారభ్‌ రముచే [5 మతః సర్వాంగక ములు కృశియించి 
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పోవును, తద్ద్వారా వారిశరీరములుగూడ నానాటికి దుర్చలము 
'లె పోవును. ఈవిధముగ మాతృచుంబనవిదూరులగు శిశువు 
నికు మనోదార్చల్యము శరీరదార్చల్యముగూడ సంఘటిల్లి, 
తుదకు నకాలమరణములవాత బడుదురు. అట్లుగా క యొక్‌ వేళ 
వారు సజీవ్రలై యుండగ లిగినచో నట్టవారు 'పెద్దవారై నవుడు 
మిక్కీ_లి దుర్భలులుగను, రోగ గస్తులుగను దయారుకాగలర్రు, 
అట్టివారి! పవిత్ర వేమయొక్క. పూజ్యభావము గోచరింపక 
పోవుటచే నట్టివేమ కీరణములగు శాంతిళమదమాది నన్గుణ 
ములుగూడ విహీనములై, నానికీబదులు దుర్గుణము లెక్క 
వగ (పబలిపోవును, అట్టివారి భావిజీవిత మెంతయు బవాుదు।ఖ 
భాజక మైపోవును, కావున తల్లినం|డ్రులు లేనివిడ్డలను 'బెంచు 
టలో నట్లు సెంచిడివారు పడు కష్టము లిన్నియన్ని కావు, ఆ 
దిక్టు మాలిన శిళువ్చలకు, వారితల్లదం(డ్రులు గతించినందువలన 
Xలి4న మనో వ్యాకులమును సంపూర్ణముగ మజివీంప జేయు 
టకు యత్నింపవలయును, తల్లి పోయిన్మక్రొ త్తలో పనిపిల్ల లితర 
నీల్లలతో జేరకు పాలొసంగిన (తాగక, నొంటరిగా నుండీ 
యూరక బిక్క మొగమును వై చుకొని యుందురు. ఎవరైన 
వారిని సమిావించి, వారి నె లీకొన [బయత్నించునవుడు వా 
రూరక శేద్చుచుందురు. ఆటవస్తువులయందు సవాజముగ శ్రిళు 
వుల కుండు వాపల్యము వారిలో మందముగ నుండును, నర్వ 
జా వారు బేనినో తలంచుకొని యూరక కుమిలికుమిలి యీ 
డ్వసాగుదుకు, వారిముఖములం చెల్లపుడును విచార శేఖ లే తో 
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చుచు కళావిహీనములై యుండును, త్రమచనిపోయిన తల్లుల 
మొగము లెచటనై న కాన్నించునేమో యని యూరక (సతి 
క్రీవంకను బిక్కమొగము దై చుకొని యాత్రురతీను 'బెలుష్మ 
జేయు చూపులను బజపుచుందురు, అట్టి దిక్కుమాలిన వారిని 
జెంచువారు వారిమనోవా సీకులమును బావుటకు [పప్రథమ 
మున [బయత్నింపనలయును, వారి నెప్పుడును నొంటిపాటున 
నుండనీయరాదు. వారి కనేకవిధములగు నానందక రదృళశ్యము 
లను జూవీంపవలయును. తోటిశిశువ్రలను దీసికొనివచ్చి వారి 
యెదుట గూర్చుండ బెట్టి వారితో నాటలాడునట్లు చేయుచుం 
డవలయును. వారియెదుట నితేరపిల్లల నూరక్‌ ముద్దు లిడుకొ 
నుచు వారికి పాలనుగాని లేక తదితర లినుబండారములనుగాని 
"పెట్టుచుండనలయును, ఇట్టిద్భశ్యములను గాంచినంఠశే వారికీ 
గూడ (క్రమముగ మనోవ్యాకులము నశించి, యితరపిల్లలను 
నె దము/ాడ ముద్దులాడవలయుననియు, వారికినలెనే తమకు 
గూడ చేదేని తినుబండారములను, ఆహారమును జెట్టుచుండ 
వలయుననియు గోరుదురు. అస్వుడు వారిని బంచువారు చం 
కలో నిడుకొని యాడించుచు నేడ్వనీయక నూరక ముద్దులాడు 
చుండనలయును, ఇట్లు చేసినచో వారు చనిపోయిన శ్రలి 
ద౦డులను కొంతకాలమునకు మజితురు, అప్పుడు వారిమనో 
వ్యాకుల నుంతరించును, సంతోవము మొలక లెత్తును, తమ్ము 
సెంచుచు ముద్దులాడు చుండువారినే తమతల్లులనుగ _ భావిం 
చుచు నారిస్నై నెక్కున్నీతి గలవా రగుడురు, తమ్ము ను 
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'ద్దుల పెట్టుకొనునపు డట్టముద్దుల (పభావమునలన మంచి 
యారోగ్యవంతులై , ఆనందముతో మంచిళరీరసాన్టవనము గలిగి 
వీల్ల గలరు. ఇట్టి (పభావము గల మునులయొక్క యోొత్క్మ 
స్థుమును చాగుగ గమనించి తలిదం[డులు తమబిడ్దలను, జా 
(గ త్తగ 'బెంచుచు వచ్చినయెడల వారు పెరిగి పెద్దవా లెన 
పుడు చక్కని చేహనేస్ట్రవమును గలిగి (వేమ్యపభావమును జ 
క్కగ గు న్తెటింగి తమభార్యాబిడ్డలకుగూడ నట్టి పేమోత్కృ 
ప్టను 'దెలియబజచి తమయెడల వారికీగూడ (వేమానురా, 
గములు, భ_క్తీగొరవములు గలిగియుందురు, ఈపిధముగ 
మొళ్ళ[ వేమవూరితచుంబనములు నే (బ్రవర్థ మాను శై నవారి 
వాదయములుగూడ (సేమపూరిశేములై. వారిసంసారజీవితము 
గూడ సౌఖ్య(ఫదమై ముద్దు లొల్ము_చు నుండగలదు. 
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'సాధారణముగ ముద్వపెట్టుకొనుట యన _(బతివా 
రికీని "దెలిసినవిషయ మే, (పతివారును ముద్దుపెట్టుకొనుటలో 
(బ ల్యేకవిధానముల సవలంబించుచు దక్కీనవారికంయె తమ 
యుక్కవిధానమే యుక్కృష్టమైనదని భావించుచున్నారు. 
'కొందజు వట్టరానితమకముచే తాము వరించిన యువతిని బిగ్గ 
గాగలించుకొని యూవీ రాడకుంగ గట్టిగ ముద్దిడుకొనుచుం 
దురు, కొందణు పళుతుల్య వాంఛా పాబల్యముచే యువతుల 
కథ టప 0 ముద్దులనర్ష మును గురివింతురు, కోం 
దతు శాము [చేమించిన తపసు వారియొక్క తలి 
దం(డ్రులును తమ్ము నిరాకరించినచో దగినయదను లభించు 
వనజకు వేచియుండి, యట్టితరుణము దొరకినపుడు వారికీ బె 
లియకుండగనే వారు తమ్ము నమోపించువతికును జాటున 
బొంచియుండి యొక్క_సారి బలాత్కారముగ వారిని బట్టు 
కొని ముద్దుపెట్టికొనియెదరు. కొందజు కల్లి బొల్లిమాట లాడి, 

స్వార్థపరులై, 'శాము వలచినయువతుల చే దమ కార్యమును సఫ 
రీకృక మొనర్చుకొనుటకు వారిని తాము నిజముగ (కేమించు 
చున్నట్లుగ (బవర్తించుచు దొంగముద్దుల నిడికొనియెదరు, 
కొందు అత్యంత కామళ్ళస్లార్తులై , యువతులయొక్క 'నోటీ 
లో నోటిని జెట్టి యెంగిలిజేసెదరు, కొందజు శాము' నలచిన 
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యువతులను వివావా మాడుటకు తేమతల్లిదం[డు లనుమతి 
యొసంగ కున్నను, లేక యాయునతులమమొక్క-_ త్రలిదం[డులు 
నిరాకరించినను వారిరువు రసన్యోన్యముగ ( బేమించి యేనిగూ 
ఢమగు స్థలమునందో రహస్యుముగ సమావేశమై, తమ్మెన 
3 న జూతురను భయముతో ముగు లికికొనియెదరు,. కొంద 
అు తాము వివావామౌడినట్ట యువతుల ననుమానించినపుకు 
వారిని శికీంపవలె నను నుధైేశముతో గాని లేక వాత్య జేయు 
నుదేశముతశోోగాని తామాయునతులను ముద్దిడుఖొనునపుడు 
వారియొక్క యధరములను దమయొక్క_ పంటికొనతో గట్టిగ 
గజచి గాయపబిచి రక్తము (స్రవించునట్టుగ నొన రురు. ఈరీ 
తీ ననేకులు అనేకవిధములుగ నీమున్తులను (సయోగించు 
చున్నారు. కాని యీపై జెప్పబడిన ముస్పులవిధానము లన్ని 
యు నమానువములును ఫఘోరములు నై యట్టి త్రీవురు 
షుల యారోగ్యమును సమూలముగ నళింపజేసి వారియం 
దనేక [పబలరోగములను గలిగించుటయేగాక వై 
వారిని ఘోరమృత్యు గవ్వారమున కీడ్చుకొని పోవును శా 
వున యిట్రిముగ్దుల యొక్క యనర్థములను బాగుగ 'తీపురుషు 
లు గు_ర్లెజీంగి యావిధముగ [బవ ర్థింపకుండ నుండవల 
యును, 'త్రీలుగాని పురువులుగాని యొండొరులు ముద్దులు 
పెట్టుకొనునపు డాముగ్గుల విధమును కూగుగ బరిశీలించినచో 
వారివారినునోభావములు దర్పణములలోనలె స్పష్టముగ గో 
చరింపగలవు. ఒకయునకు డొక యువతిని తాను (తీకరణ 
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శుద్ధిగ బేమించుచున్నచో నట్టి తన పేమోత్మృప్పత నాపెకు 
మున్ముందు చెలుపవలసి యుండును, అట్టిచో నాత డాపెపై 
దనకున్న [పేమభావములను అవకాశము చిక్కినపు డొ శేసారి 
“నిన్ను నేను (వేమించుచున్నాను. నీవే నాకు (ప్రాణము 
లోకము, నీకొటికు నేను (ప్రాణత్యాగమునై న నోన రును ”' 
అని సర్వీసాధారణముగ నిప్పటియాంగ్లోయ. భాహషయం 
దును, యాం(ధభావయందును గల కొన్నినవలలో నున్నరీతి 
గను సినిమాలలోని నాయికానాయకుల వలెను నూజిక వెళ్ల 
(గక్కగూడదు, అట్రితొందరపాటువలన నాయువతి యతనిని 
యున్మాదునిగను కామో చేవశళునిగను దలంచుట స్పష్టము. 
తాను (పేమించిన యువతి కెన్నడును తానుమ్మాత్రము తన 
యొక్క వేమను స్పప్ట్రముగ విప్పిచెస్పరాదు. తాను చెప్పక యే 
తనసశ్చవ _ర్షనలవలనను తననిర్మలమైన _వేమాంబుపూరిత 
లోచనములవలనను, మృదుమధుర సంభావణములవలనను 
నిరాడంబర జ్రీవనమువలనను, పరోపకార పరాయణక్వమునల 
నను నాపెయే [గహింప గలుగునట్లు నొనర్పవలయును. 
తానా పెను (వేమించుచున్నట్లుగ నే యాపెగూడ తన్ను (వే 
మించునట్టుగ నొనర్పగలుగు సళ్సవ్నర్తన లన్నియు యువ 
కుడు గలిగియుండవలయును. తొలుత వారిగువరి (ప్రథమ 
సమౌ వేశమపుడు, నాపెముఖము నొక్కసారి చూచి, 
పిదప దననే(త్రములను వెంటనే మరల్చ్పవలయును. యు 
వకుడు తనచూప్కు నాయువతి తన్ను మూచునవు' డాషె 
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చూపుతో లయింసజేయనలయును. అదియెన యొక్క 
తణకాలమే. ఆలి సకాలములోను అశనిచూపులం దతని 
యొక్క పవిత్ర వేమభావములన్నియు గ నృజఆుపవలయును. అట్టి 
తతి యాతడు జెప్ప లాళ్సటగాని, కనుపాపల నటునిటు గద 
ల్పుటగాని యొనర్పరాదు. అప్పు దేమా[తము తిని గలిగి 
యుండరాదు. వేగిరపాటు కన్పజుపరాదు. ఆదూపులందు 
(సశాంశకేమును తాంకవింపజేయవబయును. ఆచూపులలో 
నేవిధమైన భావో ద్వేగమునుగాని కన్పజుపరాదు. మామూ 
లుగా నొశసుందరమగు పదార్థమునుగాని, పువ్వునుగాని యెట్లు 
తాను వీన్సీంచునో యిశ్తే యా పెముఖమును షవరు 
గూడ నట్టినిశ్చల మైన దృగ్కులనే గలిగియుంజవలయును. అట్టి 
సమయమున నాయువతి తిన్నుగుతించి, యీనుమూనపడునేమో 
యనియు, తన్నేమిగా దలంచునో యనియు నేవిధమైన యను 
మానముగౌని భయముగాని పొందకుండవలయును. అట్టిక్షణ 
మందు వారిచూపులు “(పపసంచమంతేటిని మేము జయింపగలు 
గుదుము” అనుభావమును దోపజేయునట్టివిగా నుండవలయును, 
ముఖమును చిట్లించుటగాని, లేక విస్పటగాని, (శేగంటిచూవు 
లనుగాని, కోజ చూపులనుగాని పసరింపరాదు. వేయేల, ఆవణ 
నం దత డత పశాంశమూ ర్తియె యుండవలయును, కాని 
యిట్టు ,లొక్కముణముకంటు నెక్కువకాలము తీనచూపు 
లా పెదూవులయం దుంచరాదు. ఆక్షణములో నీ యాయువతికీ 
తనచూపులయందలి నర్మ మంతటిని (ఫతిబించింప జేయ 
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వలయును, ఆచూపులలో నేలాటికృతివముగాని గన్పటుస 
రాదు. ఇట్లు చూచుచు నాయువతియొక్క వీతణమాలి*ల 
లోని భావములనుగూడ (గ౧హి౦పనలయును. ఆ పెచూపులు 
గూడ తనచూపులవలె నిశ్చలములై, నిర్మలభావపూరికము లై 
యుండినవని తనకు దోచినచో నట్టియువతి త: కు వివావా 
యోగ్య యని భావించుకొనవలయును, కాని మరలమరల 
యాపె ననేకసారులు చూడగూడదు, ఈవిధముగ నిష్పటియున 
కులు తమళతల్లి దం డుల చేత దమకు వినావాముసకు నిగ్చశీంప 
బడినట్టిగాని "లేశ తమ్ము వివాహమొాడుట కీచ్చగించునట్టిగాని 
యువతులనుమా[త్రమే చూడవలయును. అంతియేగాని (పతి 
వారిని యట్లు చూడకూడదు. తనకు కాబోవునట్టి భార్యపై 
బటిప్టినట్లి మూచ్చీలనే యిత్రరయువతుల పై బజిపవీనచో నట్టి 
జరు కృ కిమములుగాని వేటు గాన. ఈవై చెప్పబడిన 
యంశము లన్నియు వివాహ మాడబోన్ల యునతీయువకుల 
కొ శే యు ద్దేశింపబడినవి, 


ఈవిధముగ నౌ యువతీ యువకుల (పథముసమా వేశము 
ముగియవలయును. అటువైని గొలదిదినములత ర్వాత నప్పు 
డప్పు డౌ పెను పరీశ్షీంచుచుండనలయును, ఇటు లిరువురికిని 
కొంతకాలము పరిచయము గ లిగినత రువాత త్రమతల్లి ద ౦డులకు 
తాము వివావహమాడబేన్రు యువకులయొక్క గుణమును శ్రీల 
మును వివరించి చెప్పి ఈశా మాయువతులను (వేమించికిమనియు, 
నౌ యువతులను వివావామాగుట కనుముతి యొసంగవలసిన 
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దనియు గోరవఎయును. మజీయు నా యువతియొక్క- తలివం డ్రుల 
యనుమతినిగూడ దీసికొనవలయును, ఇట్లు నిరువ్చరును దమ తల్లి 
దం[డుల యనువములిని బడనీనవీష్మాట వారరువు రొండొరుల 
యొక్క. యనురాగాగిశయమును బరీశీంచుటకు గండగవల 
యును, అట్లని, (ప సథవుమున యునకు డొ శేనారి త్రన్ను వివాహ 
మాడబోన్రు యువతితో  త్రన|పేమోక్కృప్పతనుగూర్చి 
యొక పెగ గంభీరోపన్యా సమువకు గాని, సంభావషణములకు 
గాని కడంగరాదు, 9ప్పటియునకులు సర్వపా ధారణముగ 
దాను నలచిన యునతులతో వారిపై దను కుండు (వేమనంతీ 
టిని తమమృధుముధురవాక్కుల చేతను, గంభీకోపన్యాసముల 
చేతను వేలిగక్క నుంకించుచుందురు. అది యెన్నటికిని సర్తి 
మైనమాగ్గము కాజాలదు, అట్టివిధానమీవలన నాయునతు 
లను తాత్కాలికముగ దమ్ము _వేమించునట్లుగ నొనర్బగలి 
గినను కాలము గడచిన కొలదిని ''పొడిన దే పాటరా పొచిపళ్ల్‌ 
దాసరి ”' అనుసామెత [కిందికీ దిగి తమయొక్క వాగాడంబర 
మంతయు నిరర్ధకమగును అట్టివారిని యువతులు వాగ్మూరుల 
(కీందను వాచాలుర|కీందను నె పెచ్చు మోహోన్మాదుల (క్రీం 
దను బరిగణింతురు, కావ్రన నె ఏటికీని యువకులతో (బథమ 
పరిచయమప్పుడే మితిమోతీన  (వేమసంభామణములకు 
గడంగరాదు. సాధారణముగ శ్రీ ప్రకృతికి నభికుచికర 
ములై న కృత్య ముల ద్వారాగాని లేక వన్తువులద్యారాగాని 
వారితో బరిచయను  జేయనలయును, సుసౌరభసంశోభిత 
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ములగు కొన్నిసుమధామముల స్వయముగగాక నితరులదాగీరా 
పతిపనలయును, అప్పుడు వారు వానిని హృదయపూర్వకముగ 
గైకొని, దానికీ (పత్య్థామ్నాయముగ మజియొక నాడు (వేమ 
సూచకము లగునట్టి కొన్నిపడార్థముల ననిపెదరు, ఈవిధముగ 
నొనరించినపీవప కాల(కమేణా వారి వేమ దినదిన్మపనర్థ 
మాన మగుచుండును. ఇట్లు కొన్నాళ్లు గడచినతదుపరి వారి 
రువ్రరిహృదయములందు నొకరిపై నొకరికి యత్యంతగాఢాను 
రాగము [పభవించును. తదుపరి యొకరి నొకరు చూచుకొన 
వలయుననియు, నొకరి పక్క నొకరు కూర్చొనియుండవలయు 
ననియు, నొకరినొకరు గాఢాలింగన మొనర్చుకొనిి యొకయే 
కొంతీస్థలమునందు, నొకయుద్య్యానవనమునందు, పూపొద 
రిండ్డమధ్య, నిండాగుళర త్కాలచం[దికలు వారిని జూచి నవీ 
చుండ, సుమసౌరభము వారి నాసికాపుటములందు జొచ్చి 
వారిని తన్మయత్వము న౦దజేయుచుండ, బిల్ల తెమ్మెరలు 
మెల్లమెల్లగ వారిని జోకొట్టుచుండ, నిద్దరును నొకమై = 
'ధావానుకూలరత మొకకై వెలయు పరాత్సరచిదానం౦దము 
లన్‌” అని [ప్రాచీన శాస్త్రకారులు చెప్పినటుల నట్టిచిదానంద 
స్వారూష్య మందవలెనని యూరక నువ్విట్టాదురు, ఇట్టిభావో 
జ్వేగముచే గలిగిన యావేదనతో గూడిన మనస్సులు గల 
వారలై కొంతకాల మూరక నొకరికొటకొకరు తపియించుచు౦ 
దురు, కాని అట్టియదనున వాకాత్తుగ నిరువ్చరును గలినీకొ 
. న్నచో నొకరి నొకరు గ్రోగంట జూచుకొని, విమ్మట' లజ్ఞాళ 
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రమువే నొకరితో నొకరు మాొటలాటకు వెనుదీయుదురు, ఆ 
వెని కొన్నాళ్ళకు నాయావేదన మజింత హెచ్వై, యొక 
రితో నొకరు సంభావణముల నెజివుకొనవలయునని వాంఛిం 
చుచుందురు. అటుతర్వాత నాయునతీయునకులు దమయనుంగు 
చెలికాం్యడద్వారా సంబేళశముల బంవుకొని వారిరువురు 
సమావేశ మగుటకు దగినకాలమును, స్థలమును నిర్ణయించుకొని 
యెదరు. ఇట్లు నిర్ణయించుకొని, నిర్శీత కాలమునకు నిర్లీత(ప దేశ 
మునం దికున్రరును సమావేశ నుగుదురు. కాని యందుగూడ 
నొకవిచ్శితసంఘటనము కలుగును. అట్లు వారిరువుగును నిర్మ 
యి౦చినకాలమునకు గొంతముందుగా నాయువతి యా(ప దేశ 
మునకు జేరి తన(పియుని రాకకై యాకురతృతో వేచియుం 
డును. అట్టిసముయమునం దాపెనునముసం దనేకవిధములగు 
భావము లుదయ మగును, (పియుడు తన్ను సమివీంచినచో 
నతనిని దా నెట్టు లాహళ్టోనింపవలనీనదనియు, తాను ముందు 
పలుకరింపవలయునా, యాతడు ముందు పలుకరించునా యని 
యు, (ప్రప్రథమమున నాఠనితో నెట్లు పలు కాడవలసినదియు 
నీవిధములైన యనేగమధురభావము లాపెవృాదయములో 
విజృభించి యాపెను నూజిక యూపి వె చుచుండును. ఇక యు 
వకు డానిర్మీత ప్రదేశమునకు వచ్చుచు నాపెను జూడవలయునని 
యొశే భావమును గలిగి, యున్మత్తునివోలె వడివడిగ నచ్చుచుం 
డును, అట్టియెడ (ప్రియునిరాకను కనిపెట్టి యా(పియురాలు 
తనసవాజమగు లజ్ఞాభరముచే నాతని నెదురనబాలక్ర నత్ర 
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నికి గనబడి కనబడకుండు స్థలమున దాగికొని, యేవోపున్వులు 
కోయుచానివలె నంటించును, అంక యునకు డచ్చోటి శే తెంచి, 
యచట తన[వీయురాలు రా లేదని హొాతాశయుడై వీచ్చివాని 
వలె నటునిటు జూచుచుండును. ఇతనివేష్పలన్నిటిని యాపె 
చాటున బొంచియే పరీశీంచుచుండును. తనకొాఆకై యతేడు 
పడు నారాటమ౦తయు గన్నులార జూచి, తనహృుదయమందు 
నాతడు తనవై నిక్కునమగు ననురాగమును గలిగియుండెనని 
. దృఢపణిచుకొని సంతోవీతీసాగంతయె యుండి, యాతని 
యొకొ-క్క.. చెయిదమునకు లోలోన నవ్వుకొనుచుండును ఇ 
ట్లొకింత సేపు నాటకమొడిన తదుపరి యునకు గాయువలీ కై 
వేచియుండి యచ్చటనే దీరాలోచనాతత్పరుడై, చేడియూర్చు 
లను నిగుడించుచు నొరాశావూరిత లోచనుడై , యొకచో చరతి 
కీలబడి కూర్చుండును. అట్లిసనుయమునం౦ దాయువతి మెల్ల మె 
బగ సడచుచు నాతనికంటికి 'దెలియునట్టి స్థలమున కరుగు బెం 
చీ, పూవుల గోయున ట్లభినయించుచుండును, అప్పు డాయువ 
కుడు తన వెదకుచున్నట్టి నేత్రముల కాపె పొడగిట్టగ నే మణ 
కాల మౌాశ్చర్యచముకితుడై (మాన్పడియుండును, పిమ్మట 
మెల్లమెల్స్లగ నాపెను సమీపించి, యాపె నామభఖీయముతో 
నా'పెను సంబోధించును. అంత నాయువతి తననామముచే దన్ను 
పిలుచు తన పియునికంఠస్వరమున కొక్కసారి యదరిపడి, 
యొక్కలి ప్తశాల మతీనివంక దన భీతవారిణేశమణముల ను బటి 
వి సీమ్మట యమితలజ్ఞాభ రము చేత గలిగిన ఏింకగీతిజ్లీ వెను 
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దిరిగిపోవ జూచును, అట్టియెడ నాయువకు డాపె యెట్టియవస్థ 
యం దుండినదియు నా పె బెదురు చూవులవలనను, లజ్ఞాభర 
ముచే వాంచియుండు ముఖమువలనను బాగుగ గు ెతీంగి, 
యాపెను మెల్లగా యొక్కసారి పేవునూచక మగునట్టి తన 
మృదుమధుర కంఠస్వరముతో బిలుచును. అంత నాయువతి 
పులకాంగితయె, ముం దడుగిడజాలక నిలబడిపోవును. అప్పుడు 
యువకుడు “'నీవెందు బోయెద” వని (పశ్నించును. అప్పుడా పె 
(పత్యు శ్రర మొసంగుటకు లోలోన యారాటపడసాగును 
గాని లజ్ఞాభరముచే మాటలాడక మానము[దను వహించి 
తలవాంచి నిలుచుండును, అట్టు లుం౦డిన, యాషె తేన పై 
(వేమ గలిగియున్నదనియు, నింతకుబూర్వ మిల్లి రవాస్యసమా 
వేశము లితర పురుషులతో నొనర్చియుండవేదని యు, కావుననే 
యాసపెకంత లజ్ఞయును, భయమును గలి౫ననియునుు, నాషె 
యానన భాగ్య శేఖ కూత్న వికనితసుమమును, నవ్యశోభాయు 
తమును నై, పర్మిగవహూాయోగ్య మనియు నాయువకుడు 
సుదృఢ మనస్కుడై, జాలియు (వేమశు గ బ్పడు చూడ్కు- 
లతో నాపెను మెల్లగ సమోవించి మెల్లగను, తొ టుపాటులే 
కను, శాంతముగనుు భశుమును బోగొట్టునట్లుకను నేవే 
వియో కొన్నిమధుర సంభాషణలనో లేక (పశ్నలనో వేయుచు 
నాపె కంకితేహ స్తమును పువృముకు బట్ముకొన్నరీతిగ బట్టు 
కొనును అట్టితనకరస్పర్శ; యాపె నర్వాంగకములకు కంప 
'మొదవించి,చెన్భుట లూర జే యును, ఆకనికిగ్లూడ నా పెకరస్సర్శ 
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విద్యత్స) సారమువో లె, రక్రనాళములగుండా (పసరించి,ముఖ 
ముసకును, చూపులకు నొకవింకశోభ నొడగూర్చును, అట్లు 
పట్టుకొని నాత డాపెవాస్టమును మెల్లగ దనహ స్థముతో 
యెద్దియే నొకరమ్యముగు స్థలమును జూకించి యచ్చటకు 
బోయి కూర్చందమని చెప్పును, అప్పు డాపె దారముతో బోవు 
గాలి పడగవో లె మెల్లమెల్లగ తొ(టిలు పదములతో నడచుచు 
నారనిని వెనువెంటనే పోయి, యానిగ్షీ తస్థలమున నాతనిబలా 
త్యారముపై నాతన్నిపక్కనే తానుగూడ నాసీనమై తల 
వాంచి కూర్చుండునుకాని యాసమయమునం దాపెకు (ప పథ 
మున నున్న లజ్ఞయును భీతియును గొంతవణి కడంగిపోవును. 
అప్పుడప్పుడు శానుగూడ తనపియు డావలిమొగమై యున్న 
తతి శన కేగంటి చూవులచే నాతనివంక జూచుచుండును, 
అప్పు డాయువకు డాపెయొక్క. భయమును బూ ర్హిగ దొలంగ 
జేయుటకు (బయశ్నించును. లేకున్న నాయువశీ సతేనిని మో 
టువానిగ దలంచి, యతనిని |వేమించుటకుమారు కాల్మక మే 
ణా యతనిని యసహిరించుకొనును, అది యెజింగి యాయున 
కు డాపెకు ఆసమోసమునంనలి (పకృతి సౌందర్యమును జూడ + 
మని చెప్పుచు, దానిని గుజించి యేవేవియో చెప్పుచు, నాసం 
దర్భమునం దాతడేదో యొకవిమయమును గుజించి యాపెకు 
గల యభీప్రాయమును దెలుపమని కోరును. అప్పటి కాపెకు 
చాలనణికు భయము దక్కి. కొంత చి _ల్తీ సైర్యము గలిగి, మెల్ల 
గా దనయభి పాయమును 'దెలుపును, ఇట్లాపెచేక బిలికించిన 
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వెంటనే యాయువకునికి మజింళ ఛై ర్యము గలిగి పినవ కొంత 

సేపటివణ కీమువ్టుకు చిలుకగోరు వంకలవలె నేవేవో ధారా 
రముగ సకససల్లాపము లాడికొనియెవరు, అప్పటికి యాయువ 
తికీగూడ సంపూర్ణ ముగ భయము పోయి, యానండాతిళశయ 
ముచే (బఫ్తుఖ్లమైన శననేత యగళము నాశనిపై నిల్సి యే 
మేమియా శతవక్సరము లశ్లై యాతనితో మాట్లాడుచు 
నచ్చటశే కూర్పుండవలయునని కోరుచుంకును. అట్టియదనున 
నాయునకు డాపెతో, దాము వచ్చి చాలసేపై న దనియు, దమ 
శమయిండ్లకు జోవువమనియు జెప్పి మరల సమా వేశదిన 
మును నిర్ణ యించి, యాడినమున దిరిగి యిరువ్సగును సమా వేళ 
మగు నట్టా పెచేత నొప్పించి, నిక దాను పోవుభునని చెప్పును, 
అట్టిశతి యాపె కాతనిని వీడుట| పాణమూవీడుటవలె దోచును, 
ఆ పెవికనీతముఖవిం బ మొక్క_సారి కళావిహీనమై, విచార లేఖల 
దోపజేయును. ఆపెకు దెలియకుండగనే 'యాసి నేత్రముల 
యందు బాష్పజలము లూరసాగును. అట్టి య|శుపూరిత్రలో 
చనములతో నాతనివంక నూణిక వీచ్చిదానివలె జూచుచు౦ 
డును, అతని వా స్పమును గట్టిగా బట్టుకొనును, పెదవు లూరక్‌ 
వడవడ వడకుచుండును. మాటలు _స్పంభించిపోవ్రను, అట్టియవ 
స్థను యువకుడు బాగుగ గుర్తేతింగి తనకుగూశ నా పెను విడ 
చుట కష్ట మకు భావమును దోపజేయు చూపుల నాపెకు గన 
బఆెచివిదప నాసెకు మెగా తనవా_స్తక్వయముకో గాగలిం 
చుకాని దరవానిశవదసముతో నాపెకు ధైర్యము చెన్ని, 
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యా'పెను కొలదికొలదిగ తీన|పేమరసధారల జిల్కెడు పల్కు 
లతో గొంతవజికు నోదార్చి, తప్పక తా నాయువతిని 
తప్ప నితరులను వివాహనూడనని బాస జేయును. అట్టిమాట 
లను వినగనే యాయువలి తీన విఛారమును జూలవజికు మటిచి 
పోయి, చికునవ్లు లొల్క_ జేయును. తరువాత నాయువకుడు 
పోయివచ్చెదనని "జెప్పి తనహృవయోద్వేగము నడంచి, 
మామూలుగ మాటలాడులాగున మాటలాడుచునే యాసె 
చెక్కిలిని మెల్లగ నొక్కసారి ముద్దిడుకొని మరల వెల్లిదనని చెప్పి 
యాపెను వదలి వెళ్ళిపోవ్రును, అట్లాతడు పోయిన పిమ్మట యా 
యువతీ కొంత సేపటివజి కచ్చటనే యుండి, యతడుపోయినదారి 
చే చూచుచుండును. పిమ్మట తన చెక్కీలిని చేతితో దడుముకొ 
నుచు, కొంత సేపటివజకు నొకవిధమైన చెప్పరాని యావేదన 
పడుచుండును, అప్పు డాపె కొంతసేపటివఆకు (పపంచమే 
గోచరింపని స్థితిలో నుండును. ఆనాటినుండి మరల 'తొము నిర్గ 
యించుకొన్న దినము వచ్చువజకు నూరక దసియించుచుం 
డును. (పతినిమిప మాపె కొళయుగముగ దోచును, ఎల్లప్పు 
డాతీనిని, తమయిరువురి సమా వేశమును నా|ప్రథముచుంబనము 
యొక్క నూధుర్యమును సంస్మరించుకొనుచుండును, రహస్య. 
ముగగూర్చుండి యాతని చ్మితసటము నవలోకించు చుండును, 
ఈవిధముగ తోలిముద్దమొక్క_ [ప్రభావము యువతీయువకు 
లలో "జెలశేగుచుండును, ఇట్టితొలిముద్దే వారిభావివై నా 
హీక జీవిత సౌఖ్యమునక్రు (ప్యపథను సోపానము, ఇట్టిముద్గు 
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నంజే యువతీ యువకుల జీవిత సారాంశ మిమిడియున్నది. 
ఇట్టిముద్దువల ననే యువతీయువకుల మధి నన్యోన్య | పేమొను 
రాగములు దిసదిన్మపవర్ధ్థమా నము లగును. ఈముద్దే [పం 
వము నంతటిని జయింపగలుగును, ఇట్టిముల్లే యాధునిక వివా 
వ్యానిర్ది న్ల యువతీయువకులకు ముఖ్యాదర్శ పాయము, 


ఇట్టి యాదర్శ (ప్రాయమగు ముద్దును గూర్చి (పాచీన 
స పనీద్ధాంగ్లక వు లీ కిందివిధముగ నభినర్లి ంచియుండిరి:— 
“Then come and kiss me 


sweet-and-twenty 


(Shakespere) 
“Be plain in dress, and sober in your diet, 
In short, my deary, kiss me, and be quiet” 
(Montague) 
గ A long long kiss, a kiss of youth and love” 
(Byron) 
O Love, O fire! once he drew 
With one long kiss my whole soul through 
My lips as sunlight drinketh dew” 
(Tennyson) 
“The kiss—the gate to heaven” 
(Penullanna) 
“He kissed, then saw life new” 


(Morton) 
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ఇట్లనేక తెటింగుల నీతొలిముద్దును ననేకమంది సు 
(ప్రసిద్ధకవు లభివర్షించియుండిరి, 9ట్టిముద్దులో నే వివాహీతు 
లగు నూత్నయునదంపతుల (వేమరస మిమిడియున్నది. ఇట్టే 
ముద్దుచ్వారా నాదంపతుల (వేమ చంచలము లేక స్థిరీకృ 
తీమై, వారియనురాగలతను నానాటికి సుదృఢమగున ట్లొనరిం 
పగలదు, 
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=ంయీయ్టిర్టు బుత్తుం- 
ప్రస్తుతము (పపంచమం దెల్లడలను నున్నత స్థాన 


మా(క్రమించి, యొల్లర చేత ననేకవిధములు గబొగడబడుచున్న 
పవిత్ర_వేమ పూరితము లగునట్టి తియ్యనిముద్దులు తల్లిము 
ద్దులు, ఈముద్దులు (ప్రపంచములో నున్న యన్ని ముద్దులలోను 
(శేసఘ్టతమములును, నత్యంతావళ్యకములునై  యొప్పారుచు 
న్నవి. ఈముద్దులు, అమృతముకం కె మధురశులై శిళువుల 
దినదినాభివృద్ధికి ముఖ్యములై యున్నవి. * ఇట్టి పమ్మిత్ర ప్రభావ 
మును గలిగిన మాళ్ళచుంబనములను (గోలనిజీవి సర్వసాధార 
ణముగ నీవిశ్వమందు లేడనియే చెప్పవచ్చును. ఇట్టి పవిత్ర 
(వేీనుపూరితములగు దల్లుల తియ్యని ముద్దులను గుణించి 
క్రాంతనటికు బరికింతము:--- 


తల్లి, తాను నవమాసములు శిశువును తనగర్భమందిడి 
కొని మోసీ? (వ్రసవదినమునం దష్టకష్టముల పాలగును, అట్లు 
తనగర్భములోనుండి శిశువు భూపకనము శాగానే, యాశిశుభ్ర 
తనరొక్క- ర _క్షమాంసములలో నొకభాగమనియు: తనే 
మైకస్వరూపనునియు, తన(ప్రాణరత్న మనియు సంభావించి, 
. య్తూళనిని దనక౦టికి ఇప్పయట్లు కాపాడుచు వచ్చును. నూ 
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తల్లులు విసుగు జెంది, యాశిళువును దండింతురు. అట్లూన 
ర్చుచుండినచో నాళికువునకు కాల[కమేణా యా'ెపై నుండు 
పవిత్ర (వేమభామము భక్తి శీణింపసాగును, కావుననే 
యిప్పటి యువకులలో గొంత్రమంది తమతల్లి దం[డులయందు 
భ_క్తీ గౌరవములు లేక వా నేది చెప్పినను థిక్కరించుచుందురు. 
దీనికి కారణ మతనిని వీన్ననాటనుండియు దల్లిద౦ (డులు సరిగా 
చెనుపకుండుటయే. 


కానియిప్పటీతల్లులు తమ పిల్లలను ముద్దుపెట్టుకొను 
టలో 'దెలియనితనముచే న(క్రమమార్గముల ననలంబించుచు 
న్నారు. దానివలన పిల్లలయారోగ్యము చాలవజికు భంగమం 
దుచున్నది. కొగెందణు తల్లులు సాథారముగ దమ వీల్లలను 
మున్దుపెట్టుకోనుటలో వారినోటిలో తమనోరును బెట్టి యూరక 
నెంగిలికేయుచు. మున్దుపెట్టుకొనుచుందురు. దీనివలన తమ 
శరీరములో నుండు న నేకవ్యాధులు కొన్ని వారికీగూడ డాకీ 
వారు'ాడ రోగ బాధితులగుదురు. కావున నిట్టి యెంగిలి జేసీ 
శిశువులను ముద్దుబెట్టుకొను విధాన మెంతయు గర్హ ఫ్టిము, 
వై పెచ్చు శిశువుల యకాలమరణములకుగూడ ముఖ్య కారణ 
మగును. కావున తీల్లు లెప్పుడును ముద్దుపెట్టుకొనునవుడు 
నోటిలో నోరు పెట్టుటగాని, యెంగిలిచేయుటగాని కూడదు. . 
మటీ ము మనవారిలో సాధారణముగ బిల్లతీ నెవరుపట్టిన 
వారు ముద్దిడుకొను నభ్యాసము గలదు, అట్టిచో నాముద్దు ' 
పెట్టుకొనువా రనేకుల నేకవిధములగు జాడ్యములను భలిగియు.. 
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న్నచో నాజాడ్యములన్నియు బెల్లవానికీ చాకును, కాబట్టి 
యీావిషయములో తల్లు లతిజాగరూకు లై యుండవలయును, 
తల్లులు తమపిల్లలను ముద్దిడుకొనుటలో నెప్పుడు చెక్కిళ్ల పెన నే 
ముద్దిడవలయును, ఆముద్దెనను గాఢముగ నుండరాదు, తమ 


చెదవ్రులను వారిచెక్కిళ్ల కంటి యంటనటు లుంచి యెంగలి 
తగులకుండ జాలసుని న్నిత్రముగ ముద్దిడుకొ నవల యును. ఇట్టి 
దియే తల్లులు పిల్లల పని సక్రమమైన తియ్యని ముగు, 
మణియు నే జేని మనోవ్యాకులము దే బాధపడుచున్నవుడుగాాని. 
వ్యాధి గస్తురాలై యున్నవుడుగాని, భావో బ్వేగములో నక్న 
క్రడుగాని తీత్తి కిల్లఆను భబద్దిడరాదు. ఆట్లు నముద్దిడిక3ో 
శట్టిది వారికీ విషషాయశమై యొక్కొకపుడు ఇ పాణాంతేకము 
శాడ నగును, 

ఈ పై జెప్పబడిన య౦శములనుబట్టి వీల్లలను దల్లులు 
ముద్దులు పెట్టకొనగూడని విధానములును, సెట్టుకొనన సిన 
తీరును కొంత్రవజికు విస్పష్ట మయ్యెనని మాయూవా. కాని 
యట్లు తల్లులు శిశువులను మున్చు పెట్టుకాను కెందులకు? అప్పుకు 
వారి మాననికత త్తప్ట మెబ్లుట్లు నుంకును? అను నీవిషయము 
అనుగుతించి కొంశవజికు మేమిట ముచ్చటింప గడంగెనము. 
(ప్రథమప్రశ్నకు మాప్రత్యు శ్తీ తేర మేమనగా, జంతువులు తమ 
బిడ్డలను రూరక దమనాలుకతో నాకును. పతులు తనుప్టిలను 
తమ ముక్కులతోనే వాని శరీరమంశటిని యూరక చమురు 
చుండును, ఈవిధముగ నీసృ్టిలో నుండు తల్లి పిగ్గిలమధ్య 
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నీతియ్యనిముద్దులు వార్ట స్టమినవి. ఇవి స్వభానసిద్దము లై నని, 
ఇక 'రెండన్మ పశ్నకు మాసమాధానము నొక యుదారణ 
పూర్వశముగ నొసంగెదము: ఒకతల్లీ తీనబిన్ష దేడ్భునవుడును 
ముద్దుగ నాడుకొనునపుడును మొటలాడునపుడును, తప్పుటడు 
గుల నిడ నారంభించినపుడును లేక తదితర సంతోమమయము 
లందును బిరబిర తీనబిక్షక్రడకు బరుగె తి యాతనిని రన 
"రెండుకరములతో బట్టుకొని బిగ్గ గాగలించుకొని ఇెక్కిళ్ల 
నూరక ముద్దు గొనుమండును. 'అట్టిముద్దుల మాధుర్యము 
శిళ్ళువు [గహించి యమితానందభరితుడై యా పెకు నట్టి 

ముద్దులగొల్పు |క్రీడలనే (క్రీడింప గడంగును. అట్టియెడ నాశిక్‌ 
వును ముద్దిడుకొనుటలో గల నాతల్లి యొక్క మనోభావవై చి 
(త్యము వర్మించ్చుట శేంకిని దరము గాదు. కాని యట్లు లామె 
త్రనశిశువ్రును ముద్దిడుకొనుటకు బర్వులెత్తునపు డెవరై న వెనుక 
ను౦డి లాగినన్కు లేక నడిగించినను నప్పటి యా పెముఖవై. 
వర్ణము (పళేయశకాలద్వాద శొదిత్యే తే శ్నీణ్యమును బొంది 
యుండును, దీనికి గారణము తన పాణసర్వస్వ మగు తన 
శిశువునకు దనతియ్యనిముద్దు నొసంగనీయకండుట యే. కాబట్టి 
యీపై విషయనులనుబట్టి మనకు సీల్ల లకు దల్లు లిచ్చు ముద్దులే 
రీయ్యనిమున్దులని స్పష్ట మయ్యెను. అట్టి రియ్యనిముద్దుల 
యొక్క తియ్యుదన మన్నితియ్యదనములక ౦బును మించియుం 
డును. అముద్దులలో నానందము; ఆరోగ్యము, పవిత్ర వేను 
మొదలగునవీ యిపిడియున్నవి. అట్లిమ 'ద్దుల తీయ్యదన నమును 
జవీజూడనీ జీవి సాధారణముగ నీలోకమునందు లేడనియే 
చెప్ప నగును, 


ద మునసనిముాదుతు 
_ ది 
శిశు రగు ఫిశిం- 

చక్‌ మ్మానిముష్షులయొక్క_ కమ్ము దనము, మనము 
నిప్పాశీకముగ జూచినవో మన దేశమునందుకం కు పాశ్చాళ్య 
చదేశములంచే బాగుగ (గహింపబడెను, వీనికమ్ముదనములో గల 
(సభావమునందు మనకంళు వారి కెక్కు. డనుభవము గలదు, అ 
ఈక మ్మనిముద్దులు సర్వసాధారణముగ తోబుట్టువులందు 
(వర్ధమాన మగుచు౦ డును. పాశ్చాళ్య జేశములందు గల తల్లి 
దండులు తనుకు జనించు బిడ్డ లందజికీ తమయొక్క_ తియ్యని 
ముద్దుల యభిరుచిని వారికీ డెలియశకేయుటియేగాక, ఆశిశువుల 
నొకరి నొకరు ముద్దు పెట్టుకొనునట్టుగ జేయుదురు, కాని మన 
దేశమునందుగూడ _ పసితనమునందు గల తోబుట్టువులు 
తీమలో జాము తమకం'కె విన్నవయన్కులగు నేశతమ్ములనో, 
చెళ్లెండనో ముద్దులు పెట్టుకొనుచు వారి నాడించుట యాచా 
రమైపోయినది, కానీ వారు కొంత పెరిగి పెక్షవారు కాగానే 
ముద్దుల పెట్టుకొనుట మౌని వేయుదురు. కల్లిదం[డులుగూడ 
నాముద్దుళయొక్క. (పభానమును గుణించి వారికీ బోధ పణి చక 
మిన్నకుందుగ. అట్లు వారి కాముగ్దులలో నుంకు పవ్మితప్రభా 
వము ెలియకుంటవే వారు కాలక్రమేణా సెరిగినొలది 
వారిలో నొకరిసె నొకరికీ విన్నతనమునం దున్నట్లి (పేమ 
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క్ల 


భావము, నాక్సీల్టము రానురాను సన్న గిలిపోవుచుండును. 
పెద్దవా రై నతరువాతీ వివాహములు గావించుకొని, యెవరి 
భార్యలతో వారు కాపురములు జేయుచు, (పల్యేకముగా నివ 
సీంచుచు; గడ శేవేనికష్టములు సంపా వ్లించినపు డొకరి 
కొకరు సవోయపడక 'చెవరికీ వారే యమునాతీరే యక 
రీతిగ (బవ ర్రించుచుందురు, ఈరీతిగ మన దేశములో నీకమ్మని 
ముద్దుల కమ్మదనముయొక్క- యనభనము విహీనమగుటచే 
పరోపకారపరాయణతశీ, వాత్సల్యము, దయ మొదలై నవి 
నాహాటికి శీణింపమొదలిడినవి, 


బక విజేశములలో నట్టుగాక చిన్నత్రనమునుండియు 
సీల్లల నొకరి సొకరు ముద్దులు పెట్టభొనునట్లు జీయాదుకు, 
అట్టిముద్దులయొక్క. భావమును వారికి చెలియబజచుటకు, 
వారిలో వా ేదేని త్రప్పొనర్చినపుడుగాని, యొకరి నొకరు 
కొట్టుకొని తిట్టుకొని పోశాడునపుడుగాని శమాపణసూచకము 
గను శొంతిచివ్నాములుగను నొకరొకరిని ముద్దులు పెట్టు 
కొనునట్టు లాజ్జాపించి వారిచే నట్టు శేయించేదరు. డాని 
వలన యాశిళువుల కొకరిపె నొకరికి |పేమవాత్సల్య బాంధన్య 
పాశములు మటింత గట్టిపడి, పెరిగి పెద్దవారై నపుకుగూడ నొ 
కరి కొక రెంతయో సహాయపసడుచు నుందురు, వారిశిశువ్రులలో 
నైన శేరినుబండారము కిచ్చికొనినను; తమతోోడివారల కివి 
నిజే నారొక్కరు భుజింపరు, చిన్నప్పటినుండియు. నొకరి 
శై న రోగము గలిగినపుడుగాన్కి నాధ గలిగినపుడుగాన్ని 
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యితరణబాలు శెవరై న దమ్ముకొట్టవచ్చిపు డీతోబుట్టువు లంద 
తేకీభవించి యొకరి కొకరు బాసటమె నిలిచి, బాధల కోర్చుచు 
త రగ్టీముగా, సంతోవముగా వాని నెల్టను నిగహీంచుటకు 
సంసిద్ధుకై యుందురు. ర్యాతి యాహారమును భుజించిన 
వీమ్మట పరుండబోవునపుడు తలిదం(డులు వీబ్లలు నొక్క చో 
గార్చుండి భగవంతుని గుజించి యందజును చేతులు మోడి, 
గమస్కంరించుచు నిమోలితన్మేతులై వేడికొనియెదరు, విద 
బరుండబోవునపు డొక్కొక్కరుగ బిల్లలు తలిదం(డులన్య, 
శీశతెంచి వారిచెక్కీళ్ళను ముద్దిడుకొనియెదరు. ఆపైని యో 
పీ్గలు తనలో తా మొక్కక్క 'రొకొ-క్క-రిని మునులు పెట్టు 
కొని పిదప తీమతీనుపడకలషైని గూర్చుండ్సి ముద్దుపల్కుల 
నాడుకొని పరుండి గాఢసుషు ప్లిని జెథిదెదరు, అట్టు రా(రి 
యంతయు సంత్రోవముగ నిదురించి [పొద్దుననే తమకల్లి 
యొక్క ముద్దులచే మేల్కొనియెదరు. అట్లుగాక వారిల్‌* 
తమతలిదం[డులకంకై ముందుగ నెవరైన మేల్మాంచినచి 
దక్కీ_నవారి నొక్కొర్కరిని ముద్దులిడుచు వారిని మేల్కో ౨ 
'పెదరు, అట్లు వారు వేకువజామున నే మేల్కొనినపిదప నంన 
తును మరల నొక్క_చో గలినీ భగవంతునిగుటించి ముకుళిక 
కరములతోను నే[తములతోను దమ్ము గాపాడమని ధ్యాన 
మొనర్చి, యాపయిని యొకరి చెక్కిళ్లపై నోకరు కమ్మి 
ముద్దుల నిడికొని పీన్ముట తేనుత్రను శాలకృత్యముల దీర్చుకొ ఏ 
పంతోషముగ శాలనును వెళ్ల బుత్తురు, ఈరీతిగ నాచేశనులం 


ఢీ 
దీకమ్మ నిమున్దుల మొక్క (పభావము (గహింపబడ్షినది. ఈ 
కమ్మ నిముద్దులతో గూడ వారికీ యాధ్యాత్మిక విజ్ఞానత త్త 
మును, (ప్రతిదినము భగవంతుని ధ్యానించుట ద్వారా కొలు 
చేయుదురు. ఈకమ్మ నిముద్దులద్వారా త్రో బుట్టువులయం దొశరి 
క్రొాకరికి పవితమైన పేను భావోదయము బొడమి, వాత్సల్య 
నుభికృద్ధి జెంది, వారు పెరిగి పెద్దవా రై నతర్వాశ యేయీ 
'బేశములం దెన్ని మైళ్ల దూరమునం దున్నను నట్టి వేమవాత్సల్య 
ములను వీడక, ను త్తీర(ప్రత్యు త్రరములద్వారా తమతమ 
| ఉమాతిథయమును దెల్బుకొనుచు నాజన్నా౦తీము నొకరిపై. 
నొకరు (వేనును విడశాడక వర్థిల్లుచుందురు. ఈరీతిగ విన్న 
నాటనుండియు_ నీకమ్మనిముద్దులు వారికనుభవములై యుం 
టచే వారు పెద్దవారై, యుద్ధభటులై , తదితరవృత్తులయం 
దున్నప్పటికిగూడ వారిలో వారికి యేకీభానము (ప్రవర 
మాన మైపోయినది. ఈరీతిగ నచ్చట నన్నికుటుంబముల 
వారుణూడ నీకమ్మ నిముద్ధు అయను భవముమ బాగుగ గలిగిన 
నా రగుటచే వారిలో మంచియైక్యభావము కుదిరి య నేక 
"దేశములను జయించి, యా [కమించి, తమ యేకచ్చ తాధి 
పశ్యమును చలాయింప గలుగుచుండిరి® ఇట్టు లాదేశములం 
దీకమ్మునిముద్దులు |ప్రజానీకమునం దొకరియెడలనోకరికి స్నేహ 
వాళ్సణ్యమును, నేకీభావమును, సోదరభావమురు పెంపొం 
దింపేసి, విశాలసా(మాజ్యిముళు గడింపశేసి కీ ర్తివంతుల 
, గను నజేయులుగ నొనర్పగలుగుచున్నవి, 


(పడీకటింటి ముచ్చటల్రు 


( 


కమ్యునిముగ్దులు) జీప్‌ 


ఇక మన బేశమున౦ దన్ననో పిన్నతనమునందు తప్ప 
సోదరులు కొంచెము పెరిగి పదవా రెనచో ముద్దులు పెటు 
యు (em © కీ, 
కొనుట యసహ్యామని కలంకురు. అట్లు లోొక వేళ వారొోకరి 
నొకరు ముద్దులు సెటుకొన్నచో వారిని జూచి వారిసన్ని 
టు (A) 
హితబంధువ్రలును, స్నేహితులు, నితరులు వారిని పిచ్చివార 
లుగ దలంచి పరివాసీంప గడంగాదరు. అంతియేగాని యాక 
మ్మ నిముద్దులయొక్క- (ప్రభావ మాగంశయు దలంపనై స తలం 
పరు, ఇంకొక [సబల డాన్హ్య మేమన్న నొకకుటుంబములో నొక 
యన్నయు చెలెలు నుందు రనుకొనుడు. వారు చిన్నప 
a నో వొ 
వొకరినొకరు ముద్దులిడుళొనుచుందోరు. అంత వారికి గొంత 
నయన్సు రాగానే వారిరువురిని తల్లిదండ్రులే ముద్దుల పెట్టు 
కొన నిప్వరు, అట్లు ముద్దులు పెట్టి గొనినచో నట్టిచర్యను దీవ 
ముగ ఖండించుచు వారిని నిందించుచు దప్పు దలంచెదరు, 
కాని యాముద్దులయందు నిగూఢగు ప మగు సోదరసోదరీ 
వాత్సల్యము నేమా(త్రము (గహింపక మూస లగుదుక, ఇట్టి 
చర్యలవలన నాయన్నశచెల్లెండుణాడ పెరిగి పెద్దవా రగుచో 
వారొకరికొకరు కొంతనూత్నముగ భావింప దొడంగెదరు, ఇది 
వజకుబో లె యిద్ద సను కలిసి సంభాషించుటకు వెనుకాడు 
చుందురు, ఒకరి నొకరు స్పృశించుటకు దొటటిలుచుందుకు, 
ఈరేతిగ వారిమనోభావవై ఖరులుగూడ నానాటి కానాడు 
వై పరీత్యము నందుచుండుట కవకాశములుగూడ తటస్థ చుగు 
చుండు ననటలో నెంఠమా[త్రమును స౦దియము లేదే, ఇట్టి 
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మూాఢాణచారమునలన మన జేశమున నీకమ్మని ముద్దులయొక్క.. 
కమ్ముదన మంతరించినది, అన్నను చెళ్లెలు, చెల్లెలిని యన్న 
యును (గొ త్తవారిగనే చూచుకొనవలసీన దుస్థి సరి యేర్చడి 
నది. ఇట్లు మసమం౦దజిము విన్న నాటనుండి యు స౧ఘీభావనము 

నకును, “పవిత్ర పీమభానములకును, సోదరసోదరీ భావోన్నతి 
కిని స్నేహ బాంధన్యవాత్సల్యాదులకునుు నిలయము లనదగు 
నీకమ్ము సీముద్దులనుండి విముఖు లగుటచే నీకాలమున మన 
(ప్రజలలో నొకరి కొకరికి యన్యోన్య (వేమభావములు 
పొసంగక, యొకరితో నొకరు పోరాడుకొనుచు, పత్షకశ్షములు 
[కింద జీలిపోవుచును నొకరి నొళరు చ్వేషించుకొనుచు, తుద 
కు మన దేశమును నితరుల యధీనము జేసి, వారికి దాసాను 
దానులమై, యనుదినము దాసోవా మ్మనుచు, బౌనిసలమై 
యురిటిమి, 


శాబట్టి మన దేశములోని శ్రలి ల్లి దండు లందణు తమబిడ్డ 
లను బెనుచుటలో జాలడా(గ తను దీసికొని వారిలో, చిన్నప్పటి 
నుండి యు, నొ కరిసె నొరరికి (వేమ వాత్సల్యములు దయ సంఘీ 
భావము మొదలైన సవి' స్థాపితేములై "పెంపొందింప జేయనలనీ 
యుండును. అట్టిచో నీకమ్మనిముద్దులను వారు. [గహించి, 
చిన్నవ్పటినుండియు దమబీడ్డల నొకరిచెక్కీళ్ల సె నొకరిని 
ముద్దిడుకొనుచు౦డు నట్లు చేసి యాముద్దులయొక్క (పభౌవ 
మును వారికీ సుబోధక మగు తెజింగున “నీర్చుచు వచ్చినచో, 
వారిలో భగవద్భ క్రియు, సద్భావోదయము, * సర్వమానన 
సౌ భాతృత్వము పెంపొంది, భావిఖారత దేశాభ్యుదయము 
నకు బాటుపడుటకు దగినవారై, యభ్యుదయ మందగ్గలరు, 


ముదుపెట్లుకొను కుట్లు | 
ది టి య 
(I+ 


చెముకటి |పకరణములలో ముద్దులయొక్క_ విధములను 
గించి మాపాఠకులకు గొంతవజుకు చేటదెల్ల మొనర్చి 
తిమి. కాని కోంతమంది యాముద్దు పెట్టుకొనుటకు సంబంధిం 
చిన స్మకమవిధానములను గుర్తింపక, న నేకకుమోర్షముల 
ననుసరించుచు, తమతమ దేహారోగగములను జె చుకొందుగు. 
“కావున మేమిాి[సకరణమునం దటిమున్గులకు సంబంధించిన 

అ లు ట్‌ 3 

సక్రమవిధానములను గతించి కొలదిగ సూచింప గడెంగ 
దము; — 


సాధారణముగ నాథువికయువతీయువకులయొగ్క_. జీవి 
తము శేవలము కృ(తిమఫూరిత మైపోన్రుచున్నది, దీనికి 
ముఖ్యకారణము నవనాగరకత యే. ఈసందర్భమున పాశ్చా 
త్య నాగరకవాతావరణ (గ స్థ మయిన మనభారత చేశమునం 
దలి యువతీయువకులయొక్క_ కృతిమ జీవితములనుగుటించి 
కొంతవణికు బరిశీలింతము. మనచేశమునం దున్నపల్లెలలో 
కంటు పట్టణములయం దే యిట్టి కృ్మతిమజీవితముల కవశకా 
శము లనేకములు గలవు. ఇట్టికృ[తిముజీవిశములకు (బోద్చాల 
మొసం" కృషి మదృళసములు, పదార్థము లిప్పూ డెల్లన గరము 
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లందు (ప్రబలమై, యువతీయునక్రులను; నై తికముగ నేమి, 
ఆధ్యాత్మికముగ నేమి పలు తెజింగులుగ నథోగతిపా లొన 
ర్చుచున్నవి. వీనిలో నన్ని టికంు (పధానస్థాన మాగక్రమించి 
నవి సినిమా[పదర్శనములు, ఈ(పదర్శనములలోని నాయికా 
నాయకులు చ్మితవిచిశములై న యుడుపులశు ధరించి యనేక 
తీకులుగ 'రంగమునం దలంకరించి భూపరులగు యునతీయువ 
కుల లేశమనస్సులను తృటికాలములో నాకర్షి ౦పగలుగు 
'మురు. ఆపెని తమయొక్క యసమానచవమత్కాార (ప్రదర్శనా 
భినయములవలనను, వింతవింతలగు మూపులచేతను, తదుపరి 
యొకరి నొకరు గాఢముగ గాగలించుకొని, యిరున్రకు నఖ 
శిఖపర్టంతము గాఢముగ మునులు పెట్టుకొనుటవలనను, 
యునతీయువకుల వాగయములలో తీమయొక్క_ విభేస్టీదము 
లన్నిటిని శాశ్వతముగ వా త్తిపోవున ట్లొన క్చెదరు. వీనిని గాం 
చిన యువతీయునకులు తాముగూడ వారివలెనే యొకరిసె 
నొకరు (వేమవీవణముల బఆువుకొొనుచు వీమ్మట దమొకరి 
నొకరు గాఢముగ గాగలించుకొని, ఆపయిని యొకఠి నొకరు 
నఖశిఖపర్యంతము గాఢముగ నూవిరితిరుగకుండ ముద్దు లిడు 
కొానవలె నను భావో జ్వేగమును గలిగి యూరక నొకరి కొకరు 
తహతీవాపడసాగుచుందురు. ఇట్టి ఛావోన్మాదమునలన వారి 
యిం(దియవ్యా పార మపరిమితేమై, యెక్కువ యలసిపోయి, 
వీమ్మట దుర్చలమై పోవును. అట్టిడార్నల్యదశయందు యువతీ 
యువకు లొండారులు నఖశిఖపర్యంతరము గాఢముగ ముద్దు 


ముగ్దలు*పెట్టుకొను పెట్లు!] 4&7 


లిడుకొన [బారంభించినవో తత్హ్వారా వారిరువురికి నారో 
గ్యము చెడి, రక్తము విషపాయమై, ముఖకాంతి శీణించి, 
పాలిపోయి, తుదకు షయ, పాండురోగము మొదలగు ననేక 
దీర్ధరోగములకు గుజి యయ్యెదరు. మజియు నింకొక ప్రబల 
దుర్గుణ మేమన, సినిమా(పదర్శనములలోని నాయికానాయ 
కులు (ప్మప్రథముమున వారిరువునుు ముగ్గులాడుటకుముందు, 
నాయకుడు నాయికయొక్క చేకి|వేళ్ళకొనలను ముద్దిడుళొ 
నుట గలదు, దానిని జూచి, యిప్పు డిప్పుడు .గొంతమంద్ధి 
యువతీయునకులు తాముగూడ ననే యాచరించీసలయు 
ననియు, నద్దియే నవనాగరరకతాలమణ మనియు భౌవించుచు 
న్నారు. దీనివలన వారియార్లోగ్య మునకు థైప్పరాని ఘోరా 
పాయము సంభవించు ననుట తథ్యము, పూర్వకాలము 
నుండియునిప్పటివణికును (ప్రపంచమం దున్న యన్ని చేశములవా 
రును చేతిగోళ్ళయందు విష ము౦డునని సిద్ధాంతీకరించి యట్టి 
గోరులు మాననులశరీరములం దున్న రకృమునకు తొకీిననో 
వెంటనే యారక్షము వివతుల్భ మగుననియు భావించి 
గోరులను పెంచుటను మాని వేసిరి, అట్టిచో నిట్టిమోాపళోన్ల్న త్తు 
లగు యువకులు ఛావోన్మాదులై. యట్టిస్థిియం దున్న యువ 
తులయొక్క_ వేళ్లను ముద్దికుచుండునపు డాయునతియొక్క_ 
గోరులు వీరికి (గుచ్చుకొని రక్తము (స్రవించినచో దానివలన 
వారిరువురికి యపాయము వాటిల్లగలదు. మణీయొకదు రాచా 
రము నోటిలో నోరు పెట్టి, యు బేకముచే నొకరియధరముల 
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కొకరు తముతమపంటికొనలతో గజిచుకొని గాయపజచుకొ 
నుట. పై దానినలెనే దీనివలనగూడ నెంతయో వెటుపు గలు 
గు ననుట నిరివాదాంశము, “మనుష్యుని కాటుకు మందు 
లే” దన్నట్లుగ నీవిధమగు గాయములకు సర్వసాధారణముగ 
చీకిత్సయే యుండు టజిది. కావున నిట్టి యపాయకరములగు 
విధానముల నిస్పటియునతీయువకులు బాగుగ గు రించి, సడ్వి 
ధానములను గుర్తించి, తత్స) కారము (ప్రవర్తించినవో వారి 
"శేయపాయము వాటిల్లక (పఫుల్లజీవిత సౌఖ్యానందముతో 
తులదూగ గలుగుదురు. అట్టివిధానము లెవ్వి యనగా, సం 
పూర్ణ యాొననముతో. దులదూగుచున్న _ యునతీయునకులు 
సామాన్యముగా వవవికనీతపువృములోని మధువు నానుట కి 
మధుపము లెట్లు బటి తెంచివచ్చునో యే యొకరి నొకరు 
ముద్దిడుకొనుటకు వాంఛించుట నహాజము., అట్టిచో నట్టిమధుర 
వాంఛాపూరికములగు హృదయములు గల యువతీయునక్రు 
లిరువ్రరు తొలుతనుండి స్వచ్చందమైనట్టియు, నిరాడంబరమై 
నట్టియు సై తికజీవితమును గడుపవలసియుండును, ఇంతియే 
గాక వారు వివాహీతు లగునజకును తమశరీరమును చక్కగా 
బోమీ౦చుకొనుచు రావలయును, శరీరములకు బుక్టీని గలుగ 
జేయు శరీరవ్యాయాపును (క్రీడలు మొదలగువానిని యనళ్య 
నుగ నాచరించుచుండవలయును. ఇం[దియవేరేపణ గలుగు 
సీనిమా నాటక (ప్రదర్శనములనుగాని తత్సంబంధమైన ననలాది 
(ంథములనోగొని బథింపక నిర్భలనై. తీక జీవిత్రమును గడపుచు 
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నిమ్మల వ[బవ్మాచర్య (వకీము ననుష్గీంచుచుండవలయును. 
9ట్టీివారే వారివివావాము లై నతరువాత నొకరినొకకు 
ముద్దులాడు ఆనందభాగ్యమును బొందుటకు నరులు. అట్టు 
గాక, చిన్నతనమునుండి యిం|దియలోలురై , విషయవాం 
భాపూరితులై యెల్ల ప్పుడును నట్టిదృశ్టములను, నట్టిభా 
వణములను నభ్యసించుటవలన వారికి వీన్న వయస్సు 
నంటే యమిత సంయోగాభిలావచేతను,  (క్రీసంపర్కదోవ 
'మునలన నచేకరోగములు వారిశరీరముల  శెగ_బాకును, 
అట్టివా రొకరినొకరు ముద్నలిడిళొనినచో నొకరిరోగఃు 
లొకరికీ (కీములద్వారా యెగ(ఖాకీ, శరీరారోగ్యము ఇెడి 
తుదకు మృత్యువువాత బడియెద రకుటలో వీవణ్మా| తలు 
సందేహము లేదని మేము విశ్వసించుచువ్నాము,. ఈరోగ 
ములు వీరితోనే సోక వీరికి జనించుబిడ్డలకుగూడ సెగ లి 
వారినిగూడ దుర్భలులుగను రోగ(గస్తులుగను జేనీవై చును, 
కావున బై జెక్సినవిధానముల నవలంబించుచు యువతీరము 
వకు లొకరినొకరు ముగ్గు జెట్టుకొనుటనలన గలుగుచెడుగుల 
లను మాపాఠకులకు చెలియ ేసితిమి. ఇంకను నీముగ్గుప్పెు 
కొనుటలో నపాయకరములగు విధానము లెన్నియో గలట్బ, 
-(పతివారిని ముద్దిడుకోనుట, ముద్దిడీకొనినపుడు కూర్చొని ముకు 
సెట్టుకొనుట, మోవోద్వేగముచే నారాటపడుచు ము 
పెట్టుకొనట, కుక్కలను ముద్దిడికొనుట, కామినీకాముకు 
లొకరినొళరు మొగమంతయు ముద్దు లీడుకొనుట, ధ్వనితో 
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గూడుకొనిన ముగ్గులాట, నోటిలో నోరుపెట్టి యెంగిలికేయుచు 
ముగ్గులిడిశొనుట. ముద్దు పెట్టుకొనునఫుడు శమకముచే వురు 
మకు డ్ర్రీయొక్క_ శేశమును నూరక చేతి వేళ్లకు పెన వేసీకొ 
నుట, ముద్దు పెట్టుకొనునపుడు తనయూపిరిని తననోటిలోనుండి 
(త్రీనోటిలోనికి విడచుట, అధరములను గాయపజ చుట, కంచు 
కమును సకలించుట, పెళొనుట మొదలై నవన్నియు కూడ 
నివే, ఇయ్యవి (ప్రస్తుతము నవనాగరకులగు ఇాలామంది 
యునతీ యునకు లవల౦బించుచుండుట పరిపాటీయై పోయి 
నది. ఇట్టి విధానములనలన ్ర్రీపురుపాదుల శరీరారో 
గ్భము చెడి, రోగములు సంపా స్తీంచుటయేగాక (ప్రాణా 
పాయముగ్యూడ సంభవించును, ఇట్టివిధానము లన్నిటిని 
తప్పక ని షేధింగవలయును, విన్ననాటనుండియు (దైహ్మ 
చర్యము నవలంబించుచు తొము సంసార జీవిత ఛాగస్థులు.. 
కాగోరినచో నట్టివారు నొకరినొకరు ముద్దులికుకొనినచో 
వారికి స్వర్గలోక సౌఖ్యానందములు కరతలామలకము 
లగును, ఈవిషయమై మన్మపాచీన శా స్ర్రుకారులుగూడ నేయే 
వయన్సులవారిని ముద్దులిడినచో వారిద్వారా పురుషులకు 
సాఖ్యము గలుగునొ వివరించుచు, 18-16 ఏండ్ల నయస్సు 
గలిగిన యువతులను ముద్దు పెట్టిగొనినచో బురువునికీయొక్క.. 
పంచేం|దియములకును సౌఖ్యమును, సంతోవమును గలుగు 
ననియును, 17,18 ఏంద్దనయన్సుగలిగిన యునతులను ముద్దు 
సెట్టికనిన యానందమును, తేజస్సును గలుగుననియును] 
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(పొఢత్రీ9 ముడ్జుపెట్టుకొన్నచో  జ్ఞానోర్దీపనమును, స్వణ్బ 
సంతోషమును గలుగుననియును, వృష శ్రీని ముద్దు పెట్టుకొన్న 
ముడల చేహపటుత్వ్తు మంతరించి, యనేకవ్యాఘలు పుట్టు 
ననియు స్పన్టీకరించియున్నారు. ఇట్టి విషయములనన్నిటిని 
_ యాధునిక యువతీయువకులు "బాగుగ గహీంచి mee 
శరీరారోగ్యములకు భంగము కానియటుల ముద్దులను బెట్టు 
కనుచుండ వలయును. వా రెప్పుడును బహిరంగమగు [పదే 
శములందు ముద్దులను బెట్టుకొనక నే కాంతేస్థలములయంే 
ముద్దులు పెట్టుకొననలయును. పురుషుడు త్రీీని ముద్దుపెట్టు 
కొనుటలో భావో ద్వేగమును గన్సజుపరాదు, (పశాంతమైన 
స్థలముల౦ందును, (పకృతిసాందర్యము తోలుకాఢు స్థలములం 
దును (శ్రుపురువు లిర్వురును శేరి, కొంత” TN గోవి 
నటిపిన పిదప, ముగ్గులు (పకృరిసి ద్ధము లగునట్టి వనుభొన మిరు 
వును [గహించి యొకరి చెక్కిళ్లపె నొకరు మృదువు ముద్దిడు 
కొనవలయును. ముద్దిడుకొనునపు డిరువురికి దమ్మెనరై న జూతు 
రేమో యనుభయముగాని, తాము తప్పుచేయుచ్చుంటి మను 
దురభి పాయముగాని, లజ్జగాని, యొకరిపై నొళరికి యనూ 
య, [కోధము; మాత్సర్యము మున్నగునవిగాని యేమ్మొాత 
మును గలిగియుండరాదు, రాత్రులందు నిం(దియ।| వే నేపణ 
మొసంగు సినిమాలనుగాని, నాటకములను చూచినతర్వాత 
నవలలను పఠించిన విమ్ముటగాని వారిరువురు ముద్దిడుకొన గూ 
జదు, ర్యాతిపూటలందుమిత ముగ నాహారము భుజించి, మనః 
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కేక మేమియు లేక, యానందపూరిత హృదయములతో నొకరి 
నొకరు దరీసీ మందమారుతము వీచుచోటనుు పండువె న్నెలలు 
గాయుచోటను, చల్ల ని (పచేశములందును గూర్చుండి, చిలుక 
గోరువంకలకు బో లె నొకరితోనొకరు సల్లాపము లాడుకొనుచు, 
నొకరియెంగిలి నొకరికీదాక నీయకుండ, చప్పుడు చేయక మృదు 
మధురములగు మున్దుల బెట్టుకొనవచ్చును. పగటి వేళలం దితర 
కొర్యాచరణములచే నలసినశరీరములు గలవారలె , చండాత 
పజె శీణ్యముచే శరీరము లుష్టము లై యుండునుగాన నట్టి పగటి 
వేళలం దెప్పుడుమున్టుల 'బెట్టుకొనరాదు. అట్టు పెట్టుళొన్నచో 
ననవసర యిం[దియ(వేలేపణ గలిగి వారి నికువురను పశుతుల్య 
(కీయకు లోనగునట్టుగ నొనర్చును, కావున (శ్రీపురువు లెప్పు 
డును (పశాంత్ర స్టలములందును, చల్పనిప్రబేశములందును, 
రా(త్రీపూటలందును ముద్దు పెట్టుకో నవల యును, ఈసందర్భమున 
మాతో నేశీభవించుచు ముద్దులుపెట్టుకొను విధానమును లినో 
ర్‌వైట్‌కన్య యీకింది విధముగ 'చెలుపుచున్నది:-- 

“ 1f yowd enjoy the heavenly bliss 

Extracted from a luscious kiss, 

Then learn the art of arts most thrilling, 

By catching, first, a girl that’s willing; 

And when you have caught her, as a test, 

Just clasp her closely to your breast; 

And if responsive to your greeting 

You'll know it by her heart's quick béating 
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Then let your lips hers gently meet; 
Take one long breath-and then repeat: 
You will find in this sweet occupation 


The acme of all osculation, 
‘The cream of all entrancing blisses— 
‘Tis just the way my sweet heart kisses. 


(Lenore White) 


ఈపద్యముయొక్క_ తాత్సర్యము:---యువకు ఢొకయున 
తిని ముద్దిడుకొను నభిలానను గలిగియున్నవో నప్పుడ్దాక డా 
యువీని సమీపించి, యాపె తన్ను (వేరుంచుచున్నట్లు 
బాగుగ గుర్తించిన వీన్ముటనే దనవతమునందు జే్చి మెల్లగ 
ముద్దిడికొనినచో, నట్టిమున్దువలన  నిరువురికీణ పరస్సర పేను 
భావము కుదిరి, తద్వారా యనురాగము, తూనందము, సౌఖ్య 
ము జేకూరునని యెయున్నది. ఈపై జెప్పిన పద్యమును లిఖం 
చిన యాపె తాను తనభ్ర్త్ర్శో గాపురము జేయుచు నిరు 
వపను సత తానందాబ్ధిని దేలియాడుచు, తనభ రయొక్క. 
మధురములగు ముద్దుల చే దన్నెట్టు లాతడు కై వశ మొనర్చుకొని 
నదియు దనస్వానుభనముపై ననే డెలిపినది, 


కావున యీపై జెప్పబడిన యంథశములను' ఆధునిక 
(ప్రీవుసషాదులు చక్కగా గు_ర్జెతీంగి, తత్స ) కారము (ప్రవ 
ర్తించినచో వారినంసనార జీవన మెంతయు నానందకరమె 
సౌఖ్యవంతమై యొప్పారగలదని నాద్భృఢాశయము. 


లే 
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అక 6 తిను శి 9 
సృష్టాదిలో నా వేమమయపరంజ్యోతి యగు భగ 


నంతుడు పివీలికాది (బ్రవ్మాపర్యంతరము ద్వివిధములై న భిన్న 
[ఫకృతుల ౫ల్పించి, యట్లిభిన్న (పకృతుల నడుమ నొకరి 
కొకరికి బ్వేమభావము, అసూయ మొదలగునవి లేక యను 
రాగము, దయ, (వేమభావము మొదలై నవి గలుగునటుల 
జేసీ తద్ద్వారా యీ'యనంతమైన (బహ్మాండభాండము నంత 
టిని సృజించి, తనచిద్యిలాసము నంతటను డాండవింప జేయు 
చుండెను. కట్టి ద్వివిధములగు భిన్న (పశృ్ళతుల శెండిటిసం 
యాగ సామరస్యాదులవలన నీసృ్టీ నిర్దాఘ్నుముగ గొనసాగ 
గలుగుచున్నది, ఇట్టి డ్విఏిథములగు భిన్న పకృతులు క్రీ పకృ 
గియును, పురు ప్రకృతియును. ఈ ప్రకృతులు పళుపమ్యోదుల 
కంచు మానవకోటిలో విజ్ఞానపూరితములై యున్నవి. ఈరెం 
డిటిలో మొదటిది యగు '్రీ ప్రకృతి యతిసౌకుమార్యమును, 
మధురమును, సౌందర్భువంతమును నై యున్నది. ఇక రెండవది 
యగు పురువ [పకృతి మంచి దార్గ స్టిమును; గ 0భీరమును, నుదా 
తౌదార్యో వేతమును, కరుణార్డ మును నై యున్నది. అట్టి యెడ 
శెండన్మపకృతి సవాజముగ దనకం"టె నతికోమలమును దుర్చల 
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మును నగు మొదటి [పకృతిని బోవీంచుచు, (వేమించుచు 
నుండెడి బాధ్యతను గలిగియున్నది. మృదులములై న నును 
ములను దళము లెట్లు కాపొడుచున్నవో యశక్షేుపుుువ | పక్ళతిమ్రీ) 
(పక్ళశిని కాపాడుచుండును. ఈవిధముగ దమ్ము కంటికీ జెప్ప 
వలె బోమీంచువా రగు వురుములను సవాజముగ 'య్రీలుగూడ 
(చేమించుచుందురనుటలో నేమా(తమును సందియము లేదు, 
అశళ్లు యరినుకుమారులగు (్రీ!లు, తమ్ము నే, వారి (పాణరత. 
కులుగ సంభావించుచు, నమ్ముచు, _వేమించుునండుట చే, 
వురుషులుగూడ వారిని (_వేమించుచు వారికొజికై యెల్ల 
ప్పుడు (పాణములనై న సమర్పించుటకు సంసిద్ధులుగ నుందురు. 
ఇట్లు స్వభావసిద్ధవై మెన (వేమానుళాగము క రగంశాపలయండు 
ననాదినిద్ధమునై. యొప్పియున్నవి, కాని యిప్పుకు వీరిరు 
వ్రురును 'శనుతేము బాధ్యతలను మజిచుచు స్వేచ్భావిహోరాదు 
లకు గడంగుచున్నారు. ఇట్టి స్వేచ్భావిహారాన_కీ పురుషు 
లలోకంచె త్రీలలోనే మెండుగా గాన్పించుచున్నది, ఇట్టి 
యభిలామకలన _ ఆ్రీపుుుపాదుల మధ్య య నేకదున్ఫలిత 
ములు సం(పొ_ప మగుచున్నవి. దీని కంఠటికీని కారణభూతులు 
ఫుకుషులనియే చెప్పనగుకు. ఏలయన, వారు తమ్ము నెంత యో 
విశ్వసించుచు (బేమించెడి 'తబాతి సాంఘీశముగ నేమి, మత 
సంబంధముగ నేమి నై లికము నేమి ననేక ఘోరదురన్యాయ 
ముల గావించుచు వారి యవిశ్వాసమునకు బా(నులై రి, తమ్ము 
(శేమించెడి (స్రీలను తాను సరిగ (బేమించకుండుటయే దీని! 


66 [పడేకటింటీ ముచ్చటలు 


గారణము, ఇప్పటి పురుషులకు దమత్రనుపత్నుల నే మేరీతుల 
(బేమించవలయునో సరిగ చెలియుక వార (వేసుకు విముఖు 
లగుచున్నారు, 

సవాజముగ  (్రీలయొక్క. మనోవాంఛ లెప్పుడును 
వాయువేగ నునోవేగముల ననుసరించి పోవుచుంజును. సుం 
దరమగు పదార్థములను సందర్శించుటకును మధురము లగునట్టే 
యానందసంధాయకము లగునట్టి వానిని తీనివిదీర యను 
భవించి యానందించుటకును వారూరక తీహత్రహలాడుచుం 
చుందురు, అట్టి చంచలమగు. ట్ర్రీహృాదయమును బాగుగ 
గని పెట్టి, వారి కభిరుచికరము లగునట్టియు, నానందజనకము 
లగునట్టియు 5 ర్భముల నే యాచరించుచు, తద్ద్వారా వారిని 
తమ్ము విశ్వనించునద్దుగను, (వేమించువట్లుగను నొనర్చి వారి 
(సీమకు స్థిరత్వమును సంఘటిల్ల చేయవలయును. వారికీ పురు 
ములు తమయొక్క యుక్కృృష్టమెన (వేమ పభానమును త్రను 
మృదుమధురవాక్కులలోను, (పళాంతమైన దృక్కులలోను: 
నున్నితముగ వారిని ముద్దిడుకొనుటలోను కౌగలించుఫొన ట 
లోను తమ(పేమోన్నతిని గన్స్నజుపవలయును. దీని కుదా 
పారణముగ వివాహము కాబోన్స యువతీయుశకులను దీసికొని 
చర్చింశను:-- 

ఓకయునకు డొకయువతిని | క్రికరణముగ (శేమించె నను 
కొొందను, అప్పుడాత డాపెనుగూడ దన్ను (వ్రేమించునట్లుగ 
శేసిలొననలనీయుండును, అప్పుగా యువకు డాయునతితో యే 
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సారిగ తన్యవేమునంతయు నేకరువు పెట్టక గ్రమ్మక్రమముగ తన 
సత్స )న ర్భ్వనవలన నా పెపృావయములో నతడు తన్ను మిక్సి.లి 
(వేమించుచుండెననియు, నత్రజే తనకు తగిన భర్త యని ము 
భావించునట్లుగ 'జేయవల యును, అట్లు కొంతపరిచ యము “లి 
గినతరువాత, [క్రొత్త యనతికో [గొ త్తయువకుడు మొట్లాడి 
నటులగాక, న్నేహితులతో మాట్లాడునట్లుగ నే మామూ “ఎ 
ధోరణిలో నే, ఏవిధమైన యారాటమునుగాని, వింతీము? వై 
వర్ణము నుగాని తోపజే నుక, దరహసితనదనారవిందు డె, 
శాంతము, చేవేవో సద్దు షయములను గుజించియే యున 
కుకు యువతితో మాట్రాడనలయును, అట్లు చేసినచో నా పెకు 
నాళనివై నుండు (పేమానురాగములు గాఢక్తులై పోవును, 
అటుపిమ్మట గొంతకాలమునకు వారిర్మువ్రుగును గలిసి వివో 
రార మై, చల్లనిగాలి ఏ జెడి (పశాంశే స్థంములకు బోయి 
కూర్చుండనలయును. అచ్చట యువకుడు యువతితో మృదు 
ముధురముల గు సంభాషణములను చెజపుచు, విమ్ముట వారి కంగ్ల 
యెదుట సావొత్కరించిన ప్రకృతి బేవతలోని నిగూఢగు “మగు 
(వేమోన్నతినిగుజించి యాపెకు గొలధికొలదిగ జెళ్పుచుండ 
వలయును, అట్టు చేసినచో నాయువకికి నాతనిని విడుచుట 
కష్టముగ దోచి యె్లప్పుడను నాత్రనిచెంత నే కూర్చుండి యిట్టి 
నుధురవాక్కుల నాతనిముఖతః వినవలయునని యూరక 
నువ్విళూరుచుండును. అప్పుడు ఆపెముఖమున నొకనూశ్న 
వికాసము గలిగి యాయునకుని హ్నాదయనును నుటింత్ర 
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యాకర్షి ంచుముండును. అట్టిచో నాయువకుడు తనమనోనిబ్బ 
మును వీడక గంభీరముగ నుండనలయును. పీమ్ముట మజియొక 
సాయంతనముందు ఆపెను వేజొకస్థలమునకు దీకీకొ నిపోవల 
యును, అట్టస్థల మోసారి ఫలపువ్చతరుల తాదుల చే గూకుకొని 
యుండవలయును, అప్పుడు ఆ్మపచేశమంతయు నుముపరిమళ 
ముంచేత నముందమారుతము చేతను నా(శ్రాంకీమె, వారిరువురి 
హృదయములందు నొకవిధమైన యావేదనను (పభవింప 
జేయును, అప్పుడు యునకుని నేత్రముల కాయునతియొక్క 
సరాాంగకములు, సమ్మోవానములై _ యాకతీనిని జాదాపుగా 
స్మృతి విహీనునిగ నొనర్పగలిగ]యుండును. అట్టిస్థికలో 
వారిరువ్రరిహృగయము లు బ్వేగముకో నొట్టుకొనుచుండుకు, 
ఉచ్చా ప్రసని శ్వాసములు నిగిడి వేడిగాను౦డును. అప్పుడు వారిరు 
వురి చూపులలోను నొక విధమైన కాంతి యువదయమగుకు, 
ఇరువురి పెదవ్రలును కంప సొందుచుం౦డును, సర్వాంగకము 
లును చెళుర్చుచుండును, ఇదివణికువ'లె నొకరినొకరు నిర్భయ 
ముగ జూచుకొనుటకును, మాట్లాడుటకును వెను కాడుచుం 
దురు. మౌనము[ ద వారిరువ్రరియుందును దాండన మాడు 
చుండును, అట్టినముయమునందు యువకుడు మెల్లగా యుతి 
యొక్క (పక్కనే యాపె శరీరమునకు దనశరీర మంటి యంట 
నట్లుగ నిలుచుండి యే వేనో మాటలాడుచు మెల్లగ నా పెవా 
స్తమును పట్టుకొనవలయును. అట్లు తనహ న్టముచే నాయుసతి 
సాస్థమును పట్టుఫొనగ నే యాషెవా సము నణకుచుండును 
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కాని యాయువతిమా[తము తనవా సము నాతనివా న్తము 
నుండీ తీసికొొనుటకు ([బయక్నింపక, కలవాంచి యూరకుం 
దుకు. అట్టున్నచో నయ్యుది యంగీకారసూచకముగ [హించి 
'యువకుడు మెల్లగా నాపెయొక్క హస్తమును పెళెల్తి తన 
భుజముపెన వేసికొనవంయును. అప్పుడాయువతికి శరీరము నణ 
కుట మణీ౦త హెచ్చగును, అటుతర్వాత నాయువకుడు తన 
రెండవహ_స్టముతో  నాపెయొక్క రెండవ హస్తమును 
మెల్లగా పట్టుకొని తన రెండవభుజముపై న వేకిఫొనవల యును, 
అప్పుడు వారిగువుచ నొకరినొఠరు అభిముఖులె _న్లిలిచియుం 
దుకు. కానీ యువతిమా[త మాతనియొక్క ముఖమును జూ 
చుటకు ధ్ర రము జాలక నథోముఖమై యుండును, అప్పుకు 
యువకుడు చికునగవ్రుతో మెల్లగా నా పెయ్యెక్క గడ్డముచివర 
తన చేతినుంచి ముఖమును బై కెత్తుచుండవలయుకు. అట్టులెత్తున 
పు డాపె యకని బలవంతముననే తాను తనమొగమును బై కె 
త్తుచుండునటుల నటించుచు మెల్లగా తనముఖమును పై కెత్తును, 
కాని సాధారణముగ గొంతమంది లజ్ఞాభరము చేత (వీయుని 
యొక్క ముఖమును జూడజాలక నేత్రములను గట్టిగ మూసి 
కొందురు. కాని త్రమపెనవ్రబుమ్మాత మూ యునకులయొక్క 
"ెదవులయొక్క- ముద్దల నాహ్వానించుచున్నట్టుగ నొప్పి 
యుండును. అట్టియెడ నాయువకుడు మెల్లగ మృదువుగ 
నెంగలి గాకుండ దన పెదవుల నా పెదవు*పై నాన్చి మెల్టగా 
రాయుచుండవలయును, ఆంత నాయువతికి జేహమంతయు 
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 బులకాంకురమై మొగము నొకప్రక్కకు |దిప్పీ తనజెక్కీలి 
యాతీనియధరమునకు సామాప్యముగ నుండునట్లు? నిలి చియుం 
డును. అట్టుచేయునపు డాయువతియొక్క_ హృదయములో 
జెప్పరాని యావేదన యుదయించి దహింప నారంభించును, 
న(పియుని మధురమైన ముద్దు త్రనశెకలిమోద నంకిత 
మగుట కూరక' నువ్విళూరుచుండును, అట్రేయదను (గహిం 
యువకు డాపెను తనవా _స్థద్వయమునే గట్టిగా యు 
త సవ$?సలమునకు వాత్తుకొనుచు తన: పెదవుల రెండిటిని 
యాపెచెక్కిలిపై నాన్చి ముద్దుపెట్టు కొనుచుండవలయును, 
అట్టు ముద్దు పెట్టుకొనినపుడా పెకెక్కడ లేన యానంనముప్పొంగి 
యొక్క_సారి కన్మ యక్వీ మొందును, కొందజు స్మారకము 
తప్పి కొలదిసేపు (దియునియొక భజముపై నన (వాలిపోవ్ర 
దువ. అప్పు డాయువకు డా పెను [కింద బడ కుండ గట్టిగ బట్టు 
కొని యొకచో గూర్చుండి యాపెశిరమును తనతొడపై 
నిడి తన జేబురుమాలతోనోో, లేక యు త్తరీయముతోనో 
ఏసరుచు నుండవలయును, అప్పు డాపె మెగా కన్నులు నిప్పి 
తన! పియుని మొగమునంక చూచును, అప్పుడాతడు తీననిక్శల 
మైన చూపుల నాపె పై బజుపుచు, (ఫశాంశమైన చిజునవ్వు 
మ త్రన పెదవులపై దొలశాన జేయవలయును, అట్టిచో 
సెవదనముగూడ (పఫుల్లమై, చిరనగవు హకజేనిథు కతి 
డును, అప్పుడు మెల్లగ దన రెండనవా _స్తమును నా పెళకల [కిం 
దుగా జొప్పించి మెల్లగ శేవనెతుచు, కాము నచ్చి చాల ప్రా 


ముద్దుల నడుగు కెట్లు?) 61 


ద్దయినదనియు, నిక యింక్షకు బోవ్రుదమనియు నుడువవలయును, 
అంత నాపె యశనిని వీడుటకు మనస్సురాక, మెల్లగ లేచును. 
అపు డిరువురు నోకరినొకరు పట్టుకొని కొంతదూరము నడచిన 
వీగ్నుట, యువకు డాయువతితో “బోయి వచ్చిది నని చెప్పి, 
యా పిపూ స్త్రమును మా[తమే వట్టుకొననల యును, అట్టియెడ 
నాయువతి యతని వియోగ శ్లేశమును భరింపజూలక్‌ లజ్జిను 
భీతిని విడనాడి, నేత్రములనుండి బావ్పజలంబుల రాగ్బాచు* 
wr గట్టిగ నాతినికంఠమును గాగలించు 
ని “కియా” యనియో, లేకతీదిశ్రరము లె లై నమేధుర వేను 
న. మృదుశుధుర భావణములనో పల్కుచు నాకన్సి 
ఇక్కిళ్ళను, నదనమును నూరక ముద్దులాడుచుఖడును. యునకు 
డాయువతి యొక్కటయవస్థను జూచి తానూహడ బౌప్పాంబు 
పూరితలోచనుడై , యాపెను తనవత్సుఃస్థలమునం దన్తేయుంచి, 
యనేక విధములుగ దన(వేమను, మృదుకుధుర వాక్కులతో 
నాపెకు దెల్పుచు, నాపెయే తన|కియురాలనియు, నౌపెను 
"తాను (త్రికరణళుద్ధిగ (బేమించుచుంటి ననియు, నా పెనే వివాహ 
మాడుదుననియు వ నాపెను ముద్దులాడి, కై ర్యము 
జెప్పి, యోదార్చి, వీమ్ముట యాపెను వీడిపోవలయును. ఇట్లొ 
నర్చినచో వారికువ్రరియెడలను [పేమ దినదిన ప్రవర్ణమాన మై 
చలనము తేక స్థీరత్వ్టముు గలిగియుండును. కొని యీసంద 
గర్భమున కొందకు యువతులు వేజొొకతీపగ నుందురు, తక్ను 
(మించిన యువకునినామిోావష్థమున చా నుండుట దట్టించి 
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నపు డాఠడు తీనసహజ నొదువుధురవాక్కులతో నాపి 
శేవియో సంగతుును చెన్పచుంకునపుకు వానిన్సైను నా 
యువతి బాగుగ వినుచునే యుందురు. అట్టియెడ సాథారణ 
ముగ నాయువకు డాయునతి తనపై (చేమానురాగములు 
గలిగియున్నట్లుగ దెలిసిఫొని, పై జెప్పినవిధముగ నే ముద్దికుళొ 
నును, ఆంత నాయువతి కెక్కడ లేని యా(గహముు యసూయ 
యా వేశించి, కండ్లె రజేయుచు, మొగమంతయు జేవురించి, 
యాయువకుని ననేక విధములుగ (బు ప్పదిట్టును. అంతమా త్ర 
మునే నాఠఆహనకుడు నిజముగ దన్నామె (క్రోధముచే దూల 
నాడుచున్నదని భావింపరాదు, అయ్యిది యాపెశరీర త శ్ర 
మునుబట్టి జన్టించినది. ఆపి యితీరులశే మున్దు'పెట్టఎడుట 
కిది యే (పథమపరాష్రయము గావున, నొక్క పారి యామె హృన 
యో బ్వేగము 'పెల్లుబ్బిపోయి, యా-కు ద్వేగము నడంసగలుగు 
శీ యాపెకు లేకుండుటచే, నాపె నున్మత్తురాలినిగ శేసి 
యట్టు లనేకవిధములుగ వదరునట్లు జేయును, కావున నీవిష 
యమును బాగుగ గుర్తంచి యాయువకు డాయువతినుండి కొల 
దిగ దొలగి నిలుచుండి, దీనవదనమును దోపజేయుచ్చు తాను 
మోహో బేకమువే నట్లు ముద్దుపెట్టుకొంటిననియు నట్టి 
చెంతయు న్మకమమనియు, తెలియక చేసిన కార్యమునకు 
తన్ను తుమింప్రవల యుననియు, నికమిద తానట్లి యమచిత 
శార్యము నాచగింప గడంగననియు నాషెప ననేకవిధ 
ములుగ (ౌక్థింపవలయును, ఈమాటల కా పెక త్రిమయా 
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(గహము కొలదికొలదిగ శీణింప నారంభించును. అట్టిలయుణ 
ములయొక్క_ జాడ లాయువకుడు కనిపెట్టిన వెంటనే సవినయ 
ముగ నాపెతో బోయి వళ్ళెదనని చెప్పీ, తిరిగి యా"పెను వెను 
దిరిగి వీజ్సీంపకుండ నే తన గారిని దాను పోవలయును. అట్టు లా 
యువకుడు తన్ను వెనుదిరిగి చూడకుండ నే తలవాంచుకొని 
పోవుటకు చూచుచు, నాతడు కనుమేరదూరము కనబడునంత 
వటి కట్టులే నిరీశీంచుచు, పిదప నచ్చటనే కూలబడిపోయి, 
యొకచెచ్చని దీర్భ మగునిట్టూకర్సను వుచ్చును, అప్పుడాపె 
యొక్క ఉద్వేగము, ఆవేదన పూర్తిగ నశించును, వీనికి 
(బత్యామ్నాయముగ నాపె లేత వృానయములో ననేక 
విధములగు మధురభానములు నెలశేగును. ఇంతదనుక నాయు 
వకుడు తొలుత తనతో సంభావీంచినతీకును, వీన్ముట తన్ను 
ముద్దు బెట్టుకొనుటయు, నట్లు ముద్దు సెట్టుకొన్నందుల కాతనిని 
తా నేనిధముగ (క్రోథాశేశమువే దూలనాడినదియు, దానికీ 
నాక్‌ డిసుమంశీయు నలుక నహీంపక నటొనర్చిన తనతవ్చీద 
మును మన్నించవలయునని తన్ను కోరి వెడలిపోశ్రటయు 
మొదలగు దృశ్యములన్నియు నొక్కసారి యాపెలో విజృం 
భించుచుండును. అట్టియెడ చా నతనిని దూలనాడినందుల 
కమిశదుఃఖమును జెందుచు, కన్నులనుండి శావృబందువులు 
జలజల రాల' చేడ్చుచుండును. అట్టి తన చాస్ట్యముసకు ద 
న్న నేకవిధములుగ దూలనాడుకొనుచుండును. తానొతన్సి నన్ని 
వీధను।లుగ దూలనొడినను నొత డేమియు నలుక జేందక పై "పి 
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సంసిద్ధురా లై యుంటిననియు, ననేక తెఆంగులుగ నలిక్షీన ముగ 
నాతని హృదయమును గరగింపజేయుచు (వాయును. ఆశే 
ఖశు చూచుకొని యాయునకు డాయునతికడకు బోయినచో 
నాతనివునర్గర్శన భాగ్యమువలన నామె యపరిమితానంద 
పారవశ్యము చేత _స్లబ్బయెపోవును, అంత నాయువకు డప్పు డాపె 
ను గట్టిగ గాగలించుకొని, మెల్లగ చెక్కి_లిని ముద్దిడికొనినచో 
నట్టియెడ నాయువతి, యాతని ముఖమును తనివిదీణి 
గాంచుచు, శమాసణపూర్షకభావమును 'బెల్పు ముఖలశు 
ణనులను గవ్పజిచుచు నాత్రనిచుంబనమునకై మెదురుదూ 
చును, అప్పు డాత డాపెకు, తీననక్షమునకు మెల్లగా జేర్చిఖొని 
కేలికగా ముద్దిడుకొనినచో నాపెభాడ తటాలున నాతనికం 
శమును గానలించుకొని శరపరంపరలుగ ముద్దులవర్భ మును 
గురియ జేయును. ఈవిధముగ యునతీయునకు లొంతొరుల 
మనోభావములను బాగుగ గుర్తించి యొకరినొకరు ముద్దుల 
నడుగుకొని, తద్ద్వారా యాయానం౦దము ననుభవింపవల 
యును. ఈనిధానముల నవలంబించిన యువతీ యునకులయొ శ్‌ 
భావిసంసారజీవిత మెంతయు సౌఖ్యనంకమై యొప్పారి వారికు 
వురిమధ్య అత్యంత |వేమానురాగములు కుదురును. కాని 
“అతి సర్వత వర్జయేత్‌ ” అను నారో క్రి ననుసరించి యిరు 
వ్రకు నెక్కునగా ముద్దిలిడుకొన రాదని మాయభిపాయము, 


న. 
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సాం శ్వ 


ప్రూరీకాలమునందు మన దేశములో వివాహాములు 
మిగుల జ చు[పనములుగ నుంకినవి, ఇప్పటివలె నప్పుడు పద 
న్రంకొజకు |బాకులాడుట యు, ధనతృషప్ణు మున్నగునవి లేక 
యందజును నిరాడంబరజీవనమును గడపుచు తమకున్న దాని 
తోనే సంకృ ప్తి నందెకివారు. కావున నారిప్పటివారివలె 
వివావాములందు కోట్నముఖకొొటికై బేరము ష్రాడుట నూన 
వసరముగ నుండెడిది. ఇప్పు డన్ననో యట్టుగాక వధూవరుల 
యొక్క తల్లికండ్రులు కట్నములకొజుకై పెనగులాకుచు 
నంగడి బేరఘులలోనికి దిగుచు భూకిల్ల శేమినగలు పెక్సైద 
రని వీల్బతలిదం[డులును వీల్లవాని శేమిట్న మొసం గెదరని 
వీల్లనాని తలివం(డులు నొళరి కొకరు బేరము లాడుచున్నారు, 
ఎవ శరెక్కువ తీమపిల్లలకు నగలను బెట్టి ధనము త్‌ము 
చేతిలో బోసెనరో వనారిశే తమవిల్లల నిచ్చి వివాహములు 
గావించుచున్నారు. ఎవ రెక్కువ తమకవిల్లవానికి కట్నము 
లొసంగెదరో' వారికే తనువిల్లవాని నిచ్చి పాణ్యిగహణ 
మొనక్చచున్నారు. ఈవిధముగ వధూనరుల తలిదం[డులు 
తన్గుబిక్షల భావి వైవాహికజీవిక సౌఖ్యము చేమ్మాశక్రేము 
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గగునింసకో, ధనమునే (పధానముగ నెంచుచున్నారు. సిల్బల 
త్రల్లివం(డ్రులు తమపిల్లలకు (పపంచఛజ్తాన మిసుమంతయు 
లేక యజ్ఞాతాంధతమస్సులో నున్న లేత నయస్సులయందే 
వారి వివావములకుగాను (పతివారిశోను జేరములు. 
"సాగింతుగు. ఎవ 'రెక్కువధనము నిత్తుళో వారికే తమవిల్లల 
నితువు. ఈవిధముగ వారు ధనమునే (పథానముగ గొని 
త ఏకన్యకలయొక్క సౌఖ్యము నిసుమంళేయు గమనింపక 
నెట్ట యోవృద్ధుల కైనను ధనమునక్రై త్రమవీన్నిల నమ్మి 
వేయుదురు." ఇట్లు చేయుటవలన నావీల్లలయొక్క భావి 
జీనిత నుంతయు బహుమఃఖప్రదమై పోవ్రచున్నయది. ఇట్టి 
ఘోకదురాణారపిశాచమును మనసంఘమునుండి పాఠరదోలు 
టకు నాథునికవిద్యావంతులును యువతీయువకులు పాటుపడ 
వలసియున్నది, ఈవిమయమై (వస్తుతము ముఖ్యముగా సవి 
వాహితులగు యువకులు తమభార్యల నెక్నుకొనుటలో 
నీ కింది ముఖ్యవిషయ ములను పాటింపవలసియున్నది :--- 


ఆధునికయువకులు తమకు [పపంచానుభవము బాగుగ 
గలిగి, తల్లి దండ్రుల ధనముపై నాశించియుండక, తమస్వళ క్తి 
వెననేధన మౌర్జింపగలుగు సానుర్గ స్టిమును గడించి, తమ 
విబావాములకు జామే ధనవ్యయముమ జేసిఫొనగలుగునంతటి 
శకి యలనడినతదుపరి తమ 20 లేక 2గ్‌వవట తమకు దగిన 
సద్దుణసంపన్నలగు యువతులను పాణి గహణ మొనర్భుకొన 
వలయును. కట్నములకుగాని కానుకలకుగావి వాశేమ్మాత 


యీ 


సా 
పే శ 
es FE ay , 


జ్ఞ కై 
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మూాళపడకూడదు, వీన్ననాటనుండియు దురభ్యాసములు, 
దుర్చీకియుములు మొదలయిన వ్యసనములందు జిక్కుకొనక, 

తమ భావిసంసారచ్మ కోమును నడుసగలుగు మిత్రన్యయవిధాన 
మును ఒక్కగా గుర్తంచి (ఏన _రింపవలయును. ఇటుపైని 
తమకు తాము స్వయముగ దమభార్యలను బోమీ౦ నగల మను 
ఖ్రైర్యము బాగుగ నుండినపుడే తమకు దగిన భార్యల నెన్ను 
కొనుటకు (బయల్నింపవలయును. యువకుడు శేవలము యువతి 
' మొక్క కృృతిమన్గూల సౌందర్యమునకు ముగ్గుడు గాకుండ, 
నా పెయొక్క న గుజించి బాగుగ పికి సవలాయును. 

తనకు గాబోవు భార్యయొక్క యాడంబరయుతముఆగు దుస్తుల 
నుగాని, ధనమునుగాని చూచి వివాహమాడ న్వాకాశ్రీరప్రగూ. 
డదు. నిరాడంబరమగు దుస్తులతో, ని రొడగ్యబరజీవన ము గడువు 
నటువంటియువతి యే యువకునికీ దగిన భార్య కానోవుకు, ఆడం 
బరయుతమ గు దుస్తుును ధరించి, సక లాభ రణభూమీతురా లై ॥ 
మొగమునకు పౌడరు పూనికొని, సగర్వముగ చారి వంట 
బోవుచు, వికీలినవ్చు నవ్చ్వచు, క్‌ (తిమవిలాసదృక్కు లను బజి 
పుచు నీవిధముగ కృ తిమసౌందర్యమును దొల కాడ చేయు యువ 
తులు కొంతనుంది (పస్తుత మనేశకమంది యువకులమనంబుల 
నాక ర ౦చుకొన గలుగుచున్నారు. అట్టివారీ కృ తిమసౌంద 
ర్యాడంబరమునకు మోసపోయి, యిప్పటియునకులు వారిని 
(శ్రేమించి వివాహమాడుట కిచ్చగింతుకు. అట్టివారి భావి 
పం వకవ కమాను, (వేమానురాగములునుగూడ కృతిమ 
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వూరితములె యుండును, అటిపె సటూటోవమును జూచి 
+ రా లమ 
యువకు 'లెన్నడును (భ్‌ మింపరాదు, 


'బాలికలయొక్క త్రల్లిదం[డులు తమ హొలికలకు విన్న 
సాటనుండియు గృహవిద్యును చనేర్చవలయును, అనగా గృవా 
మునకు సంబంధించిన విషయము లన్నియు. జక్కగ గురై 
తీంగి వారికి బోధించుచుండవలయును, చిన్నప్పటినుండియు 
వారిశరీరపోవ ఇమువివయమై (శద్ధ తీసుకొనవలయును. శరీర 
దార రము లేని ఊలందటును భార్యలుగా నుండుట శీమా త 
హు తషినవారు కాజూలరు, పవి(తమాతృత్వస్థానమున 
కనర్హులు. అట్టిదుర్చలు లగు ఆ్ర్రీలను వురుములు వివాహా 
అగకినయెడల వారికొపురము చాల కష్టయుత మగును. గృహా 
కృత్యముల నన్నిటిని నిర్వ _రించుటయందు ఆమెకు శ_క్తీశాలక, 
నెట్లో బలవంతముగ వాని నొనర్బ్చుచు నచిర కాలము 
లోనే తనయారోగ్యమును సంపూర్ణముగ _చజెజిచుకొని 
మంచము పట్టీ, దీర్థ కాలరోగముచే బాధపడును, మటియు 
నట్టిబల హీనులగు గృహీణుల _ కెల్లప్పు డశాంతి, చిరాకు, 
కోపము మున్నగునవి యావేశించి సదా గృహకల్లోలమునకు 
చావొసంగును, దానివలన శేనల మా్త్రీ యారోగ్యకు 
చజడుట యేగార్‌, అట్టిభార్యవలన పురుషునికిగూడ మనః గ్దేళ 
మావిగ్ళవించి, సదా నీరుళ్సాహవంతుడును, భగ్నవ్బాద 
యుడు నై చింతా.(క్రాంతు డగును. అట్టిచో వారిరువురికి 
జనించు విల్లలుగూడ మిగుల దుర్చలు లై, తల్లి దండుల 
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యారాటమును మజీంత హౌచ్చించెదగు,. ఈవిధముగ శరీర 
దార్గక్థము లేనట్టియు; ఆరోగ్యహీను లగునట్టియు 'త్రీలను 
వివాహ మాడినచో వారికుటంబవుంతయు. బవాుదుఃఖభఫాజ 
కమై, దురంతచింతాబ్ధిలో నీదులాడుచు౦డును 


ఇంరియేగాక గొందజుతలిదం(డ్రులు తమపిల్లల శెళ్టడ 
వివాహము కాకపోవ్రునో యని భయపడి, తనువీల్లల కుండిన 
లోపములను కప్పీపుచ్చుట స్వభావసిద్ధము, ట్టు చేయుటవలన 
నట్టివీల్లలకు వివాహా మయినతర్వాత సంసారజీనితమ్నుముణజిం 
త దుర్భరమై, తుదకు అళ్మహళ్యలకుగూడ కడంగుదుకు, 
కావున తల్లిదండ్రులు వ్యాధి గన్తురాం[డ్రగు తమపిల్లలకు 
వివాహము జేయకుండుటయే మేలు. ఉదాకొగిగయనక. 
కయవ్యాధిని గైకొని మాడుడు, ఈకయన్యాధి సర్వసాధా 
రణముగ నూపిరితిత్తులలో గలుగును, వీదప [క్రమేణా యెము 
కొలకును, నరములకు నెగ్ట బాకీ సర్వావయనవములను దుర్చలస్థి 
తికి గొనివచ్చును, ఈరోగము తరతీరములవణికును న్యా పి 
నందగలదు, కావున నిట్టిరోగమును గలిగిన '్రీలను వుకుషు 
లెన్నటికిని వివానా Ss Bs ముందు 
తనుకు కాబోవు భార్యయొక్క రూపరేఖా విలాసొదులను 
శీలమును బర్తీీంచి తెలిసికొనుటయేగాక యట్టికోగములను 
గుణీంచి గూడ విభారింపవలసీయున్నది. ఈవిఛారణ జేయు 
నప్పుడు ఆవీల్లకుగొనిి లేక చారికలిగం[డ్రులకుగాని, లేక వారి 
'పీటుంబములోనినారి శనరికై నగానీ మందుల నోసంగి చికిళ్ళ 
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చేయు కుటుంబవై ద్యుని యడిగి తేలిసిగొనవలయును. కాని 
యా వై ద్యుడు నిజము చెప్పుటకు వెనుకాడుచున్నట్లు తెలిసిన 
చో నాపిల్ల కట్టివ్యాధి కలదని తమకు బాగుగ దోధినచో 
నాపెను వెంటనే శ్రీవెద్యరాండచే పరీక్ష. చేయించి 
శేలిసికొనవలయును. లేనిచో నావీల్లయొక్క తల్లిదం[డులు 
గాని, లేక మృతిజెందిన శాతలుగాని తమజీవితములను భీవూ+ 
వేసినట్లు తేలినినయెడల, యాభీమాకం పెనీ వారిని సంపదిం 
చిన, యథార్థము గోచరింపగలదు, అట్లు చేయక త్వరపడి 
యట్టేని స్టేఛి x ల లను వివావా నూడినచో తమకే గాకుం 
డ్‌ రమవీల్లలకుగూడ నంటును, ఈవ్యాధి తమకు గాబోవు 
అవానకుక్ళ. కుటుంబములో నెనరికై న నున్నదని ెలిసి 
నచో నట్టియువతిని బాగుగ బరీశీంచి వివావామాడుట యో 
న మగుపద్ధతి. ముజీయును తీనకం"బు, దనకు గాబోను భార్య; 
శరీరదార్థ్యమునం చేమ, నయసున౦ం బేమి మిన్న మొనచో నట్టి 
యువళీనిగాడ వివాహా మాడరాదు. అట్టిభార్యతో me 
సుఖ మనుభవించినయెడల, యువకుని యొక్క శ_కికంటె 
యాపెయొక్క. శీ మించియుండుటచే నచిరకాలములో నే, 
యావచ్చక్రిని యాపె యాకర్షించుకొనగలదు, అబ్లే 
యునకుడుగూడ యువరికంటు మితిమిజీన బలనంపన్న 
క్వీము గలవా డగుచోగూడ  నట్టియునలియొక్క.. శ్రీని 
యాకర్ణి ంచుఖొనును, కావున నీవివమయమునుగూడ గమనించే 
నలయును, nm 
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వీమ్మట ఇంకొకముఖ్య వినయమును బాగుగ గమనింప 
వలసీయున్నది. గృహిణి కుండవలసీన సుగుణములలో (షస 
ఛానమైనది తెలివితేటలు. తెలివిమాలిన (ప్రీ మైనో నట్టి 
భార్యవలన _పురువునియొక్క సంసారజీవిత వే మూ[తము 
జక్కబడ చేరదు. తెలివికేట లనగా సంగీతము పాడుటయం 
దును, చితవిచ్శితములగు కుట్టుపనులను చేయుటయందును, 
నఫలలను చదువుటయందును గల (ప్రావీణ్య మరు నర్థము 
శాదు. అట్టివారు స్థూలసౌందర్యమును గలి॥ తద్ద్వార్తా "కను 
భర్తల న్లూలదృష్టి నాకర్షి ంపగలుగుటకు మాత్రమే తీగ 
న. కాని కను భ ర్రలయెక్క కష్టసుఖములందు, ఆరక 
క్లీప్టసంభుటనములం౦దును నేమాశ్రను న రు లగు 
టకు దగియుండరు. అట్టివారు తమభర్తల కట్టియెడ నించు 
మంచు శత్రువు లే యగుదుకు, కావున నట్టీ తెలివి తేటలు, సం 
సారజీవనమును సుఖ(పదముగ జేయుట కుపయోగ కారులు 
శాజాలవు. గృహిణి కుండవలనీన లశ ణములు కలిని కేటలు 
గృహమును ఆరోగ్యవంతముగను ఆనందకరముగను శేసి, 
భర్తకు నునోల్లాసమును గలుగ జేయు నట్టుగ నుండవ యును, 
త్రనభర్తకు వచ్చు స్వల్పాదాయముతో సంసారమును క్లుప్త 
ముగ గడుప్తుచాక చఛక్యమును గలిగియురిడనలయును. ఆభరణ 
ముల కొజుకును దుస్తుుకొ ఆకును భ్‌ ర్త నెన్నడును కష్ట పెట్టరా 
దు, ఒక వేళ తనభర్త తనక్షు నచ్చు నాదాయముకం'కి నెక్కువ 
ఫ్యేతుసజిచు గున్న యెడల తనమృదునుధురవాక్కు.లతో నొ 
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నికి నచ్చచెప్పి యట్టియధికవ్భయమును తగ్గించునట్లుగ బోధింప 
వలయును, శిళుపోమణావిధానమును గర్భశా(స్ర్రసరిచయమును 
గొంతవజకు గలిగియుండవల యును, విడా్య్రాగంధము ముఖ్యా 
వసరమైయున్నది. లేనిచోనట్టిగృహిణి వట్టిమూర్థ రా లై యి నేక 
తెలివిమాలిన కృగ్యముల నాచరించుచు తద్ద్వారా భర్త 
కిక్కు_డ లేని నునోవ్యాకులమును చెచ్చి పెట్టుటకు పేాతుభూ 
తురా లగును, కాని యావిద్భ యిప్పటియాంగ విడ్యాపద్ధతుల 
పే నగ్గాకు న కకుయాదర) సాయము లగు పద్ధతులపై ననే 
గటిపబడవలయును, పూర్వవు పతి[వకామణుల 'వుణ్యచరి త్ర 
లను, వీరనారీవుణుల యద్భుతకథనములను వారివే బఠింపీంచ 
వలయును, బరిలో నై తిక, యాధాన్టత్మి క జీవితనై ర్మ లస్టమును 
'బెంపొందింపజేయు “నట్టి గంథములే యుండనలయును, తీరు 
నాళః భర్తలవిమయములో భాగ్యలు, తాము వారికీ నాజ 
న్మాంకము సహాధర్శ్మ చారిణులై , తోడునీడలై , కష్టనుఖముల 
యందును, సుఖదుఃఖములయందును గూడ వారితో బాలు 
గొననలసియుండును. తమనల్ల తమభ_ర్తల శేవిధమైన మనః శ్లేశ 
ముగాని కలుగునట్టి కార్యముల నాచరింపరాదు. భర్త మనో 
వ్యాకులముచే చాధపడుచున్నప్పుడును, తదితరములై న వన 
వోరపుచిక్కు.లలో దగుల్కొని విచారించుచున్నష్పుడును నతని 
శాసమయమునందు గల్లు విచారమును బోగొట్లగలుగు శ స్‌ 
భార్యకడ నురిడనలయును, తన పన ర్త రనలోను, 'శీలములోనో 
నేవిధమైన యనుమానను నుడయించు నవకాళ నూకని కన 
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రాదు, ఆత డొక వేళ దన్ననుమానించునట్టి జాడలు కనబడీ 
నచో వెంటనే యట్లియనుమాన కారణము నాతనిని [ప్రక్నించి, 
గు ర్టెటింగి, యాళేని కాయనుమానమును సంపూర్ణ ముగ 
బోనొట్రవలయును. ఈవిధముగ నే, భర పవ ర్రనమునందు దన 
కు నందేవాము పొడసూవీనచో, నీగ్భయముగ,; (గోధ వణు 
మాత్రమును లేకుండ దనసం చేహము నతనికి చెలియపటజుచి, 
యట్టిసం దేహనివృ _త్తిని 'జేనికొనవలయును, ఇప్పటి గృహిణు 
లలో గొందజు తమళ్ళ[తిమములై న మృదుమధుర వాక్చా 
తుర్యము చేతను, విలాసదృక్కల చేతను, వింత చేష్టల చేత మ, 
నివిధవర్లో వేత భూపణాంబరముల చేతను దమభ_ర్తలు దమ్మె 
క్కుడుగ (బేమించు నట్లొనరింపవలయు నను య్ర2ధనిశాస్తానా 
ముతో నావిధానముల ననుకరింప |బయల్నించుచున్నారు, 
ఈయాడంబరములనలన తీమభ ర్హలకు దమవై నిక్కు.వమగు 
(వేమానురాగము లుదయించుటకు బదులు చంచలమైన 
ట్రియు, తాత్కాలిక మైనట్టియు _వేమభానమే యుదయ మగు 
చున్నది. ఈయాడంబర మంతటిని గాంచినచో సాధారణముగ 
భ_ర్రలయొక్క- స్థూలదృష్ట్‌! దమభార్యలు రంభలవలెనే కొను 
వీంచుచు౦దురు. కాల[క మేణా వారల కట్టియాడంబర య.తము 
లగు విలాసములయభికుచి స్థీరీగృత మగును, అట్టిచో దమభా 
ర్యలకం చె నిక్కునవిలాసదృక్కులను, చేస్టిదములన్ను భూమ 
ణాంబరములను ధరించి, యెక్కువయాడంబరమును దొలుకొడ 
వేయి నికరత్ర్రీలచే నాకర్షింపబడుదురు, ఈవిధముగ వారిలో 
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బశుతుల్భమగు కామేచ్చ చెచ్చు పెరిగి, వివషయలోలురై, 
య నేక వ్యాధులకు లోనై, దుర్పినీకిపరు లగుదురు, కొవ్రన నస 
విషయములను బాగ గు అంచి గృహీణులు సత్సీథానువర్తు 
లు, నిరాశంబరజీవనులు వై "కమళ క్ర రలు దమ్ము పవిత్ర_వేమ 
భావముతో జూదుకొనునట్లు చేయవలయును, ఈసందర్భమున 
(పాచీనకవి, గృహిణి యగు భార్య కుండవలసిన ముఖ్యావళ్య 
ములగు లతుణముల చెల్పుచు న్నీకిందివిధముగ వ్యాక్రు 
చ్చేను;--- 
న్లో, ఆ-న్యేషు దానీ కరణేషు మంతీ 

రూపేచ లక్ష్మీః తమయా ధరి(త్రీ 

గోబ్నేమ మాతా శయనేషు వేశ్యా 

వట్కర్భయుకా కులధగ్శ పత్నీ 

కావున నాథ్టునిక యువకులు తమఫార్యల నెర్నుకొను 

టకు ముందు వారియొక్క. స్థూలశరీరసౌందర్యమును జూచి 
(భమింసక్క వారి గుణగణములను సత్ప్రవర్తనను, ఆరో 
గ్ధమును గుజీంచి బాగుగ 'జెలుసుకొనినవిదపనే భార్యలుగా 
జడయవలయును. అట్టియెడ నట్టిభార్యాభర్హల దాంపత్య 
మెంతయు ననుకూలమై, సుఖ(పదమై యొప్పగలదు, 





ప్రీశకవుల- 
వారి జాతి లక్షణములు 


హూ ఇంచు శ్వ 


ఆశోొలుత (బవ్మా దేవుడు తనసృక్షీని నిరాటంకముగ 
గొనసాగించు దృఢసంకల్పము గలవాడై, యాళరక ల్పాలి 
శయఫలికముగ మన్మధుని బుట్టించి, యకనిని (డ్రీవుపుషా 
దుల (పేమ కధిష్టాన దేసకనుగ్గ జేసెను. నాటిన్టండియ్లు. జే. 
వజి కామన్ముఢుడు తనపూవుటమ్ముల్మను త్రీపురుషాదుల 
యిరున్చరి హృదయములయందును గాఢముగ నాటజేశ్కి త్ర 
ద్వారా వారిరువురికి నొకరిపె నొకరికి (వేమానురాగములు 
(వవర్షమానము లగున ట్లొనరించి, వారివవ్రుర సంయోగము 
వలన |పజోత్స తిని నిర్చఘ్నముగ సాగింపగలుగుచుండెను, 


అటుపైని కొంతకాలమునకు, నాగరక మన నేమియో 
యెజుగని కాలమున '్య్రీపురుపాదులయం దొకకట్టు వొటు; 
నియమము, పాపపుణ్యములు, మంచిచెడ్డలు దయాదాశ్నీణ్య 
ములు ళూన్యములై, పళుతుల్యమగు కామో దేకమునకు 
వళులై, విచ్చల విడి సంచరింప _బారంభించిరి. అప్పుడు 
ఇక్రీలపొందుకొజకు వురుషు లొకరితో నొకరు పోరాడి, 
శ తేనే 
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య నేకభోరవాక్యేలను చిితవధలను గావించుచుండిరి. అప్పటి 
వాతారణమంఠయు బవా.భీభత్సయుతమై యుండెడ్షిది. అట్టి 
యడ జూనులును తపోనిషఘ్టాగరిస్టాత్ములు నగు మహామును 
లట్టి దృశ్ళములను జూడజాలక వారిలో నొకవిధమగు కట్టు 
బాటొనరింప నిశ్చయించి; వివాహధర్శమును సుస్థాపిత మొ 
నర్చిరి, 


ఇట్లు దినములగొలది (తపురుషాదులలో నాగరకత 
వ్యావీంపదొడ గను, ఆపయిని వారిసంయోగ విధానముుం౮దు 
బళుతుల్యవిధానముల నడంచి సమ విధానముల నేర్పజచి, 
తద్ద్వారా సత్సంతానమును బడయగలుగునట్లు చేయుటకు 
“పాళ్ళాయున] చా|భవ్య, కూచిమారు నందిశేశ్వర, గోణీకా 
పుత్తా/దులు కొన్ని స్మకమవిధానముల నుదహరించుచు 
కామశా స్ర్రమను నుత్కృష్ట[గ౦థమును రచియించిరి, అందు 
ప్రీపురుషాదులను గొన్నిజాతుల కింద విభజించుచు వారివారి 
లతేణములనుగుజీంచి స్పన్టీకరించుచు నేయేజాతిపురువు 
జేయేశాకిత్రీని వివావామాడవలసినదియు బూస (గుచ్చి 
నట్టు స్పష్టముగ విళదీకరించిరి. ఈ[కీంద గొన్నిముఖ్యములగు 
జాతులను తల్లకుణములను బేర్కొన గడంగాదము. ఆజాతు 
లలో ముఖ్యము లగునవి పురుషులలో నాలుగుజాతులును 
(శ్రీలలో నాలుగుజాతులును గలవు. అయ్యవి, భద్ర కూది 
మార పాంచాల దత్తాదులును, పద్మినీ చి త్తినీశంఖనీవా ్తీనీ 
మైడలగునవియు వరుస[క్రమమున నొవ్బీయున్నవి, 


ప్రీ ప్రరషులు నాళిజాతీలక్ష ణములు #9 


వీనిలో |ప్రథమమున భ(దజాతివురుమ లతణముల 
గుటీం౦చి వివరింపగడంగెదము: = 


భ(దజాతిపురువలతణములు !ా 


పీ, అతిబలసంపన్ను( డభిమాని పృథు కాయు6 
డరుణచే[తుఃడు రోధి యతుల తేజు 
డతివిశాలంబగు నాస్యంబు వకుంబు 
గలవాండు వ్యళో క్రిం బలుకువాండు 
నార్ద) బేవాండు దాత సత్య వాక్యరతుం కు 
బవిరిగడ్డమువాండు బల్లిదుండు 
సాహసాంకు(డు దాత సత్యవాక్యరతుండు 
మేరుధీరుడు రాగ మేదురుండు 
నళులుగలవాండు పొడవగు పొండుమేన 
రోమములు ఇాలగలవాండు రూఢీ జెందు 
భ్మదపురుషుం డనంగ వి భమముతోడ 
విక్‌ నూర్కు(డు మొదలగు, పీఠనరులు, 
కూచిమారజాలిపురువలత్‌ ణ ములు! 
సీ, సమబలు( డతిఖర్వుం డమల నే(త్రుండు కామి 
'ద్యూతపరుండు నిమ్మోదరుండు 
అకినీలజస్థండు నుతిశాలి తంకజ్ఞుం 
డధికమత్సరి మూక్ధ( డల్పరతు (డు 
“మ రాద లేమి సమ్ముతముగాని యతండు 


% 
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నొ స్పికుండు కోపి (సస్గుతవాక్యుండు 
కూచిమారం డన గొవురుం చెందు, 
పాంణాలజూలతిపురువలవతుణములు = 


సీ, 'చశికరుణాశాలి యతిధర్శనిష్టుండు 
(వీియనాది మిత వాది భీరహితు(డు 
న్లీండుచందురు నవ్వు నెమ్మాము గలవాండు 
వెడందక్‌న్నులవాండు వినుతయళుండు 
ఆజానుబౌవూుండు ఆడలతణశాలి 
మ త్తీమాతంగసమానయాయి 
నిన్ముపండువితాన నెమ్మేను గలవాండు 
యయొ౦డు 
గలుగువాండు మేను చులకన గలవాడు స 
త్కర్మరతుండు సత్యతత్ప్సరుండు 
వ్మికమించు నెడను ఏరాధివీరుండు 
వూజితుండు 
గీ. చేవతాగురుపూజల( బేలువాండు 
ఏక్రపల్నీవతుండు వి నేక ఖాలి 


) పురుషులు వారిజాతీలమీణములు] 


mr 


దానమును నుబ్బువిద్భ యు దనరువా6డు 
ఫురుషనర్యుడు పొంచాలపురువుం డగును, 


ద_త్తజాతిపురుపషలతణములు :-= 


. అలసుండు మత్సరి యతిశయధృతిమంతుం 


డల్పబలుండు మిథ్యాగుణు౦డు 
ఆరిదంభయుతుండు విహారకీలుండు కామి 
కుటిలచిత్తు/డు ర_క్షకుంతలుం౦డు 
అతికృళ దేవుండు విత తొధరాంగుండు 
కూచిగడ్డమువాండు కుత్సితుండు 
చెక్కుల జొమ్మునం కజేతుల రోమములొ 
మొలవనివాండు సమున్నతుండు 
మజివుగలవాండు చింతల మలయుభాొండు 
కర్క_శౌంగుండు దుర్నీతి గల్లు పాడు 
కృపణచిత్తుండు నురిదుంకు వివుల శేరి 
దత్తుండని పల్క ంబడియె సమ్మ తముగా6౫, 


ఇక ఫ్రీజాతులలో ముఖ్యములగు పద్మినీ చి త్తీనీ శంఖనీ 
సినీజాతిలతుణములగుజించి యీ క్రింద 'బేగ్కొ నెదము --- 


పది నీజాతి(్రీల కణములు = . 


సీ, నిండారు నిసుకతిన్నెలం బోలు సి'సదోలు 


. 
» 


విరుగండ్లం బోలిన చిరుతేగంక్లు 


రిం. 


[పడకటింటీ ముచ్చటలు 


వళు లొప్ప నరచేతివంటి బోటు? 
తామర మొగ్గవిధమైన 

నబ్బగంధము గలు నచటి 
నునుబంగ రనంటుల నెనయు పెందొడలును 

పూబంతి కాంశినిం బోలు జూలు 
లంపపొదియలు చిరుతోడ లబ్దములను 
శేకుపదములు రాయంచ శేరు నడుపు 
న్ఫృుదుశిరీవసుమంబుల చేలు మేను 
తలుగు పూబోండి పద్మినీకాంత యమయ్యె, 
నుణశీయుకు 


శీ చేవతాభ కీయు దీనులయైడ దయ 


నెరసీగ్గు సలుకుల నేర్పు గలిగి 
వలుకాడునంత నే పొలయల్క యోరుపు 
కొలహాంస లులిశెడు నెలుంగు గలిగి 
'క్ళెనిపూవులు తెల్ల నివ స్ర్రముల్‌ 
సవరించు కొద్ది భోజనము గలిగి 
కుందనమ్మువితాన నందమాొ మెచాయ 
నల్ల గల్వల నవ్వంజూలు చాయ 
గలిగి పొడవును బొట్టియుఃగాక్‌ (వతము 
లాచరింపుచు సాధ్వియె యధిపునందు. 
(శ్రమం గల్గిన యెలనాంగ నేము మమకు 
పద్మినీకాంత యననొస్వు( (బస్తుతింప, 


ఫు పురుషులు పొరిజూతీల కణములు" 


ర్‌, 


ట్‌ 


బుతుమతియై యుండ మధు 
(నతీములగు౦పు పయి (గమ్మి పరిమళము గ్‌ 
సతి మే౯ జెవరించినచో . 
(బతి యేది సవా్యస్రషతీ వాసన నిండున్‌. 
చి త్తినీజాతి(స్రీలమణంబులు ఫా 


, పలుచని చేవాంబు బటువైన నెమ్మోను 


చపలద్భక్కు-లు శిల్ప చతురత్రయును 
కొదమతుమ్మె దగుంవు( గదలించు నెరికుకల్‌ 
పొడవె న సంపెంగంబోలు ముక్కు 
రా 
బలినినకుచ ములు భారంపువిసుదులు 
నతికృశమై యుండునేట్లి నడుము 
య బ 
మిక్కీ_లిలావును మిక్కి_లిసన్నంబు 
గాని నమ్మేను నుత్కటరతీచ్చ 
మొల మొగలట పొడవె న దంతముల్‌ 
య ౧ ౧ QQ 
చివ్రరుజూంపమట్లు తొనరుమోావి 
పోకబోడెరీతి పొలుపై న కంఠంబు 
సన్నమైన కాక జంఘ లమరి. 


. నెమలికుత్తుకంబోలు నీటుకంఠ ధ్వని 


సంగ్లీతమందున. జూల! (బేను 
పొడవగు చేవాంబు కదున్గూలమునుగాక 
విరళమా రోమముల్‌ వెళుపు గల్లి 


రిక ' [(పడకటింటి ముచ్చటలు 


నతిమృదు వై యూర్చ వమె జాలంగు 


మరునియుడక౭బు తేనియ యొజిపు వెగటు 
ణి 

'వెలయు6 జి కాంబరంబుల (పేమ గల్లి 

మొదటిజామునం గలయుచు మోదమందు. 

జి త్తీనీ కాంత యెంతయు జ్మితముగను. 


కంఖనీజాలిక్త్రీలతణములు :-- 


సీ, శిరమును బాహుువ్రల్‌ నెరయ దీర్ధమ్మూ లై 
కృశములై యుండు నారీకుఛము 
“లల్పములై యుండు నటువలె. గాకున్న 
లంబమానములు నితంబయుగము 
ఘనము పాదములు దిర్ధములు దట్టము లై 
తనువ్రును శిరమును దగుకచములు 
లోవంపు బేహూము భావింప స్థాలంబు నై 
(కాంగుచుండు నేయవసరమున 
ఘుర్ధ్యరస్వరంబు కుత్తుక నడక్రయు 
భూమి యదర వేగముగం జరించు 
కుటిలమైన చూపు (కూరమైన మనంబు 
క్రొండెములని పల్కు.చుం౦డు నెపుడు! 
వీ శ ఈ ౪ టీకి చాల గల్లినయది 
చెలనంకగుంవులు నిండంగోరు 


(క్రీఫరుకులు వారిజాతీలతణములు) శిర 


cir 


కోరికల్‌ మిక్కిలి కోరు చెణనిపూను 

శౌజ్టనివ న్మ్రము లిచ్చయించు 
పచ్చవర్శ౦ బొండె పౌచ్చుధూసర కాంతి 

యొండేె కల్లీనది రెండొండె (పకృతి 
దయ లేనియది మట్టి తలంప భోజనము 

టి * శ త 
అచటిరసమును కామోరమయ్యు వెగటు 
గంధమును గలియుండుం చా గరగె నేని 
"వేగమే (వీతిజెందు నిప్యిధము గలది 
శంఖనీకాంత కామశా(స్త్రుంబునందు, 


హా _న్తీనీజాతిక్ర్రీలత్‌ణముల్లు DRI 


మిక్కిలి నూల౦బు మేనుపొటియు దల 
థి A) 


వెం[టుక వెజ్జనె వెలయు గళము 
కుదిసీ లావై యుండు [కూర నిర్ణయురాకు 
పదము ల౦గుళములు వక్రము లగు 
బిషసు మే నతిమ౦ద మరయ యానము నెజ్టి 
నైన వర్ణము గొప్పయెన మోవి 
ఏ మయ మదమున శైనమైన 
మేని చెన్ముట నవ్విధాన నమరు 
త్రజుచు నల్లనిరుచి మేన6 దనకు. జూల 
భోజనము సేయు గొద్దద్యమును వహించు 
12 | 


డిడి (పడకటింటీ ముచ్చటలు 


కంఠనాదంబు రతీయందు కష్ట సాధ్య 
వా స్టినీకాంత నలుపుల నాస సేయు, 
ఈవిధముగ నాయాజాతులయొక_ లత్‌ణవినరము 
లను బెల్పుచు నేయేజూతిపురుషు డేయేజారిజ్రీని వరించు 
నదియు, నేయేజారిత్త్రీ యే యేజాతిపురువుని వివాహమాడు 
నదియు విశదీకరించును ఈసం౦దర్భమున న్నీ కింద కొలదిగ 
నూచింపబడెను; = 
క ఈపద్మిని పాంచాలుని 
చా బంణయ మగునుగాని తలపోయంగా 
'నేపట్టుననయినన్‌ గన 
'వేపురువుల వలచియుండ దీలోకమునన్‌. 
క, శనమనసు నీయ దొక్కరి 
మన సనలీల (గహించు మమత యధికమా 
తనియు నతివేగమున ముద 
మొనరగ రతి భ్మదజూతిపురుషుని నలనన్‌, 
కంఖనీజాతి లమణములను గలిగిన ట్రీ మేజాకిపుళు 
ముని వరించునదియు నీ[కింద నుదవారింపబడినది:-- 
క, రాతిరిమూ(డవజూమున' 
(బీతివహి౦పం దలం౦ంచు (బీయశమునిపయిన్‌ 
వఠతి శంక నహీంచున్‌ 
జేతోగతి గూచిమారు. జేరి రపించున్‌. 


వా _స్తీనీకాంతయొక్క వలఫురీతి యిట్లుదవారింవబడెను?- 


శ్రీఫకకులు వారీజా లీలక ఇములు | త్ర? 


క్‌, అవ్షమ రేయిని రలిచే 

నొద్దిక రమియించు వెండియుం [చీయ మనురన్‌ 

ముద్దియ మధ్యాహ్నర౦బున 

ముద్దు గనన్‌ భ్మద్రజాతి పురుషునివలనన్‌ , 

ఈవిధముగ (త్రీపుువజాతిలతణముల 'జెల్పుచు; చేయే 
జాతిత్తీ యేయేజూతిపురుషులను వరించుననియు బె న జెప్పినట్టు 
వర్మించియున్నారు. ఇట్లు వర్శ్మించుచు నీత్రీఫుకుషజాతుల ననేక 
జూత్యుపజాతుల[కీంద విభజించి యాజాతుల స్వభావమును 
జక్క-గ విశదీకరించిరి, మతియును వారివారి (పగృలిభేద 
ములను, సశ్రేగ్గీఖేదములను విడమర్చి సాంగోపాంగముగ 
వివరించిరి. ఈవిధముగ ్ర్రీపురుషాదుల. జార=పు' పారి 
సంసారసౌఖ్య స్యక్రమవిధానములను నిర్ణయించుచు నొ(పకార 
ముగ ఉ్ర్రీవురుషాదు లిర్టూ రనలంబించినచో సక్సీం'తా నమును 
బడసి యిహపరసౌఖ్యముల జూజిగొనగలుగుదురని శెక్సిరి, 


క్ల 





సీ ల బుతునంబంధమగు విషయములు 


sa 
లూ ము...” 

స్ర్రయొక్క గర్భాశయములో నుండు దుష్టర క్ట 
మంతయు (బలతిమా సము వెల పలికీ (స్రవించుచుండః ను, దీని శే 
మట్టు అని పేరు. మనభారత దేశమందలి (శ్రీలు మన దేశమునం 
దుష్టాధిక్యతగా నుండటచేత సాధారణముగా 12 మొదలు 
14 వత్సరములలోగా (ప్రథమ రజోదర్శనము నందెదరు. మన 
చేశమునకం'కు నింకొను అధికయుస్ల| ప్రదేశ మగు న్నా ఫీకాలోని 
పడుచులు 9 వక్సరముల[ ప్రాయము మొదలుకొనియే బుతు 
నతు లగుదురు. ఇక శీతల (ప్రదేశము లగు నైరోపా మొద 
లగు ేశములలోని యునతులు 15 మొదలు 18 వత్సరముల 
లోపల రజస్టుల లగుదురు, మజీయు నధికశీతలము లగు క్వీన్‌ 
లాండు రష్యా మొదలగు చేశములలో 20 మొదలు 2% సం 
వత్సరముల [పాయము వచ్చినప్పుడు బుతువుతు లగుదురు, 
ఈ రజోదగ్శన మొక్క దేశ కీతోప్ట పరిస్థితులను బట్టి మా [త్రమే 
గాక, కొంతవర కాయా యునతుల $రీరత త్త శక్ర గ్టములనుబట్టి 
గూడ నుండును. తొలుత నీ రజోదర్శన మైనవెంటనే యిట్టి 
బాలలకు యు క్రవయస్సులు వచ్చిన వని యర్థము, ఈ(ద్రవము 
బఅువువర్గ్శమును నొళక్కస్పుడు పనువువర్ణ మును మజేయొక 


శ్రీల బుకుసంబంధణిను వీవయములు] 89 


ప్పుడు మంటివర్శమును గలిగియుండును, ఈర భేదములబట్టి 
యువతులయొక్క శరీరారోగ్యమును నిర్ణయిం చుకొనవచ్చును, 
ఈపై జెప్పబడిన నర్గములుగాక, తెలుపునర్ణ మును గలిగియుం 
డినచో నట్టిపడుచులు వ్యాధి గస్తుఖై యుండిరని తెలియ 
నగును. 


ఇట్లు |ప్రథమరజ్రోదర్శన కాలము మొదలుకొని యార 
దగ్శన మాగిపోవువజికును ట్ర్రీణు సంతానవతు లగుగుణ 
మును గలిగియుందును. శ్రీలు ముట్టగుట యెప్పుడు నిలిచి 
పోవునో యప్పటినుండియు వారికి సంతానము గలుగుటగూడ 
యాగిపోవ్రను, ఈముట్టు, శ్రీలు 45 లేక $50ఏండ్ల[ పా యము 
గలవా రగుటతోడనే నాళం తమా ? లిచిపోవు ఎ. ఆముట్టు 
('ఫ్రీలళరీరసౌఖ్యిమున కెంతయు ముఖ్యచిహ్నాము ఈ[నశము 
యొక్క. పమాణ మాయా దేహత_త్త్స్వములపై నాధారపడి 
యు౦డును. మంచి దేహారోగ్యము గల (శ్రీల ముట్టు[గవము 
4పలముల బరువు గలిగి 4దినములలో వెలికి (సవించును, 


ఇట్లు (శ్రీలశరీరములలో నోండు దుష్టర క్ష మంతయు 
బుతుకాలమునందు వెలికీ వచ్చి, వారిశరీరములకు మంచి 
యారో గ్య మును; సౌఖ్యము నొడగూర్చును, 


ఈసందర్భమున న్నుపనిద్ధ ఐరోవీయను వైద్యు లగు 
డా! గ్రోగారు (Dr. Grey) బుతువ్చనుగుటించి యి క్రీంది 
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(స్రీలు (పఠతినెల బుతువముతు లగుచో వారి శరీరమున 
శింతయు నారోగ్యము కలుగును, ఈబుకున్సు (ప్రతినెల 
('్రీయొక్క గర్భాశయమును శుభ్రపజిచి, తద్ద్వారా శిళూ 
త్స త్రి కెంతయు దోడ్చడుచున్నది. 


డాక్టర్‌ దేవిన్‌ గారు (Dr. Davis):— ఈముట్ట: 'త్రీల 
యొక్క గర్భాశయములోని యతియుస్త్యమును నినారించి 
వారికీ శరీ, సౌఖ్యము నికుషుడింస 'జేయుచువ్నది. ఇంతియీగాక 
('్రీలలో గలుగు పళుతుల్య మగు నపరిమితసం యోగ వాంఛా 
(పాబల్యము 'నడంచుచున్నది, అని ెన్చీరి. 


. , ఈవిధముగ నీముట్టునుగుజించియు, దాని మొక్క 
ప్రయోబనమునుగుజించియ 'ననేకమంది వె వై ద్యశిఖామణు 
లెన్ని యోభంగుల విళదీకరించియుండిరి. పూర్వము మన దేశ 
మున౦దు [ పాచీనమహాపురుషు లీముట్టునుగుజించియు, నుట్ట 
యిన(క్రీలు గమనింపవలనిన ముఖ్యవినయములను గుజి౦ 
చియు నీకిందవిధముగ 'దెల్నియున్నారు:-- 


“త్రీ తీనముట్టు కాలమునందు గృవహామునుండి టెలు 
పలికి వచ్చి కొంతదూరముగ నుండవలయును, ఆసమయము 
నందు తన పెన్సిమిటితో సంసారనుఖమునుగాన్సి తత్సంబంధ్‌ 
మైన సరసాలాపములనుగాని యెంతమా (త్రము నేటిపగూడదు, 
పగటికాలములయందు నిదురింపరాదు. నదీజలములందుగా ని 
థటాకములరిదుగాని మునిగ్‌ స్నానము జేయళాదు, అధికముగ 
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నవ్వుట యుకు, బరుగెత్తుట యునుూడదు, బిగ్గరగ మాటలాడ 
రాదు, భయం' రదృళ్యములను గాంచుటగాని, భయం కరధ్యు 
నుల నాళ్షి ంచుటగాని కూడదు కఠినమైన పనిని జేయ రాదు, 
చలిగాలిలో నుండశాదు. జీగ ముకాని పడారములను భుజింప 
రాదు, (పతినెల ముట్టగుట నిలిచిపోయిన యెడల యో డా(ప్ర్రీఏ 
చక్కగా బరీ ఖీ ౦చినమివట నయ్యుది గగ్భచిహ్నాముగ నెంచ 
నలయుకు, ముట్టుకాలమునందు, (్ర్రీ)ల శో సంసర్క_ము జే సిన 
పురుషునియొ క్క రక్త మంతయు వివ పాయమై యతశన్సికి 
(ప్రాణాపాయము సంఘజిల్లుకు. అంతి యేగాక నట్టి శ్రీకి జనించు 
వీరిలకు'హాడ గొప్ప కీడు వాటిస్ష గలదు, 


ఈపె జెస్పబడిన య౦ంళశనులనుు బుకుముకులస్క త్రీ 
చక్కగ గమునింపవలసి యున్నది, ఈసం కర్భమున నొక వింశ 
విషయము చెప్పవలసి యున్నది, సాధారణముగ యునతుఖు 
16వంగ్ష వయస్సులోఫుగనే పుష్పువతు లగుట సవూడము, క్షాన్సి 
కొంతమంది పుష్పవతులే కాకుండ నుందు", అట్టి వారకి 
మొచళమ్మలని వ ఇట్టివా శెద్దియో  మొకరోగముచే 
బాధపడుచుందురు,. ఆరోగ మే యీముట్టును నిరోధించు 
చున్నది. ఇట్లీవారిక ఆకలి మందగించుట, ఆయాసము, కష్టము 
వెన శ్వాసకు, వీల్చుట, సోమరితనము, నడుమునొవ్చీ మొన 
లగు దొసుణము లన్నియు నుండును, మటీయు వారి నరీ5 
సౌష్ట్రవముగూడ చెడిపోయి మిక్కిలి దుర బ్బలస్థీతియం దుండును, 
పురుషులను జూచినచో చాల యసహీంచుకొని యెవరు, వారికి 
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వివావాము టబేనికొనుటయందును సంసారనుఖమునం౦దును 
విర క్రి కలుగును, ఆయిచ్చయే వారి కుండదు. ఇట్టివా రను 
సింపవలసిన చికీత్సావిధానములు బలనృద్లిదములగు నౌషధ 
సేవనము, పరిశుభమెన గాలిని వీల్చుచుండుట, పున్టీకరమైన 
యాహారమును భుజించుట, చ్లనినీటిలో స్నాన మొనగ్బుట 
మొదలగునవి, మటియు నుప్పునీటిని కాచి. మొకతొట్టిలో 
పోసి నదడుమువజకు నొకయరగంటసేపటినజ కందులో 
కూర్చుండ నలయును, ఈవిధములగు చికిత్సలచే మాచకమ్ములు 
వువ్పవతులగుట కవకాశ మొదవ్రను, 


ఇక బుకుమతులకు గలుగు నూతకపువ్యాధినిగుతించి 
కొంతనజికు చెలిసికొందము సూతీకోబంధ మనగా '్రీలకు 
నెలనెలకు గర్భాశయములోనుంకి వెడలు దుష్టర_క్తము సరిగా 
వెలుపలికీ రాకుండుట. ఇయ్యది పుత్తో )త్ప త్రిక నడ్డుగా నుం 
డుటయేగాక 'త్రీలకు గలుగు ననేకవ్యాధులకు బుట్టినిల్లుగ 
'నేర్చ్పడుచున్నది. అయితే యీనూతకబంధ పువ్యాధిని నెల 
నెలకు ముట్టగు(త్రీలకు ముట్టు నిలిచిపోవ్రుటవలనను, లేక పుట్టిన 
బిక్షకు పాలిచ్చునంతనజకు నాగియుండుటవలన నికూవీంప 
రాదు. ఈరోగము పుట్టుటకు గారణము గర్భకోశము మామూ 
లుకంయె నధికశీతలముగ నుండుటవలనను, కాక్‌, వాతీసతు, 
ఫీ త్తసత్తు శ్లేవ్మసత్తు మొదలగునవి యధికముగ నుంకుటవల 
నను, శరీరమున ర_క్ష్మప్రసారము తక్కువగుటనలనను నీసూతీక 
బంధ వ్యాధి యుద్భవ నుగుచున్నదే, 
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(స్రీలకు నెలనెలకు బుతువ్రు వెలికి వచ్చునపు డధిక 
ఇాధ కలిగియున్నపు డట్టిది సూతకవ్యాధి యని నిరూవీంప 
దగును. కిట్టివ్యాధిచే బీడింపబడు త్రీలందజు సర్వసామా 
న్యముగ్య సంతానవిహీనలై, గొడ్రాండ్రని వీలునబడు 
దురు, ఇట్టి వ్యాధి యొక్క లతణములు, పౌ ల్రికడుపునందు 
సహింపరాని యా వేదన, అమితమగు కడుపునొప్పి, తలనొప్పీ, 
వాంతులు మున్నగునవి. బుతు సావము నల్హరంగును గలిగి, 
కల్మషపూరితమై వెలికి వచ్చును. ఈవ్యాధి, యధికోస్తముచే 
గర్భ ద్వార ములోని ర క్స్‌ నాడులదాగర ములు బంధింపబడుట చే 
౫లుగుచున్న ది, ఇట్లివారు ముట్టయినకాలమునందు (పతిది 
నము నుదయసాయ౦ కాలములందు నాకతొటిలో వేడినీళ్ల ను 
పోసి, నదుమువజి కానీరు వచ్చునట్టు~, దానిలో గూర్చుండి 
యటు లొకయిసువది నిమిషముల కాలమువజికు గూర్చుండ 
వలయును, 


త ర్వా, తలు బుతుమతు లగుకాలమున, యటిబు 
తున్ర ధారాళముగ వెలుపలికి (సవింపక్ష కొంతభాగము ర క్ట 
నాడులలో నే యికుకుకొని నిలుచుటవలన ఒసూకకవుజన్ని ”' 
యను నొళవిధమవైన వ్యాధి యుత్స్‌ తి యను. ఈవ్యాధి 
వలన నరము నొక్సి, తీపు మొదలై నవి (పాౌరంభించును. 
తొమ్ము నందు నొకవిధమగు గుండమైన బంతివలె, చేర్పడ్డి, 
యయ్యది గొంతులోనికి పొడుచుకొని యున్నట్లు తోచురు. 
ఇట్టివ్యాధిగల 'త్రీలు వెక్కివెక్కి యేడ్చుట) యున్నటులుండి 
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యొక్క సారి చిగ్గరగ నవ్వుట్క యొక్కొక్కవుడు భయంకర 
ముగ నజిచుట, మున్నగు దురుణములను గలిగి యుందురు. 
అట్టిస్థితిలో వారు తనుతీలవెంటుకల నూజిక వీకిథొనియెదరు, 
తాము ధరించియున్న యాభరణముల నన్నిటిని యూడలాగు 
కొనెదరు, పిమ్మట కొంతవజకు నరములతీపీ సన్దుకొనినచో 
నప్పుడు తేమయేడ్సును గొంతవజికు మానివై చెదరు. కొన్ని 
సమయములలో వారికీ యెడ తెగని వెక్కిళ్లు [పారంభ మగు 
ను, అప్పుడు వారికి గొంత సేపటివజుకు మూవీ రాడక స లివి 
హీనలై పడియుందురు. ఇట్టిస్థికిలో వారిశరీరములో నుండు 
ఛెదుర_్షమును శుభ్రపజిచిి రక్షము నభివృద్ధిపజి చునట్టి 
యొ వధ సేవనము, నాహోరము వారి కోవసరములు. ముటికిగా 
నుండు సలముల౦దును; ధారాళ ముగ గాలి చొజినట్టి యిజుకు 
(పచేశములందును వారిని పరుండ బెట్లక, ధారాళ ముగ 
మంచిగాలి వీచునట్టి పరిశ్ళభమైన _ స్థంములయందు 
పరుండ జెట్టవలయును, వారితో నిరుత్సావాకరమగు నేవిధ 
మగు సంభావణలనుగాని నెజపక, వారిలో నుక్చావాధే ర్భ 
ములు పురిగొల్సు మొటలనే యాడుచు, వారివ్యాధి నివారణ 
మగుచున్నట్లు వారికి ధైర్యమును గలుగ కేయవలయును, 
ఇట్టివ్యాధి గల (స్రీలు సంసారనుఖమునం దతిజాగరూకత 
గలిగి వర్తింపవలయును, తగిన వై ద్యచికిత్సల నందవలనియు/1 
డును, 

ప 'ఈలకు (పతినెల యేర్పడు బుతుకాలమునం దట్టి 
బుతు! స్రావపరిమాణ మధికముగా నుండి, యధిక కాలము 
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(సవించుచున్నవో నట్టిది “పెద్దపాటు' అనువ్యాధిలతణ మని 
యెజుంగవలయును, ఈవ్యాధి యధికోస్టమువే గలిగిన 
వాయున్రునలన నరముల బిగువు సడలుట చేతను, మితిమోణీన 
భారములను మోయుటవలనను, అపరిమిత సంసారసుఖ మను 
భవించుచుండుట చేతను కంఠమాల మూ[తాశయము గుండే 
మొదలగు వానియందు నొవ్నీ గలిగి గ ర్భాశయమునందు 
(వణ 'మీర్చడి, తద్ద్వారా గలుగు బలహీనత చేతను, 
'~లుకుచున్నది, వ్యాధికి తగు చికిత్సావిధానములు పలు 
తెజగులు గలవు. వీనిలో ముఖ్యమైనది, లాక్‌టిక్‌ 
ఆసిడ్‌ (2060 2664) అను నౌవధము నుపయోగించుట, 
ఈఆసీడ్‌ యొక యమూల్య[ఫయోజనము (్రాన్రీ కల్‌ మెడి 
సన్‌ (Practical medicine) అనువేర వెల్వడు వై ద్య్భష త్రి 
కలో జక్కగ నభివర్తింపబడియున్నది. ఈలాక్‌ టిక్‌ ఆసిడ్‌. "పెద్ద 
పాటురోగము (Leucorrhea) నకు కారణభాతము లగు 
నూశ్ము|కిముల నన్నింటిని చంపి, వ్యాధిని పూర్తిగ నివా 
రింపగల శ కిని గలిగియున్నది. దీనిని యుపయోగింపవలసిన 
విధానము, 100భాగముల జలములో 14భాగము ఆసిడ్‌ పోసి 
కలుసవలయును. కాని వ్యాధి యంత యుప దవకరముగ లేని 
పరిసితులయందు 500ఫాగముల నీళ్లలో 1భాగము ఆసిడ్‌ను 
మాత్రమే మిళితము జేసీ యొసంగుట మంచిది, ఎల్లప్పుడును 
నిట్టివా్యాధి గల జ్రీలు న్వీచ్భమైన గాలి వీచుస్థలములయందు 
పర్తుండనలయును, అధికముగ నడచుటగాని, కూర్చుండుటగాని 
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యెంశమా[శమును పనికీరాదు. కడుపుపై ననై నను లేక వీవు 
మాదన నను మంచుగడ్డను నుంచుకొనవచ్చును, పటికారము 
కలిపిన జలమును వ్యాధివీడితలగు (శ్రీలయొక్క మర్శస్థాన 
ములగుండా వీచుకారు చేయవచ్చును. ఇట్లు చేసినచో నట్టి 
వారథి చాలవటికు నివారణము కాగలదు, 


ఈవిధమైన బుతుసంబంధములగు వ్యాధులయొక్క 
లతమేణములు కొంతవజికు (శ్రీలు ముఖ్యముగ "దెలినికొన 
గలుగు విద్యాగంధమును గలి తత్సంబంధమైన [గంథావ 
లోకనమును 'గూడ కొంతవజకు నెజిపుట యు త్రమము. ఈ పై 
జెప్పబడిన వ్యాధులస్వభావము మనథత్రీలలో జాలమందికి 'దెలి 
యక, వానికి తగుమైన చికిత్సలు చేసీ నిర్మూలించుటకుమూరు 
నౌవ్యాధి త వరూర ము ద్యోల్బానటికు తమ తెలివిమాలిన చికి 
త్సీలనే 'యొనక్సచు నావ్యాధి నిష్మూలనమును మజీింత కన 
సాధ్యముగ నొసర్చివై ఇదరు, కావున యీ పై విషయములను 
జక్కగా దిలకీంచి త్రీ లీవ్యాధులయొక్క త ర్త శ్రీ గ్టమును కొంత 
నజికు డెలిసికొన్మి తని నారణార్గమై స సకాలములో స[కమచికీ 
త్సలను బొందినచో వ్యాధి పూర్తిగ నివారణ మగును 


న్‌ 


వురుషులు- 


(ge 


తతో న DT 


చూరు ఇంగ చక్వు 

(స్ర్ర శపషులసంసారనుఖమువలన శిళూత్ప త్రి కలుగు 
ను, అట్టి శిళూక్చ త్తి పురుషునియొక్కయు, శ్రీమొక్కయు 
ధాతురజోస మ్మేళనమువలన నేర్పడుచున్నది. కోని కొంతీముం 
దికి యోళిశూత్చ త్రీ కలుగనే కలుగదు. బావ్యాముగ వారెం 
తటిశరీరపటిను కలవారుగ గన్నించుచున్నను వారికి సంతానము 
కలుగకుండుట జూడ గొంతమందికి ఆశ్చదర్యముగూడ కలుగు 
చున్నది. దీనికి గారణము నట్టిత్రీపురుషుల రజోధాతువులందు 
గల దోషమే, ధాతుదోవము గలిగిన వురుషుడు పురువగొడ్డ 
నియు, రజ్లోదోవము గలిగిన (ప్రీ) (ప్రీ గొడ్లు అనియు పిలువ 
బడుదురు. మతీయు నిట్టి నొడ్డుతనకులో శెండునిధములు 
గలను, అవి, స్వాభావికమైన గొడ్లుతేవము, అస్వాభావికమెన' 
గొడ్డుతనము, డ్రీవుకుముల. |ప్రథమసం యోగము మొదలు 
నృద్ధాష్యమునజికు వారికి సంతానము జనింపకున్నచో నట్టిది 
సార్టీభావికవు' గొడ్డుతన మని పిలువబడును, (శ్రీ గర్భాశయము 
లందును పురుషకోశములయందును గల నొప్పి; ఛాతురజో 
సమ్మేళనమునందలి దోనములు, జన 'నేంద్రియదోమములు, సం 
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'యోగకాలమునందు (క్రీపురుషాదు లవలంబించు విపరీత మొగ్గ 
ములు మొదలై నవానివలన సంతానము కలుగకుండ నుం 
డును, ఇట్టిది యస్వాభావికపు గొడ్డుతనము, ఈవిధముగా రెండు 
లు నిర్యచింపబడి యున్నవి; వే వురువగొడ్లుతేనము 
ఆత గొడ్డుత నము" ఎగుటీంచి కొంతవజికు మువ్చటింతము : Oe 


పుగువగా డ్డుతీ నము, పురుషులధాతువునందు నుష్ణు మధిక 
ముగ నుండుటవలనను శరీరము శుమ్మీంచి దుర్చలస్థిియం 
దుండుటవలనను; "జేహూము గ్గూలమై యెక్కు_న ట్రా శ్యీవడార్గ 
నును న ల. పరిళుభమైన ర క్ష ప్రసారము 
విహీనమగుటపలనను శరీరమునందలి నరములపటుత్వము సడలి 
పోవుట, అనేకదినములు అధిక సంయోగతృష్ణా ర్తులై , అట్టి 
తనుసం యోగతృష్ణను దీర్చకొనక బవాుదినములు గడుపుట 
వలనను, మేహరోగము కంఠమాల మువీ ప్రయోగము మొద 
లై నవానివలన గోప్యాంగపు నరముల పటుత్వము శీణించి 
పోవ్రటనలనను సంభవించుచున్నది. కొందతికి ఛాతువునందు 
రీవి లేకపోవుట, ధాతువును వేడినీటిలో వదలిన యెడల నయ్యది 
నీటపై ననే లేలుచుండుట, అణుదర్శినిని "పెట్టి చూచినయెడల 
నూపిరి లేని పురుగులు కనబడుట యీమొద-లైన లతుణముల 
నలనగూడ వురుషగొడ్డుతీనమును నిరూవీంపవచ్చును, మతి 
క్రొందజీకీ జనచేందియ సౌష్టవము చక్కగా సెంపొందక 
పోవుటనలనగూడ నవుంసకత్వ మేర్చడును, 
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ఇక ఆ గొడ్డుతనమును నొగిం పరిశీలింతము, సాధా 
రణముగ నీగొడ్డుత్రనము పురుషులలోకంచు 'త్రీలలో నే యెక్కు_ 
వుగ గాన్సించును. దీవికి య నేక కారణములు గలవు. (క్రీఫురు 
పాదులు తమ సంసారసుఖ మనుభవించు కాలములో సకవు 
విధానముల నవలంబింపక పోవుటవలనను వివాహములై న 
(పారంభదశయం దే యపరిమిత సంసారసుఖములో విలీనులై 
పోవుట చేతను, పురువసంపర్క_మైన వేంటనే (ట్రీ! లేచి కూర్చుం 
డుట చేతను నిలుచుటచేతను సంసారసుఖమునకు పిమ్మట 
కఠినమైన పనుల నొనర్చుట చేతను, అపరిమిత మైన వసనమును 
గలిగియుండుట చేతను, భీతి చేతన్కురా లై యుండుట చేతను శ్రీకి 
యీగొడ్డుతనము సంప్రాప్త మగుచున్నది, మటికొందజు 
యొకరిద్దరు బిక్షలను గాంచినంతనే మరల వారికీ గర్భధార 
ణము గలుగదు, దీనికి కారణ మట్టి'త్రీలు అమితసం యోగ 
వాంవావీడితులై , యమితసంసారసుఖము ననుభవించుటచే 
వారి గర్భాశయముయొక్క. నోరు ఇెడిఫోయి, సంతానము 
కలుగుట కన కాళ మొసంగదు. అట్టివారు బహీష్టు కాలమునం 
దమితమైన బాధ నంచదెదరు. మితిమించిన తెలుపు కనబడు 
చుండును. కొందజికి గర్భాశయము చెదరి వెలుపలికి రోసి 
కొనివచ్చుటచేతను, గర్భాశయమునకు ముందు[పక్క_ నున్న 
జవ చినిగియుండుట చేతను, గర్భాశయములోనికి ధాతువ్రను 
పోనీయక' నిరోధిరిచుచు కండరములు పెరిగి మూసికొనియుం 
డుటచేతేనుు, తెలువుమేవాము మొదలయిన రోగములచే 
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బాధింగబకి సంయోగానంతరము గర్భాశయముయొక్క- నోరు 
ముడుచుకొనిపోయి చిన్నది యగుటచేతను, గర్భపుతి త్రీలో 
నురికి గర్భమునకు గొనిపోవు వాతకొళాయిము చినిగిపోవుట 
చేతను, గర్భవుతి త్తి చినిగియుంకుట చేతను, మేహము, తెలుపు, 
మేవాపుషట్టు, మేహవుగడ్డ, మేహ్మవణములు, ర_క్టతీణము, 
నూతకబంధము, పెద్ద్పపాటు మొదలై న వ్యాధుల చేతను, గర్భా 
శయములో కండ పె0గియుంకుట చేతను, మితిమోజి [కొవ్వు 
వ్యా స్తమై యుండుట చేశను, గర్భాశయములో నధికోప్ల ముం 
డుటచేతను, అధికమైన నీలము, అధికముగ వాత పి త్తశేమ్మ 
ము లుండుట మొదలగు ననేకవిధములై న కారణముల చేత 
(శ్రీలకు గర్భములు నిలిదిపోనుచుంకును. 


మజీయు గర్భాశయ ములో నుష్ప మధికముగ నుండుటచే 
తద్ద్వారా యట్టీ ్రీయొక్క రజన్సుగూడ నధికయుస్థ్రమును 
కలిగియుండును, అట్టివో సంసారసుఖ కాలమునందు పురువ 
ఛాతువు నట్టి 5జన్సుతో గలిసినయెడణ నాధాతువులో శికూ 
త్స త్తీ కారకములగు సూత్ము(క్రిములన్నియు, రజస్సుయొక్క 
యుమ్లాధిక్ళత కీంధనములై మృతిజెందును, అట్టియెక గర్భ 
ధారణమున కవకౌశమే గలుగదు, ఇట్టి శ్ర్రీలకు జేవాము నానా 
టికి శువ్కీ-ంచిపోన్రట, తిమ్మిరి మొదలగు చిహ్నములు కోలు 
గును. 
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అట్లుగాక 'త్రీయొక్క గర్భాశయ మధిక శీతలమును 
కలిగియున్ననుగూడ నందులో జేరు ధాతువుగూడ గడ్డ కట్టి 
పోయి, గర్భధారణ కాటంకమును గల్పింపగలుగును. ఇట్టి 
(శ్రీలయొక్క. చేహములు నలశ్రారియుండును. వారు విసర్జించు 
మలమూ తాదులుగూడ నలుపునర్ణ మునే గలిగియు౦డును, 
మజీయు ఏరి దేహములందు నళ క్లి భుజించిన యాహారరు 
సరిగా జీర్ణము కాక పోవుట, (పాలుమాలిక మొదలగు దుష్ట 
చిహ్నములు శానువించును. 


గ ర్య్ళాశయములో వాతపునీ రధికముగ నిండియుం 
డుటవలన నాసిలో జే శెక్షి ధాతువును నిరోధించుచు, వెలుపలికి 
దోసివేయుచుండును. ఇటువంటి స్థిరియం దుండిన 'క్రీలకు 
కడుపుబ్బరము, (పాణము పె న విర కి జనించుట, శరీరఠమంతీయు 
శువ్కీంచి మిక్కీలి దుర ్పలస్థికియందుండి నీరస మధికమగుట, 
రాత్రులందు పనుండినపుడు నిదుర సరిగా పట్టకుండుట మొద 
లెన దుర్గుణము లెన్ని యో కాననగును, 


ఇక గర్భాశయములో న్రేమ్మజల మధికముగ జేరియుం 

డుటవలన అందు జేరబోవు ధాతువ్రురు తనలోనికి 'జేర్చికొని 

యిముడ్చుకొనుటకు శే_కిచాలనిదై మిక్కిలి వాడిపోయి యొక 

మూల కొదిగయుండును, అఆట్లిచో నట్టిత్రీలకు గర్భధారణ 

మసంభవము. అసందర్భములో (తలకు, వారి బుతుకాలము 

నందలి బుత్ముసావము తెలుపురంగును గలిగియుండుట్క, ఉబ్బు 
వేడీ 
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సము మలబద్ధము మొదలగు వ్యాధిలకుణము. లెన్నియో 
వ్యా ప్రమై యుండును, 


కావున పై జెప్పబడినయంశములయొక్క. స్వభావమును 
(పతి శ్రీవురుషులును గమనించి, వాని నివారణోపాయము లగు 
నారో గ్యవిధానములను జక్కంగ గు రించి, బుజుపథాను వరు 
లగుచో వారికి సశ్సంతానము కలిగి, వారిజీవితముగూడ 
కంటక విరహీతమె యొప్పారగలదు. 

ర్‌ 





అమిత సయోగాసం క్రి 
'దానివలనిదువ*లీతనులు 
రా 


SY UE 
(సస్తుకవు నవనాగ రక (పఫపంచమందలి 'త్రీవురుపా 


దులయొక్క. నర్తనము లెరతీయు నమానువములును; అవినీతి 
కరములు నై యున్నవి, “Eat, Drink and Enjoy”, అనెడి 
సిద్ధాంతము ననుకరించుచు మన దేశమునందు కొందలు విచ్చల 
విడిగ సంచరించుచున్నారు.' మణీయు యిట్టి ఏీరిదుప్పథము 
నకు మార్గమును జూపునట్టి యనేకదృశక్టములు (గంథములు 
సాధనములు మొదలగునవి (ప్రబలిపోయినవి, ఇట్టవానినలన 
వారిలో నిం[దియ్మ వే రేపణము "పెచ్చు పెరిగి వారి యనయవ 
ములు సదా యు(దిక్తావస్థయం దుండును, అట్టియవస్థలో వారి 
యందు దుర్భరమగు సాచేదన ప్రభవించి. శమన మర 
ణావేదన ననుభవించుచు నపరిమిత సంయోగాస కీని గలిగి 
యుందురు, ఇట్టి యననసర యిం్మద్రియ(వేశేపణచేత వారి 
శరీరము లధికయున్షమును గలిగియుండును. ఇట్టి స్థితిలో 
'శ్రీవురుషవులు తము సంసారసుఖ మనుభవించుశౌలములో 
మైమజిచి సృ క్రమవిధానములను గమనింపక య నేకకునూర్ల 
ముల నవలంచించి తనుతీనుమర్మాంగములకు శ్రీని యపొ 


104 [పడక టింటి ముచ్చటలు 


యము యనారోగ్యము వాటిల్ల జేసికొనీయెదరు, ఇట్టి యపరి 
మిత సంయోగాస కి (స్రీలలోకంచ బురుషులయందే మితి 
మోజిపోవ్రచున్నవి. ఇట్టి దుష్ట వాంఛా (పేకెపితులగు పురు 
షులయొక్క ధాతువు నీర్ముకీంద మారి వెలుపలికి యూరక 
(దవింప నారంభించును. ఇట్లు శరీరపోవణమునకు ముఖ్యా 
వశ్యకమగునట్టి ధాతువు నీక్ముక్రీంద మారి అపరిమితముగ వెలు 
పలికి |దవింప నారంభించినచో నట్టిధాతువుకు మూలక్రారణ 
మెన ర_క్షముగూడ త్నీణింవ నారంభించును. ఎప్పుడైతే రక్ష 
శీణము మొదలిడునో యప్పటినుండియు వారిలో నుండు 
జీవాగ్ని మందగింప నారంభించును, అది తగ్గిన బే తద్ద్వారా 
శరీరాయనయన పటుత్వము , శ్నీణించి, తుద కట్టివురుషులు 
అకాలమృత్యుగవహాగిరమున కాహాుతియై పోయెద రనుట 
నిర్వివాదాంళము, 


అపరిమిత సంయోగము వలన మెదడు, వాదయము, 
నమూ తవిండములు, శ్వోసకోశములు వీనిలోని ధాతువు శీణిం 
చి, పంచేంద్రియ పటుత్వము తగ్గిపోయి తద్ద్వారా చిత్తవ్మిభ 
మము, అళిమూ (తవ్యాధి; తయరోగము, పాండురోగము, 
[వణములు, కీళ్ళనొక్సి మొదలగు వ్యాధులెన్ని యో యుత్చ 
న్నములగును.. పురుషధాతువు మునశరీరమునందు గల కండర 
ములు, ఎముకములు, రక్తము; నరములు, కోవ్వు, మెదడు 
"మొదలగు వానియొక్క. (పయోజనముకంటె వేయిమడు౦ 
గుల (ప్రయోజనము గలిగిన యమూలగముగు (ప్రాణరక్నమై, 
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పురువునియొక్క_ జ్రీవనమున కోంతటికిని యాధారభూతమై 
మొప్పారుచున్నది. ఇట్టి ప్రాణాధార మగు ధాతువు వ్యయ 
మగుచో బువుముని క నేక విధములగు |పాణాంతక్ముళలై న ఘోర 
వ్యాధులు సంఘటిల్లుట శభ్యము, మజియునట్టి వారి శరీరములు 
కొలదికాలములో నే మిక్కిలి దుర్చలత్వము జెంది యకాల 
నృద్ధాష్యమును గలుగ జేయును, ఓకచుక్కధాతువులో 60 చు 
క్కల ర క్షము జేరియుండును గావున నట్టిధాతు వెంత పోయిన, 
' శరీర్రవున్నీకి ముఖ్య ముగునట్టి రక్త మన్నివిధములుగ వెలుపలికి 
బోవుచున్నదని [పతివారును (గహింపవలనీయుండును, 


(పస్తుతకాలమందలి యువకులలో నిందియ[ పేశేసణ 
గలుగ చేయు కృ తిమసాధసములు, దృశ్యముల శేకములుండుట 
వలన తద్ద్వారా వారియం దమితసంభోశాస కీ (పబలిపోవు 
చున్నది. మజీయు వీరిలో నవివాహీతులగువారు ధనాభాన 
మువేత సంసారసుఖ మనుభవింపజూలక తమలో విజృంభిం+ 
మోవో(దేకము నడంచుకొనుటనై యనేక దురభ్యాసములగ 
అవలంబింపగడంగిరి. ఈదురభ్యాసములలో (ప్రబలముగ 
వ్యా వ్రీనందినది ముక్షి(పయోగము. దీనివలన నే యిప్పటి 
యువకులలో శరీరదార్చల్యము, వుంసక్వే విహీనదోవము, 
శుక్ల పత్రనము (Spermtorrea) మొదలగు ననేక విచ్మితేము 
లగు, ఘోరవ్యాధులు (పబలిపోవ్రచున్నవి. మతియు, వగు 
భుజించు నాహారసదార్గములుగూడ వారి యిం[దియ్మసకోప 
మునే ఘెచ్చించుటకు తోడ్నదుచున్నని. సాధారణముగ 
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పట్టణములందు నివనీ౦ చెడి విద్యార్థలగు యువకులును, తదితర 
వృత్తులలో నుండు యునకులును రా(క్రిపూటలయందు గాఢ 
సుషు పిని జెంది తీమ శరీరమునకు మ్మిశాంతి యొసగుటకు 
మారుగా నే సినిమాపడర్శములనో నాటక పదర్శవములనో 
ఏవీంచుటకు బయళల్వెడ లెదరు, ఇట్టివో వారార్మాకి యాప 
దర్శనములందు దెలుకాడు కృతిమ వేమవిలాసము నం౭తటిని 
కనులారగాంచి, యట్టిభావో, చేకమునకు వినశులై. తమతమ 
గృహముల కేతెంచి తమళశయ్యలపై బపండి నిదురింప (బయ 
త్నింతురు, కాని వారికి సాధారణముగ నిదురపట్టదు. తాము 
జూచిన (పదర్శనములయందలి నాయికా నాయకులయొక్క-. 
యభినయ శకెౌశలమే వారిస్మృతిపథములందు దాండవి౦చు 
చుండును, అట్టిగో వారి శరీర మధికయుప్తముభే త్ర_ప్పమగు 
చుండును. అనేక యవినీతికరములగు భావపరంపరలు వారి 
మెదడునకు దట్టుచుండును, అట్టిచో వారిమెదడున కధిక 
వ్యాయాను మొసంగబడుటవలన మెదడునం దొక విధమైన 
సహీంపరాని యావేదన యారాటము లుష్పతిల్లును అన 
యనములన్నియు సక్రమమైన విశ్రాంతి లేకపోవుటశే అపరిమిత 
ముగ నొప్పి పెట్టనారంభీంచును, రాత్రి భుజించిన యాహారము 
జీర్ణమగుటకు దగిన విశ్రాంతి లేకపోవుటచే నట్టి యెడ జీర్ల 
కోశము (శమము దప్పి యజీర్ణ వ్యాధి (పభీవించును, ఇట్టి 
స్థితిలో వారికీ నిద సరిగా పట్టక, పడకపై నటునిటు పహ. 
చుందురు, అప్పుడు వారికి య నేశవిధనులై న యాలోచనలు' 
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స్ఫగించు చుండును, వీనివన వారిలో య. వము మటణింత 
యధికమై సర్వాంగము లుదహింంప నారంభించుచు నొకవిఫ 
మైన యారాట ముదయింపసాగును, అట్రిసమయములందు 
వారి గోప్యాంగము లది కము లగును, ఇట్టస్థితిలో వారికీ 
చాలకాలమునజకు నిద పట్లకయుండును, తదుపరి కొంత సఫు 
నిదుర జెందెనరు, ఆనిధురమెనను గాఢముగ నుండక కలతతో 
,గూడుకొనియుర౦డును, ఆసమయమునందు వారీకీ లేనిపోని 
'స్ఫవ్టన్న ములు కలుగును, అప్పుడు వారిగో ప్యాంగ ముల శే చేని 
సొలదిపాటి యొ శ్రీకి తగిలినను వెంటనే శుక్లము 'ద్రవించును' 
ఈవిధముగ వారికీ స్వస్నస్థ్ర లన మగుచుండును. ఈవిధముగ 
నిప్పటియువకుల శుక్ల మ నేకవిధములుగ న్భ్యయపజుపబడి, వారి 
యవయవములకు తీఅనిజార్చల్యము సంభుటిల్ల చేయుచున్నది. 
“ కావుననే యిష్పటివారిలో నకాలమగణ ములు (ప్రబలములై 
పోయినవి. ఈయ కాల మరణములను జయింపనలెనన్న మున్ము౦ 
దు యునకులమొక్క_ నైతికజీవిశము చక్క బడవలయును. 
చేహారోగ్యాభివృద్ధికరసాధనముల నవలం౦బింపవలయును, అట్టి 
జేవశరోగ్యమును" సంపాదించుటకు (ప్రయత్నించువారు నిర్మల 
పథానువగ్తులె, నిష్క_ల్ల్మవ హృదయములు గలవార లై, 
నిరాడంబర జీవనాస క్తులె నెగడవలసియున్నది, వవిధమగు 
గునోవ్యాధినిగాని వారు కలిగియుంశరాదు, శరీరమునకుగాని, 
మెదడునకుగాని యధిక వ్యాయామ మొసంగు కార్యముల 
నాఛరింపరాదు. ఎల్లప్పుడును వారి శరీర ములకు తగుమైన 
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వి శాంతీ యొసంగుచుండనల మును, అనవసరయిం[దియ 
(సకోపమును గలుగ జేయు మద్యము, కాఫీ, టీ మొదలగు పానీ 
యములను, మాంసాహారము, కోడి గును, సాంబారు, వులుఫు 
పదార్థములు, ఎక్కువకారము గల పదార్థములు, అధికోన్ష 
మును గలిగించు పదార్ధములను బూ ర్తిగ విసర్తరపనలయును, 
రొ క్రై; ద౦పుడునియ్యము, కాయగూరలు, పండ్షినపరిద్షు, పాలు, 
పెరుగు, తేన మొదలై ననన్నియు మంచి యారోగ్యమును 
పెంపొందింప గలుగునట్లివి గాన నట్టివానిని ముఖ్యముగ ఇ 
భుజిరంచుచుంచవల యును, అవినీతికరముల గు దృశ్యముల గాంచ 
రాదు, శుభ్రమైనగాలి వీచుస్థలములయందు శరీరవ్యా మాన 
'మొనర్భుచుండవలయును. (పకియుదయ సాయం తేముల యం 
దును, చ్గని గాలి ఏచుచోట్ల విహరింపవలయును. పరిశుభ 
మైన గాలి, ధారాళముగ వీచువోట్ల పపండవలయును, రాత్రు 
లందు మేల్కొనియుండరాదు. ఈవిధముగ నివ్పటిఫురుషులు 
(సవ ర్తించినచో వారి శీరములందలి రక్తము సరిశ్నుభమై, 
యభివృద్లి నంది వారి శరీరమునకు ను తేజమును, పుష్టిని గలుగ 
చేసి తద్ద్వారా వారికి మనోల్లాసమును గలుగ జేయును, 
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ధూ 
కం, “ ధారుణి సర్వం దియసుఖ 
మారయ నానందరూప, మది బౌవ్యోంత 
స్ఫారసురత ముల. గలు న 
పారపర(బహ్మా నేఖ సద మన మిగులన్‌ ” 


ఉని (ప్రాచీనమహాశయుడగు నోకానొక కొకో|_కకవి 
నుడివిన తేజింగున (్రీపుకుషాదు లిక్వురు నిర్మలమైనట్లియు: 
నిరాడంబరమైనట్టియు సశ్చ్రవర్తనను గఅవారలై , యనవసర 
యిం(డియ|ప్రకోపమును గలిగించు దుష్టవస్తుసందర్శనమును 
మాని, తీమతమళరీరారోగ్యములను జక్క_గా బోవీంచుకొ 
నుచు, వివాహ మాడీ, మితముగ సంసారసుఖము ననుభవిం 
చినవో నట్టివారి జశానంద స్వమాపసా ఖా తా_రము కరతీలా 
మలకమె, యివాపరసౌఖ్యముల జాజిగొనొచు, సత్సంతాన 
మును గలిగి సంతుస్టీక రజీనితములను గడుపగలుగుదురు. 
ఈసందర్భమున ప్రాచీనులు, (ప్రీవురుషులు తమసం యోగశ్రాల 
మునం దసుసరింపవలసిన స్మక్రమవిధానములను గణించి కు 
నేక తెజింగులుగ నుడివియున్నారు స్మకమస౦ యోగ విధానము 
లను, తగిసకాలమును, అమితసంయోగాభిలావవలన గలుగు 
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చెడుగులు, సంయోగమునకు తగిన (క్ర్రీవుపషుల జేహక త్ర ఏ 
ములును త్రగనిదేవాత త్త ఏములును, పడకటిండ్ల నల౦కరింసవల 
సిన తెజిగు మొదలై న ముఖ్యవిషయముల నెన్నిటినో తెలివి 
యున్నారు, అట్టిముఖ్యవివయములను 'త్రీఫురువు లంవజు 
నవశ్యముగ గమనించి యీతీరుగ [పన్నర్తింపవలసీియుండును. 


కాని (ప్రస్తుతకాలమందు [పపంచమందలి యన్ని(ప్రాం 
తములలోను ఒక విధమైన నూత్నవాతావరణము (వబలి తీపు 
రుషులను తారమూరుగ మార్చి వేయుచున్నది. వీరందజిలో 
పశుతుల్యమగు ఏీవయనాంఛను (పేశేచి తద్ర్వారా వారిని 
సెక్కువిధముల నవినీతిపరులుగ నొనర్చుచున్నది. ఈకారణ 
ముశేత నిప్పటివారి శరీరము లనారో గ్య్భములై, దుర్భబములై 
పోవుచున్నవి, దీనికంతేటికిని గారణము, |స్ర్రీపురుషుల కమూ 
లగీమగు (ప్రాణరత్నే మనదగు ధాతువు అపారముగ, నధికస౦ 
యోగముచేశను, ననేక యమానువ వ_ర్హనలచేశను వ్యర్థ 
మగుటయే. ఈధాతువు పుకుషులకుగాని een ద 
వారీశరీఠములలో నుండు కండరములు, ఎముకలు, నరములు, 
(కొవ్వు మొదలై నవానికంచును నశ్యానశ్యకమగు జీవరత్న 
ముగ నున్నది, బట్టిధాతువును జాగ త్తగ సంరండీ ౦చుకొ 
నుచు వచ్చినవారికి చేవాములు న్మజనమమములై, చక్కని 
యారోగ్యముతోను, సౌష్టవముతోను నెల్లప్పుడు నలరారుచు 
ఇభాలకాలమునఆకు తముజీవితము సుఖ(పదముగ గడుపగలు 
గుదురు. (ప్రతిదినము మనము భుజించు నాహారరసము వాద 
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యకోథములోనికి (పవేశించినతోడనే యచ్చట ర_క్టము! క్రింద 
మారి, వీమ్ముటి యార _క్షమునోండి ధాతువు గలుగుచున్నది. 
మనశరీరమునం దండు ర క్షమునందు, 60 చుక్కల రక్షము 
నుండి ఒకచుక్క ధాతువు తయారగుచున్నది. ఈధాతువుకు 
బుట్టుక స్థాన మనదగునది శీరస్సులో నుండు చిన్నమెదదే, ఈ 
చిన్నమెదటిలో ధాతువు పుట్టి పిదప చెవికి వెనుకభాగమునం 
దుండు ధాతునరములమూలముగ (గ౦దికీ దిగి మెదటికొడికి 
(పక్కగా బోయి గుండెకాయలో (ప్రవేశించి వీన్ముట యా 
గుంజెకాయగుండా బీజనమునకు బోయి భాతుకములములో 
నిలిచియుండును. ఈధాతువ్రును అణుదర్శిని (Microscope) 
అను యంత్ర సహాయముతో జూచినయెడల నెసల్పయిన 
శిరస్సును నిడుపై న తోకలును గలిగియులడు ననేక ఢాతు, క్రీ 
ములు మనకు బాగుగ గోచరింపగలన్ర. ఈధాతు[ కములు సం 
సారసుఖకాల మఫుడు త్ర (శ్రీయొక్క se గుండా 
గర్భములోని శెగ్యయాకును. దానినలననే (ప్రి (శ్రీలకు గగ్భము 
కలుగుచున్నది. కాబట్టి యిట్టివ్వుతా త్స తి తికి ముఖ్య "పేకుభూ 
త్రమగు ధాతువును న వయసపజుసక, ముంచియారో 
గ్యస్థితిలో నుంచుకొనిన యెడల యకని జీవిశ కాలమంతీయు 
సంతుక్టితో గూడుకొనియుండును. ఆరోగ్యవంతమైనట్లియు, 
సుదృఢమె ఢమెనట్టీయా యునకునియొక్క ధాతువు వెలికీవచ్చునపు 
కషాయ 4జి న్ఫ్సుతూకము గలదిగ నుండును, వారిధి 
గస్తులగువారి థాతువులో నుండు ధాతు కీములు మిగుల 
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డుర్భలము'లై , యటునిటు కదలుటకుగూడ శ క్రిజాలక కొలది 
గమా(తమే యుండును, జేవామున రక్తము శీణముగ నుం 
డుటనలనను, జన నేందియము అధికోన్లమును గలిగియు౦డు 
టనలనను, హ_స్పప్రయోగాది దుర్యాసములవలనను, వ్యాధి 
(గసురాండడ్రగు తలలో సంపర్కము గలిగి యుండుటవల 
నను, నిరంతరయిందియ [ పేరేవిత దృశ్యములను గాంచుట 
వలన గలుగు స్వప్నస్టలనమువలనను సంసారసుఖమునం 
దమానువముగ వర్రించమటవలనను, ఎక్కువగా బనిజేయుట 
వలనను, విన్నవయస్సునం దే మితిమిటి [గంథధావలోకనము 
గావించుటవలనను అనారోగ్యశరములగు నాహారపదార్థము 
లను, ఫానీయుమును పుచ్చుకొనుటనలనను శారీరకమాననసిక 
బ్యాధిగస్తులై యుండుటవలనను నీవిధమగు ననేక కారణము 
లవలన శురుషులలో నుండు నమూల్య_పాణరత్నమగు ధాతు 
వ్ర వ్భయపజుపబడుచున్నది, కట్లి పా ణాధారనుగు ధాతువ్ర 
వ్య యపణుపబడుటవలన బురుషు ల నేక యుష్ట వ్యాధులకు లోను 
గావలసినచ్చు చున్నది, ఈధాతువు నధికముగ గోల్ఫోవువారి 
యొక్క శరీరములు మిగుల శుష్కీ_ంచి దుర్చలస్థితియం దుం 
డును, ముఖములు కళౌవిహీనములై పాలిపోయి వెలవెల 
బారుచుండును, కాళ్ళుచేతులు మిగుల శ _కీహీనములై , నడచు 
నపుడును, సని జేయునపుడును గజగజ వణకుచుండును, అనేక 
దుస్సస్టస్నములను నిదురలో గాంచుచుందురు, వారిగోప్యాం 
గములమొక్కం నరములపటుళ్వము శీణించి, యూరళ (వేల 
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బడి [వాలిపోయియు౦డును, వపనికేయుటకుగాని వారిలో 
నుత్సావాము శూన్యముగ నుండును. త్రలవెం[టు* లన్నియు 
నెరనిపోవుట కారంభ మగును, ఏసనిజే యబోయినను నొయా 
సముగా నుంకును, అట్టివారికి సంసారసుఖ మకుభవించు కాల 
మున 'త్రీస్పర్శ తగిలినతోడనే వారిధాతువు వెంటనే (దచిం 
చును, ఈరీతిగ ధాతువుకు వ్గయసజి చు నారును, దురభ్యాస 
ములకు లోనగువారును, అనారోగ్యజీవనమును గడుపువా 
రును ననేకములగు ఫఘోరవ్యాధులచే బీకింపబడుచున్నారు, 
ఇట్టివారు వై వాహీళజీవితమున కెంతీమా(త్రముశు సనీకీరారు, 
ఏరు వివావా మొడినచో, దమభార్యల యొక్క జీవితము దో 
రంతచింతా కాంత మగునట్టు .లొనరించుటమేగాక, వారి 
మొక్క యవినీతిక్రర్యపనర్ర్తనలకుగూడ వారే కారకు లగు 
చున్నా రనుటలో నేనూ(త్రము సంశయ ముం౦ండజాలదు, 
అట్టివారు మున్ముందు తమయొక్క_ శరీరదొర్చల్యమును అంగ 
చార్చల్యమును స్యుప్రనిద్ధులును నిపుణులు నగు వై ద్యులభే 
సక్రమచికిత్సలను బొందీ సంపూర్ణముగ నివారణ మొనర్భు 
కొనిన నేగాని వివాహా మాడరాదు, 


పుకుమలుగాని ్రీలుగాని తమపిన్ననొటనుండియు 
త్‌మ శరీరారోగ్యములను గుటించి తగిన (శ్రద్ధ దీసికొని తత్సా 
ధనములగు వ్యాయానుముల నన్ని టిని యొనర్చుచుండనల 
యును, అనవసరయిం|దియ(వేశేపణ.ు కలిగిం చెడి దృశ్య ముల 
సందర్భించుటగాని, తత్సంబంధమైన (గంథముల ననలోకీ0 
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చుటగాని మెంత్రమా(తీమును గూడదు, చక్కగా ననయవము 
లన్నియు పుష్టీకరములై యొప్పునంతవజికు | క్రీవురువ సం యో 
గము పనికిరాదు. అంతేవజికును వారిరువురికిని విషయవాంఛ 
యీవణ్నా (త్ర మేనియు పొడనూపక, నిష్క-ల్మ మజీవితమును 
గడపుచు, సద్బ )హ్మ చర్య వతావలంబకులై , సర్వవిధముల 
యాత్మ నై ర్మ*స్టమును, ఆధ్యాక్నికచింకనము వ, సద్భావము 
లను ( బే రెచెడిసాధనములను బాగు నారనీ వాని నవలం 
వింపవలయును. ఇట్టి (ప్రీవురుపాదులయొక్క భావిసంసార 
జీవితము మహాదానందముతో నొప్పారగలదు, 


ఈసందర్భమున ్రీవురుషాదులయుక్క- సంయోగ 
విధానములనుగుజించి కొంతనజ క్షీకింం సూదింపగడం 


గేదము!ా 


(పస్తుకకాలమున ట్ర్రీపురుపాదులు తముయొక్క యీడు 
జోడును, అనుకూల బేహక త్త ములను గమనింపక్ర విచ్చల 
విడిగ సంచరించుచున్నారు. అందునను మనచేశమున నీస్వే 
చావిహారము ప్రీలలో కంటు బురుషులలో నధికముగ 
గాన్చించుచున్నది. కావుననే యిప్పుడు మనలో జాలమంది 
(పమేవోదిరోగము ల నేకళముల చే బాధనందుచున్నారు. కావున 
పురుషులు తమభార్యలతోదప్ప నికరులతో నెన్నటికీని సంసార 
సుఖ మనుభవింపగూడదు, అమితసం యోగాస క్రీ గల ల 
తోను తయ అతిమూ[ఠతవ్యాధి (పమేవాము గుల్మము 
మొదలగు వ్యాధులచే బీడించబడునారితోన్కు వక్షవాతను 
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వనుగుకాలు కుష్టుము మొదలగు వ్యాధులు గలవారితోనో 
వఏమా(శ్రము సంపర్కమును గలిియుండరాను. మణీయు 
బు తుమతులగు (శ్రీలతోను, (పసవించినత్రీలతోను సంపర్క 
ము గూడదు, అట్టిచో నాకాలమునందు స్రీలకు దుష్టర క్ష 
(సాన మధికముగ నుండుటచే నట్టి దుష్టర క్ర్షముయొక్య. 
యుప్పము పురగుషునియొక్కొ- మెదడునకును, హృదయమున శెగ 
త్త తద్ద్వారా బుద్ధి మాంద్యము, నే శరోగము, (పమేహము; 
క్ల వాతము మొదలగు ననేకఘోరవ్యాధు లుత్పన్నము 
లగుట కవకాళ మేర్చకును. మజి ము "స్రీ ముట్టియినత ర్వాత్ర 
మంగళస్నాన మాచరించి యింటిలోనికి వచ్చిననాడే పురుషు 
డాపెతో జేరగూగదు. అట్టాపెను గూడినచో నటికీ చాడ 
నాపెళలో నుండు దుష్ట్రర క్ష(సావచిహ్నముల్భు పూర్తి నాగి 
హోకుండుట చే తద్ద్వారా యట్టిపుుషునియొక్క చేహారోగ్యము 
పడిపోయి, పలురోగములకు జావొసంగును, గర్భిణీ త్రీ తో 
శేరినయెడల వారిగగ్భపిండము చాల బలహీనమై గర్భము 
చెదరిపోవుటయో, యశాలపసనమో, కష్ట్యపనవమో, గర్భ 
ములో నుండు శిళువు చచ్చి పుట్టటయో, పుట్టిన శిశువు 
వికలాంగుడై పుట్టుట యో మొదలగునవి సంభవించును, 
కాఫ్రున (త్రీపురుషు ల వి జెప్పబశిన యంళముల నన్నిటిని 
జక్మ_గ గమనింపవలయును, 

. తర్వాత, యీపై జెప్ప బడిన య౦ంశము లేగాక తీస 
యోగమునకు తగనిసమయములగుటించి మాపాఠకులక్రు 
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గొంత్రవణికు చెలి పెనము, సాధారణము నిప్పటివారు సంయో 
గమున కొక కాలనిర్లయము, తేగినసమయమును సరిగ గు రిం 
పక, నెప్పటి కప్పుడు విచ్చలవిడి సంపర్క మును గలిగియుం 
డుటవలనగూడ న నేకయనర్థములను బొందుచున్నారు. ఆహార 
మును భుజించినవెంట నేగాని, భుజించినయాపహారము సరిగ 
జీర్ణము కానియపుడుగాని, న్మిద లేకుండునపుడు నిదనుండి 


లేచినవెంటనేగాని మనోవ్యాకులమును _గలిగియున్నపుడు , 


గాని మిగుల యలనీయుండునవుడు గాని, మత్తుపానీయములను 
సేవించినవుకుగాని, ఆకలిదప్పులు గలిగియున్నపుడుగాని, శరీ 
రము లధిశయుప్తములై లేక శీశలములై యున్నవుడుగాని, 
పగటి వేళ లందుగాని వురుషుల  శేమా[తిము సంపర్క ముండ 
రాదు, ఉన్నచో వారి కనేకరోగములు సంపా వ్రించగలవు, 


అక పురుషులకు (శ్రీసంపర్క. ముంకగూడని తిథివార 
నత తాదులను (పాచీనమహాపురుషు లగు మనువు, బృహ 
స్పతి మొదలగువా రీ [కింది విధముగ దెలివియున్నారు. కావ 
ననే యిస్పటికిగూడ చాలమట్టుకు మనజేశములో యువతీ 
యువకుల (పథమసమౌాగమదిన మస్పుడు “పెద్దలు సరియగు 
తిథివారనతు(తాదులను నేర్పజచి buts నిర్ణయిం ' 
చెదరు. కావున మేమో కీంద త్రీపుసవసంయోగము నిషే. 
ధింపబడిన తిథివారనవ.[తాదులను గొన్నింటిని యుధవారించు 
చున్నాము :-- 
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అశ్విని, భరణి, కృ తిక, మృగకిర, ఆరు[దడ, వునర్వను, 
పుమ్యమి, ఆశ్లేష, మఖ, పుబ బి చిత్త, విశాఖ, కేవ, పూషా, 
ఉపా అను నీనక్షత్రముఖును, అమావాస్య, పౌర్లమి, (పథమ, 
చతుర్థి , వష్లీ, అష్టమి, ఏకాదశి, (త్రయోదశి యను నీతిథులును, 
నూతనవత్సరారంభ దినము [కొత్త నెలపుట్టుతోలిదినము, (వత 
దినము, (వ్రతదినముయొక్క_ ముందుదినము, బుతుకాలము, 
శయా త కాలము; [గహణ కాలము, ఆదివారము మొదలగు 
దినముల౦దును పుగుషు లేమ్యా(క్రము ట్ర్రీలశో సంయోగ 
మొనర్చరాదు. ఈవై జెప్చబడిన కాలములందు. (్రీఫుకుము 
లిళ్ఫరము సంయోగ మొనర్చినవో, నట్టి వారికి జనించు బ్‌క్షలు 
విద్యావిహీనులుగను, దువ్చ వ ర్తకులుగను, తమ యావళ్హవము 
దరి(ద్ర దేవతా రాధకులుగను, సర్వదా ప్యాధివీకితులుగను, 
వంశశయి కారకులుగను, వీతృకర్శల నాచరించుటకు యోగ్య 
త లేనివారుగనుు ఎల్లప్పుడును దు ర్మాగ్గపుటాలోచనలను 
దుర్మార్లకృత్యము లను జేయువారుగను తయారు కాగలరు. 
ఈవిధముగ పూర్వవుశువాసలు గొప్పయనుభవముచే, క్రీ 
పుషుషులయొక్క_ పళుతు లభ్యమగు కామేచ్చ నడంచి, వారి 
సంసారసాఖ్యము క; స్మోకమవిధానముల పై నెజిపగలుగుచు, 
'నత్సంతానముకు బకయగలుగుదు రను సదుద్దేళముతోడ నే 
సవి సరముగ తమత్రముగంథముల౦దు రచించియుండిరి, అట్టి 
ముఖ్యవిషయముల నిప్పటి(త్రీపుషపూదులు ముఖ్యముగ గమ 
నించి తదనుసారముగ (బ్రవర్తించినచో వారికి మే లొదవుగు. 
16 
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అటుతరువాత యేయే'్రీలతో గూడిన యెట్టిఫలము 
లొదవునో వానినిగుటించి పూర్వు లీవిధముగ టెలివీయుండిరి;= 


బాలపర్వ్షీవుపడుచులను గూడినచో బచేహమునకు కొంచె 
ముస్టమును, సంతోవమును, మం చిశరీరడార్థ మును, నిర్మల 
మైన (ప్రకాశమును గలుగును, 


యావనదశయం దున్న పర్గపుజ్రీని గూడినచో పుకు 
మనియొక్క- పంచేంద్రియములకు నూశ్నో ల్లేజమును, ఉల్లాస' 
మును (ప్రభనించును. (పౌఢత్రీ!ని గూడినచో నట్టివురుషనికి 
జ్ఞానోద్ద పనము, స్వాల్బసంతోవము లభింపగలవు, 


వృద్గష్రీని గూడినచో బురుమునియొక్క శరీరదార్థ కి 
ముడీగి, నరములపటుత్వము సడలి యనేకవిధములగు వ్యాధు 
లకు లోనుగానలనీవచ్చును. 


అని యీపవిధముగ నాయా,క్తీలతో సంగమించినచో 
నాయాఫలములు గలుగునని విశదీకరించిరి. పురుషు డెప్పు 
డును తనయావజ్జీవము తాను వివాహమాడిన భార్యతో దప్ప 
నితరులయొక్క సంపర్క మును గలిగియుండరాదు,. వబయన, 
తనయొక్కయు, తేనభారయొక్క-యు శరీర త్రగ్టములు చాల 
కాలానుభవమువలన నొకదాని కొకటి తగిపోవుట చే వారిర్త 
వరి సంగమమువలన చేలాటిరోగములుగాని యుర్చ త్రి యగు 
టకు నవకాశము లేమా(త్ర మేర్చడజాలవు. అట్టుగాక' వుకు 
వుడుగాని; ట్రీగాని యితరులయొక్క పొందు శేరినచో, నట్టి 
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యెడ, తమయొక్క యు నితరులయిక్క_.యు చేహత_త్వ్వములు 
పరస్పరభిన్నస త్తగీములు గలవి నుండుటచే, నప్పుడు వ్యాథు 
ల త్నన్నము లగుటకు నచేకకారణము లేర్పడగలవు, కావు 
ననే [ప్రాచీనులు 'త్రీపుుుషులలో సరావ ముక సుస్థాపిత 
మొనర్చి పురుషులకు ఏకపత్నీ (వతీమును, (తలకు పాతివ్రత్య 
మును నేర్పజిచియుండిగ, ఆధునిక(ఫ్ర్రీప్రుకము లట్టిశా, స్త్ర సం 
బంధములగు ముఖ్యవిషయము౨ నన్నిటిని పాటింపక విచ్చల 
' విడి! సంచరింప నారంభించుటవేశ్రనే మనజేశ మిానాడు 
అచేకనుఖన్యాధుల కాలవాలమై పోవ్రచున్నది, * | 

ఈకెజింగున (్రీవురుషాదులయొక,_ సంయోగశాల 
నిర్భయమును స|క్రమసం యోగవిధానములను ఫూర్వులు విశదీ 
కొరించి యుండిరి. ఇక వివాహీతులగు దంపతులు పడకటిండ్లలో 
నడుచుకొనవలసీన తీరును, పడకటిం డ్లై ట్లంంకరింపబడనలసి 
నదియు, వానివలని ఫలితములు మున్నగు నానినిశూర్చి కొంత 
వణకు తెలిసికొందము! 


సాధారణముగ 'ఫ్రీలు బుతుమతు లై నవిమ్మట మరిగ 
భస్నాన మాచరించిన నాలుగవదినము మొదలు పం(డెం 
డవదినమువజికు సంసారసుఖమున శింతయు దగినవారుగ్‌ 
నుందురు, అట్టిశాలమునందు పురుషులు వారితో సంసారసుఖ 
నునుభవించినయెడల నట్టికాలమునందు వారికీ జపించు బిడ్డ 
లెంతయు సారోగ్యవంతులై, దృఢకాయులై యుందురు, 
అళౌలమీ లప సక్సంళానము గలుగు కాలమని బాగుగ 
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గుర్తింప నగును. వురువధాతువు (ప్రీరజన్సుకంటు తక్కువగా 
నున్నచో నట్టియెడ శ్రీ గర్భము డదాల్చినచో ్ర్రీశిశువ్ర 
బనించుట తథ్యము. అశ్లై త్రీరజస్సు పురువధాతువ్రకంయె 
తక్కునగ నున్నచో మొగశిళువు కలుగును. 


ఇక పడరటిండ్డగుతీంచి చూతము. పూర్వపు పడకటిం 

డ్లకును నిప్పటివాటికీని వా స్టిమథకాంతీరము గలదు, పూ 
కాలమందలి పడకటిం డ్లన్నీయు నిష్పటివానివలె యవినీతికర 
ములగు చితేపటములశచేతను, దంపతుల నమానువముగ (బన 
ర్రించునట్లు వేలేవించు మత్తు పదార్థములతోను, తదితరవస్తు 
వ గూడుకొని యుండక: దంపతులలో నాథ్యా 
ల్లి కచింత నాస_క్టీనివి నిర్శలభావోదయమును గలిగించునట్టీ 
నుంచిచి త్రకువ్రల చేతను, నస్తుసామ[గులతోడను అలంకరింప 
బడి యుండెడివి. చి శ్రపటములన్నియు చంచలమైనట్టియు, 
దాక్కా-లికమగునట్టియు కామేచ్చను (వే లేపించునట్టివిగాక 
యన్నియు నాభ్యాత్మిక (పేముతే త్ర స పబోధమును గలిగింప 
గలుగు భిగవక్స్‌ంబంధము లగునవిగనే యుం౦డెడివి. |పస్తుతము 
రానురాను పడకటింటి యల౦కారములు చాల ఏిసరీతదుస 
లిక |ప్రా_్తీని గలుగ జేయునట్టివిగ నున్నవి, ఇప్పటిపడకగదు 
లందలి గోడలన్నియు (హ్రీపురుపాదులయొక్క_ యవినీతికరభే ' 
స్టీదములను, నమానువ[ కీయలను చెలువు చీ తపటముల శే 
శే య లంకరింపబడియున్నవి, విగతనన్రలై నట్టి శ్రీలయొ 
క్క-చిశ్రములను! విసరీత నంసౌరనుఖ కషం "జేలియ్లూడెను 
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ఉ్రీవురుములచి| త్రములను నింకోను ఈవిధములగు నిం|ద్రియ|వే 
రేవణను కలుగజేయు చి[త్రము లెన్నియో నలంకరింపబడి 
యున్నవి, ఇట్టి వానివలన దంపతుల యొక్క మనోభావవె ఖరు 
లుగూడ తదనుగుణ్యముగ మారి పళుతుల్యమగు వాంఛ 
వారిలో బొడమి, తమసంయోగకాలనముందు విచ్చలవిడిగ 
నమానువముగ నవినీతికరముగ వర్తించుచు తుదకు తమశళరీర 
ములకు దీజిని చార్భల్యమును గొనితెచ్చి ెట్టుకొనదరు, 
శావ్రుననే యిస్పటివా రింతీటిశరీరడార్బల్యమును గలిగి ఆరో 
గృభాగ్యమునకు నిదూరులై అకాలమరణముల నందుచు 
న్నారు, ఈవిధములై న య కాలమరణముల పాల్లేయు విధాన 
ముల (వేరేవించెడి దృశ్యములనుగాని పటములనుగాని తమ 
పడకటిండ్లలో దంపతు లేమా(త్ర ముంచ్చకొనరాదు, సద్భా 
నోదయ కారకములగునట్రియు, నాథ్యాత్మీక (వేముత త్త మును 
'చెలుపునట్టియు చిత్రపటములనే తమపడకగదుల యందు దంవ 
తు లుంచుకొనపలయును, అననసరయు[ బేకమును గలిగించు 
నుగంధ| దవ్యముల నంతగా నుంచగూడదు, భగవత్సంబంధ 
మైన రాధాక్ళన్తు లయొక్క అధ్యాత్మిక (వేమోన్నతిని "దెలియ 
జేయునట్టి చ్మితపటములను, సీతారాముల చిత్రపటములన్ము 
నింకను పూర్వపుచరి.తలలో దెలుపబడియున్న వుణ్యచారి 
(శాంళులగు' శ్ర్రీపుపపాదులయొక్క. చి(త్రపటములను నలంకో 
రింపనలయును, అట్టియెడ దంపతుల వాదయములలో సద్భా 
ఫోద్దయ నుగును, అప్పుడష్ణుడు వారివ్భాదయములందు దబ 


i132 [వటేకటింటే ముచ్చటలు 


జూప యర్నించెడి దుష్చభానముల నన్నిటిని యీిసచ్భావను 
లొక్కళ్ళటి కాలములో నిర్చి రపగలుగును, ఈసం వర్భమున 
నొక చిన్న వింతయుదావారణము నిట జేర్కొ నెదము:-- 
ఒకానొకపుడు వివాహితులగు నై రోవీయను దంపతు లిరుత్చ 
రును తీమపడకటిండ్లలో సంసారనుఖ మనుభవించుకాలమున, 
శ్రీ తనపడకటింటికుడ్యమునం. దొశానొకచో దగిలింపబడి 
యున్న యొక ఆఫికను చేశీయు డగు నీగోజాతి పురుషుని 
యొక్క చిత్రపటమును అనలోకీరిచి, వానియొక్కరూపముకుః 
సలుపువర్ణ మును, శరీరసౌష్టవమును సంస్న్మరించుగా నెను, అటు 
పైని ళొంతకశాలమునకు (ఏసవించెను. అప్పు జాపెకు జనించిన 
WE జానోడు తౌను విలోకీంచిన నీ గోడాతిపురుమునే పోలి 
యుండెను, అది చూచి యాజ్రీ చాల యబ్బురపణిను, అ 
యొక్క భర, యాపెకును న్మీగోజాతివానికీని సంబంధ 
మున్నదని యనుమౌానించుచురిడెను, వీమ్ముట సరియైన కార 
ణమును గు ర్రింపగలిగను, ఈయుదాహారణమునుబట్టి దంస 
తులు తమపడకటిండ్లలో చెట్టిభావముల (వేరేచు చిత్రపట 
ముల నలంకరించిన నట్టిభావము లే వారికీగూడ బొడమి; తత్సం 
బంధమైన సంతానమే బడయుదురని తెలినికొనవల సియున్న ది, 
ఇయ్యది గొప్పగొప్పత శ్ర సేశాత్రువే తలచే నొనర్పబడిన 
సిద్దాంతము, కాశ్రన దంపతులు, తమసడకటింక్లను సద్భావన 
పూరికములగు చిితపటములవేశ్ర నే యల౦ంకరింపనల యును, 
దధసతులు పడకటింర్లలో (పశేళించిన వెంటనే - సకుకుభ్య[్రి 
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యకు లోను గౌకూడదు, కొలది ఫేవు నద్లోక్టైని, సద్గా/ంభా 
వలోకనమును నెజసవలయును, సంగీశమువేతగూఢక కాలము 
బుచ్చవచ్చును. పడకటిం డ్షన్నియు ధారాళముగ న్వచ్చ మైన 
గాలి ఏచు వేర్చాట్లను గలిగియుండనలయును. తేమగాగ్గాని, 
ముణీకిగాగాని యుండళ ళు భముగ నుండవలయును, గదిగోడ 
లన్నియు సున్నముతో వెల్ల వేయబడియుండనలయును, చాకు 
శయనించు పడక ముజికీవస్ర్రములవే గప్పబడియుంకరాదు, 
ఎప్పటి కప్పుడు పడకను భాగుగ దులివి శుభపజచి "కని 
దుస్పటిని పజిచి యుంచవలయును. దంపతు లిరువుకు నొకరిపై 
నొకరికి యునుమానము, యసూయ, మాక్సర్యము, (కోధ 
ము మొదలగువానిని గలిగియుండరాదు. ఒకరిపె నొకరి!ి 
నిర్శల(వేమానురాగములు కలిగియుండవలయును, భార్య, 
తీనభర్రయే తనకధిదై వనునియు (పాణమనియు, (వేమమూ 
_రీయనియు దృఢసంకల్పమును గలిగియుండవల యును. అక 
భర, భార్యయే తనగృవాలమ్మీ యనియు మోయ మార 
దర్శిని యనియు తన పాణసర్వస్వకునియు నమ్మక 
మును గౌరవమును ౫లిగియుండవలయును, దంశతు లొంథొా 
కులు పరస్పరభిన్నఫ"వములను కలిగయుండుటవలనను, (క్రోధ 
ము, భయము, చి_తేచాంచల్యము, మనోవ్యాకులము మొద 
లగునవి యు౦డుటనలనను, సంయోగ కాలకుం దవలంబించు 
విపరీతవిధానములు, కండ్లు మూసికొనియుందుట, చెవ్రులు మూ 
నీళొనియుండుట మొదలై నవానినలనను నట్టివారికీ జనించు 
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బీన్షలు కురూపులుగను, (గడ్తివారుగను, అంగ వై కల్యులు 
గను, దుర్చలులుగను, (కూరులుగను, వ్యాధి గస్తులుగను, 
నిరంకరవ్యాధివీ కితులుగను నుందువు. భార్య, బుతుమతియె 
మంగళస్నాన మాచరించినకిదప నారా(తి మధురములగు 
పదార్థములను భుజించి, సర్వాభరణభావీతురాళై , శాం 
బూలసేవన మొనర్సి, నవవికసిక వువ్పుములను తలయందు 
దాల్చి, శుభమైన యుడుపులను ధరించి కల్మ షరాహీక్య్ళ 
మగు మనస్సుతో, తనభ రయెడల నిర్మల పేమభావమును 
గలిగి, యేలోటిమనో వై కల్యమునుగాని కలిగియుండక పకక 
టింటిలోనికి (పచేశించి, భర్తతో చాలకాలమువజి కిష్టాగో 
మిని నెణిపీ, యతనిని (సఫుల్లవదనునిగా జేసి పిమ్మట యూత 
నితో గూడవలయును, అట్టిచో వారిరువ్రరికిని జనించు బీక్షలు 
మంచిశరీరారోగ్యము గలిగి, సౌందర్యమూర్తులై, చాలకా 
లమువణకు జీవింపగలిగియుందురు. 


పడకటిండ్ల యల౦కారములను గుతటించియు, పడకటిం 
డ్లుండవలసిన రీతినిగుణీం చియు, సకమసంయోగ విధానము 
లను కాలనిర్దయమును గుటీంచియు నీవై నుదహారింపబడిన ము 
ఖ్యాంశముల నన్నిటిని యిస్పటి(త్రీవుడుపాదులు బాగుగ గమ 
నింపవల యును, కాని (పస్తుతపు వివాహితులగు నూశనదం 
పతు లీపై చెలుపబడినవివయముల నేమియు నెటుంగకర తను 
(ప్రథమళయ్యా గృహ ప వేళ మవోత్సవస౦దర్భమున * ననేక 
కుమార్షముల నవలంబించుచున్నారు. ఈకార ణములవలన .వారి 
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లో నొకరిమె నొకఠరీకీ నిజమైన ( వేమానురాగము లుద్భవము 
లగుట దుస్సాధ్యము. నూత్నదంపతులయొక్క_ (పథమసమా 
చేశ నుపు జొకరిళొకరు [కొ త్తవారివలె జూచుకొనుచు, నొక 
రిని జూచి యొకరు భీతిని జెందరాదు. ఇరువురుస్నేహితు లొ 
క్కచో జేరి యెట్టు లేకాంకగోనీని నెజపెదరో యారీతిగనే 
వారుగూడ (బవర్తింపవలయును. [పస్తుతకాలములో గొంవణు 
యువతులు తముభ_ర్తలతో (పథమసమాగమపుడు వారిని 
జూచి చాలభయమును సిగ్గును జెంది పడకటింగ్లలోనికి 
(బవేశించుట శే వాల ఛీకిలుచుందురు. తలినండులమొ 
క్క_యు; నికర యా_పబంధువగ్షముయొక్క_యు బలవంతముబే 
వారు పడకగదిలోనికి (ప్రవేశ మొవర్తురు అట్లు [ పవేశించి, 
యచ్చట శయ్యపై నుషవిష్టులె యున్న తమభ_ర్తలను గాంచు 
టకు సమావించుటకును భీతిని సిగ్గును బొందుచు నాగ 
దిలో నొళమూల చగికలబకియుందురు, ఆసమయమునం దిస్ప 
టివారిలో గొంఠముంది పురుషులు మూఫ్లలై, వారిచెంకకు 
బోయి, వారి ననేకవిధముల బలాత్కరిం'చెదరు, అట్టి యెడ నా 
యువతులకు తమభర్తలపె నెంతనూ(త్రము (వేమానురాగ 
ములు గారనభావముకు పొడనూపజాలవు, = వై పెచ్చు అనూ 
శయ, ద్వేషము, (ఫోధము మొదలై నవి పొడనూవును. అట్లు 
మూరి త్వీమును న వహింపక్క నట్టయెడ తెలివి గల పురుషు 
లాపె యట్లు చతికీబబడి ముండుటను జూచి చూడనట్టుగ నుం 
"డి, యీదియో (గంథకాల వే ఏమునుగాని, లేక తత్సం బంధ 
17 
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మెన యితర వా్టసంగములనుగాని కలిగియుండనవలయును, 
అప్పు డాయువతీకి భతి లజ కొంతనణికు పోయి, యోటిమావఫు 
లతో దమభ ర్రల నప్పుకప్పుడు కాంచుచుందురు. అది 
(హించి భర్తలుగూడ వారివంక జాచుచురంిడవలయును. 
అట్టు లిరువ్రరి చూపు లొకొసారి తారసిల్లి నత ర్వాత యిరువ్రు 
రును గొంత సేపటివజకు మాట్లాడ కుండెదరు, వీమ్మట కొంత 
సేపటి కీరువురి వదనములమోదను చిరునవ్వులు చాండవించు 
చుండును, ఆపయిని మెల్లమెల్లగా నొకరితో నొక రన్యాపదేశ 
తగ మాటలాడుకొనుట శారంభింతురు. ఆసనుయమున 
బుుషు జేలాటి యాతురతీయును గన్పజుపక నతిశాంత 
ముతో స్థిరచిత్తుడై యుండవలయును, అప్పు డట్టీస్థిరచి త్రములు 
గలిగిన తమభ_ర్హలను జూచి యాయువతుల కీదివజి కుండు లజ్జ 
భీకి యనునవి సంపూర్ణముగ వీడిపోవును. అప్పుడు వారు 
గూడ తీమభ ర్లలతో ధారాళముగ మాటలాడుట కారం 
భింతురు, అట్లు కొంత సేపటినజుకు సద్గోవీని సరసాలాపముల 
నాడుచు వీమ్ముట యిరువురును జేరుదురు. అట్లు చేరునపుకు 
వారిరువ్రరియం చేలాటి విరుద్ధభావములుగాని యుదయము 
కాడాలన్రు, ఇట్టిచో వారికి జనించు సంతోవసౌఖ్యము 
లపారము* అప్పటినుండియు వారిజీవితమ౦తయు సౌఖ్య [పదమై 
యుండి, నారోగ్యభాగ్యముతో దులదూగుచు సత్సంతాన 
మును బడయగలుగుదురని మా దృథాశయము, 


జి 
5 
నులేఖలు 


SNE) 
ఫూర్వమునుండియు. (బతిటేళములోను కామినీ కాము 
కులును, యువతీయువకులును దమయొక్క_ (వేమసం చేశముల 
వనే చి్మిత్రగతుల ననుసరించి యొకరికొకరు దెలుపుకో నెడి 
వారు, వీనిలో మనభారత చేశవముం దిట్టి (వేమసం౦ బేశములను 
సంపుటయం దనేక చిక్రగతు లనుకరింపబడుచున్న వి, 


(పస్తుతీమం దున్న తపాలా ఆఫీసులు, తంతీవా ర్తలు; 
అయో మార్షసౌళర్యములు, రోడ్డులు మొదలై న సౌకర్యములు 
లేని కాలమునశా నతి పాచీన కాలమున౦దను మన'దేశము 

" నందలి |పేమదంపతులయొక్క_ (వేమసం జేశములు కడుచి శ్ర 
విచ్చితముగ నుండెడివి ఉదాహరణమున కై రుక్మీ ణీ దేవికిని 
(శ్రీకృవ్లపరమాత్మ కును జరిగిన (వీకుసం బేళమును గుశీంచే 
పరికింపుడు. రుక్మిణీదేవి, తనకు గాఢవిశ్వాసమును గలిగిన యొక 
(బ్రాహ్మణో _త్రముని బిలిచి యశనితో, దనకు ,శ్రీకృష్ణపర 
మాత్మునియందు గల పవి త వేమోన్నతి నంత్రటిని విశద 
ముగ జెన్నీ, యెట్టులై నను తాను (శ్రీకృష్ణపరమాళ్ళ నే వివాహ 
మొడుదుననియు నొరుల నెవరిని వివాహమొడననియు, గావున 
శనయరదు దయయుంచి; పరమాత్మ వేగిరపడి రావలయు 
ననియు, లేనిచో దనయన్న కన్ను ీళుపాలున. కీవ్వదల పెటి 
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ళ్‌ 


నాడనియు, నస్చైనవో దానాళ్ళహక్య గావించుకొందుననియు 
రా 


మొదలై న నిర్మల (వేమపూరితభావగర్భితమగు భావణముల 
నెన్నియో చెప్పీ, యా(బావహ్మాణుని శ్ర్రీకృమ్ణునికడ కంపెను, 
ఆ(బావ్మాణుడుగూడ నామె చెప్పిన వాక్యములుగ శ్రీకృష్ణ 
పరమాత్మ తో జెప్పి యాతీనికి గూడ రుక్మీణీ దేవియందు గాఢ 
(వేమును నుదయింపజేసి, వెంటనే యతీనిని తనతో దోడొని 
రుక్మిణీ బేవికడకు గొంపోయెను. ఈరీతిగ నాదినములలో, 
నుంచి నై పుణ్యము గలవారే యిట్టి పమసం బేళములను గొని 
పోయెదరు. " పీదప గొంతశెలమునకు నట్లు మనుష్యులను 
బంపుటవలన జాల కాలయాపన మగుచున్నదని యెంచి, యువ 
తులు కను (_వేమసంచేశమును (ప్రియులకు దమ పెంపుడు 
పొవురముల దాగీరాను, రాజవహాంసలదాగ్గీరాను పం పెడివారు, 
కొందజు శెట్టయాకులమిద (వాసి పంపెడివారు, నుటికొం 
దజు తమలపాకుల మడుపులద్వాఠా పంపెడివారు. ఈతమల 
సాకు మడువులద్వారా (వేమసం దేశములను బంవుట కడు 
విచ్మితముగ నుండును. వీనినే “కీళ్లాకు”లని యప్పుడు వ్యవ 
హారించెడివారు. క్రీశ్లొకు లనగా స యాకు 
లనియర్థము, (పియుడుగాని, (వేయసిగాని యొకరిపె నొకరికి 
గల (వేనూనురాగములను డెలుపుకొనవలయునన్న తమల 
పాఠకులను చి(త్రముగ మడిచి, వానిమోద నొక్కులునొక్కులుగ 
దమ బేతిగోళ్ల్ళ తోనో మజీ చేనిళోనో కావించి, యానుడువుల 
నొకరిటాక రు పంప్రుళొనియెదరు, ఇట్లు (వేమసం చేశను ల్లాశాల ' 
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మున బంపుకొనబడుచుండెడీవి. తరువాత నాగరకతావ్యా క్రీ 
రొంఠవజు కై నతర్వాత, శ్రీలు కొంత్రవణికు విద్యాగంధమును 
గలిగి తమ వేమలేఖలను శకాగితములనైెనచే [వాసి పంపు 
చుండెడివారు, వానిలో, దమలో నుండు నుత్మృష్ట (వేమభావ 
ములనన్నిటిని తమతమ విద్యానై పుణ్యము మెజయు, మృదు 
మధురములగు పదములతో నతిచమళత్కారము మెజియ, శ్లేష 
యుక్షముగ ననేక తెజింగులుగ (వాని, యొకరినొక రాకర్షిం 
చుకొని, యొండొరులయందు నిర్మల వేమభావ ముదయించు 
నట్లుగ నొనర్పగలుగుచుండిరి. ఈలేఖలలో నొన్నిపద్యరూప 
ముగను, కొన్నిగద్యయాపముగను నుండెడివి. అయ్యవి చాల 
నజికు నిశ్చల మైనట్టేయు, నిర్శలమైనట్టియు ( చేమానురాగము 
లను పెంపొందించి, యాదర్శ్యప్రాయములుగ నుండియుం 
డెడివి. కావుననే వారిదాంపత్యము'ూడ నత్య ంతసుఖ%|పదమై, 
సంతోమ్మపదమై యొప్పుచు, వారికీ సక్సంతానమును బడయ 
గలుగు నమూల్య(సభావ(పసాద మొసంగగలి గొను, 


ఇక యిప్పటి |వేమసం దేశవై చిత్యముల నొకింత పరి 
కించినచో, వివిధములగు విపరీత పేమభావ్మప్రవూరికము లై. 
న్యా క్తి నందుచున్నని, ఇప్పటి వాతావరణమంతయు గృ(తిమ 
నిలాసమును దొలుకాడ బేయునట్టిదృశ్యముల చేతను పదార్థ 
ములవేశను; (గంథముల చేతను, నిండియుండుటచే యీవాకా 
వర్గణమందు నివసించునట్టి యువతీయువకుల హృదయము 
లందుగూడ  నట్టిక్ళతినుపుపేమయే హర్గీపోయి వారి 
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దృష్టులయందును, పలుకులయందును, చేష్టలయందును, 
నుడువులయందును, (వాతలయందునుగూడ (బతిబింబించు 
చున్నది. ఇట్టిచో పీర్మిపేము కృతిమ భావ్యపపూరితమే 
యె యుండునని చెప్పు మెన్నటికీని యనుచికమ్ము సత్యదూరము 
కాజాలదు. ఇట్టికృ తిమ(వేమపూరితములగు లేఖలవల్ల ననేక 
యనర్థములు వాటిల్లుచున్నననుట సాధారణముగ [బ్రతి వారికిని 
యనుభ వై క వేద్య మే. యువతీయునకు లొండొరులు తమతమ 
కృ[ తిమవిలాసదృక్కుల చేతను, కృ (తిమన్ధూల సౌందర్య విలా 
సము చేతను నొశరివంక కొక రాకర్షింపబడి, త్వరపడి వెంటనే 
(వేము లేఖలను (వానీఖొని, తద్ద్వారా యొకరి[ పేమ నొకరు 
చెలిఫిళొని, ఆపయిని వివావాములను గావించుకొని, తొమొ 
కరి కొకరు (వేమింఛుకొని “సెండ్లియాడితిమనియు, గౌప్పున 
(ప్రతివారును (వేమించియే వివాహములను గావించుళొన 
నలయుననియు సిద్ధాంతీకరించుచు, (పలివారును త్రమ నేను యే 
యాదర్శ_ ప్రాయనునియు భావించుకొనుచున్నారు, అట్టిక్ళ కీమ 
(వీమచే నొకరి నొకరు వివాహములు గావించుకొనిన వారి 
జాంపత్య మిప్పు డెంతటివిపరీతస్థితియం దున్నదియు జాలనటిక్రు 
నునకుగూడ విస్పష్ట మే, కావున నే యిప్పుడు మన దేశమునందు 
గూడ నికర దేశములందునలె నే వివాహవిచ్ళేదములు (ప్రారంభ 
నుగుచున్నవి, ఈసందర్భమున ౦0దు యిస్పటినవనాగం తా 
[పపూరిత చేశముల౦దలి యునతీయునకులను గాంచినచో 
సళ్యము సామౌళ్కరింపగలదు, అజేళశములలోని త్రీవుగుు 
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లంగటు ఏవి భవర్లో కే వేతములగు నుడుపులను ధరించుచు, కృ తిను 
సౌందర్యమును “ెంపొందింపజేయు వస్తువులను. వాడుచు, 
నట్టికృ (తిమసాధనములయం దే తచుయభిరుచి మెండై యుం 
డునుగాన వారు చేయునట్టి రకికార్యమునందునుగూక నట్టి 
కృ తిమభావచు లే ద్రన్ఫుటిశము లగుచుండును. అట్టి క్‌ 
యొక్క (వేమభావములుగూడ కృషతిమవూరితములై యుండీ, 
వారు (వాయు లేఖలందుగూడ నాక్ళ|కిమ[చేకుభావముల నే 
విశదీకరించుచు౦దుగ, ఇట్టి లేఖలను (వాయుటలో మనదేశ 
మునందుశం కు యా[ఫాంతములయం దుండు '్రీపుుపాదుల 
కెక్కుడు నైపుణ్యము గలదు. తఈమపమ లేఖలందు 
దమనై పుణ్య మంతయు మెజయ నొకరి కొకరు (వాసి 
కొని తద్ద్వారా తమకృ[తిమఫావపూవితపేమసం దేశముల 
నంవుకాని యొకరి కొకరు సమా వేశమై, కొన్ని వస సంతే 
రాత్రులు గడప్కీ పీదప వివావాములు గావించుగొనియెదరు, 
అట్టి వారివె వాహికజీవనముగూడ  కృ(తిమస్వహూపముబేత 
నా వేశమై మిగుల చంచలమై యుండును. కావున నే యిప్పుడు 
నానాటికి-వివాహవి ఏదములు (పబలము కాజొచ్చినవి, 


ఈవిధముగ నే యిప్పుడిష్పుడు మన బేశమునందుగాడ 
కృ(తిమభావసంపర్మ_ము గలవారై, (త్రీ పురుషు లన్యోన్గము 
(చేమించుకోనుచు, తమ వేమసం దేశములను తఫాలాద్వారా 
నంపుకొనుచున్నారు. ఈసందర్భమున మేము క్రొన్ని(వేమ 


లేఖల సారాంశము నిట పొందుపజిచుచున్నాము, 
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{ 


ఒకయవివాహీత యగు యువతి యొక యునకున కీ కింది 
విధముగ లేఖ నతినై పుణ్యముతో [నాయుచున్నది:--- 


నా(పేచుమూ ర్రీ, కాకినాడ. 18. జనవరినెల 27, 


మిరానాడు మూాయింటికీ వచ్చి, మాయన్నతో 
మౌొట్లాడుచుండగా నప్పుడు మాయొక్క యాజానుబావు 
వి గవాముయొక్క. సామౌత్కారము నానే|త్రములకు (ప్రసా 
దింపబకియెను అస్వుకు మృదుమధురములగు పలుకులు 
మోనోటినుండి 'వె*స్పడునపుడు కలిగిన మా కుధరము 
యొక్క వింఠతచమత్కారచలనమున్సు ఆపలుకులకు రూప మొ 
డగూక్చుటశకై , యత్నించెడి చాహుద్వయముయొక్క. యభీ 
నయనై పుణ్యమును. మోరాడుపలుకులయొక్క_ భావ మిట్టిదని 
స్పష్టీకరించుటకు నటునిటు సంచలించెడి మివిశాల న్మేతముల 
యొక్క విలాసమును, మిరు మౌట్లాడునవు డందలియర్థ 
మును గోచరింప జేయుటకుగాను వింతవింతగ మూరుచున్న 
మీాకోమల వదనారవిందవి కాసముళు, ఒక్కొక్కప్పుడు మిరు 
సంభాషణధోరణిలో గొంతయు చేగమును జూపునపుడు మొ 
ముఖమండలిని గప్ప నుంకీంచుచు వటునిటు నెగరుచుండెడి 
మిముంగురులయొక్క సొంపును వీనినన్నిటిని యప్పుడు 
నాయొక్కదృష్టీ పాశ మిడ్చికొని వచ్చి నావృావయకుహూర 
నందు భ(దముగ బంధించివె చినవి, మోావి(గహము 
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నావృదయకుహురమున౦దు బందీ యాయెను. ఇప్పు డేమనె 
దరు? విడిచిపెట్టమందురా? అట్లయినచో సంధిని గావించు 
థొనుడు, 
ఇట్లు 
శకుంతల 


ఈ లేఖను చూచుకొని, యాయునకు డెంతయో పట్ట 
పరాని యానంద మంది, పారవశ్యము చే, మైమజుచి, పిదప యీ 
(కిందివిధముగ (బత్యు త్తర మొసంగుచున్నాడు: 


మనోపహారిణీ, బెజవాడ 274126 


మోరు (వాసిన లేఖను 'సాంగోపాంగముగ దిలకించి 
యందలివిషయముల నన్నిటిని బాగుగ నవశాహన మొనర్చు 
కొంటిని, తనుకోనులములై న అంగుళు లీ లేఖను (వాయుటచే 
నెంత నొచ్చినవో యని చాల విచారపడుచుంటిని గాని, లలిక 
పదలాలిత్యసంపద దొలుకాడ జేయుచు గంభిర భావగర్భితయై 
యుండు మో లేఖకువూ[ తము నే నెంతయు చెప్పరాని యానంద 
మొందితిని. కాని మిాలేఖ నన్ను జేరి రెండుదినములై నను 
నాప్రత్యు తరము మిమ్ము వెంటనే జేరడాలనందులకు సన్ను 
(తమింతురని నేను నమ్ముచున్నాను, తమయొక్క_ యమూల్య 
మగు తవూర్నణకు మున్ముందు నేను తగినవాడనని నిహా 
వించుకొన్సటకు గొన్నిస హకుకములగు సాత్యుములను మూ 
యెదుట నుంచుచున్నాను, 

18 
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ఇప్పటికి ఆెండుదినముల[కితమే మిలేఖ చేరినది. కాని 
యట్టి లేఖకు (పత్యు తర మేవిధముగ నివ్చుగబనా, యను (ప్రబల 
సం దేహము నాయెగదలో జనించి నక్నూణక నారాటపెట్టసా 
గను. గంటకు పదికాగితముల చొప్పున వాసి తిరిగి యవి సరిగా 
లేవని నిస్బృపహా జెంది చించి పారవై చెడివాడను, ఇట్లు నేను 
సమాధాన మేవిధముగ నిచ్చుటయా, యని సతమతపడుచు 
నిన్నసాయంకాలము సూర్యా స్రమయసమయమపుడు చల్లగా 
లికి యొకకొలనుదగ్గరకు మీకారు పోయి యచ్చట కొంతసేపు! 
కూర్చుండి, యాకొలనులో నున్న పద్మ ములవంక నాదృస్షీని 
సారించి త దేశదృష్టితో జూడసాగితిని, అప్పుడచ్చట నొకానొక 
వింతదృశ్యము నాకు పొడగట్టి ధైర్యము బురిగొల్పెను, 
అడెద్దియన: అప్పుడే సూర్యడు (గుంకబోవుచున్నాడు. పద్మ 
లుగూడ కొంచెము కొంచెముగా ముకుళింప నారంభించినవి, 
అది తెలియక పాప మింతలో నొకతుమ్మెద రివ్వురివ్వున వచ్చి 
యొకపుషృమునందు (వాలి, దానిలో నున్న మధువు నాను 
చుండెను. ఇంతలో నూర్వ్యు డపరాదిని (గుంకిపోయెను, పద్మ 
ము పూర్తిగ ముకుళిత మయ్యెను, తుమ్మెద యందులో 
బంధింపబడియెకు. అప్పుడాదృశ్యమును తలంచుకొనుచు నింటికి 
వచ్చి, యారా(రతియంతయు పడకపైన బరుండి యావృ 
తాంతమునే మాటిమాటికి తలంచుచుంటిని. వీమ్ముట కొంత 
సేపటికి శౌల్లవారెను. వెంటనే నేను కాలోచితకృత్యములను 
దీర్చుకొనుటక్రై యాకొలనుదరిని గూర్చుంటిని. ఇంతలో 
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సూర్యోదయ మాయెను, వెంటనే యాకాసారములో నున్న 
యాపద్మము తేన పియునియొక్క_ యాగనునమును జూచి 
ముఖ మింత శేసికొని (ప్రఫుల్ల మయ్యెను, వెంటనే రాతి 
యంతయు బంధింపబడి యున్న యాతుమ్మెద రివ్వున పై కెగచి 
పారిపోయెను, 


ఈదృశ్యమును గాంచినంత నే నాకపరిమితసంతోపష, 
ముదయించి, బిరవిర యింటికి వచ్చి, యినా సత్యుత్తరమును 
(వాసీతిని. కావున యికమిదనుండి నేను మికు (వియసభఖుడ 
నాయెదను. నాయొక్క స్నేహవాత్సల్యమును చెల్పుకొనుటకు 
కొలదిదినములలో నే మిమ్ముల సందర్శించుట కాతురపడుచు 
న్నవాడను, 

క్‌ 
భవల్ప్సి[యసభఖుడు 
శ్యామలరావు 


ఈవిధముగ నాయువతీయునకు లిరువురు నొకరి కొకరు 
తమతమ రచనానై వుణ్యమును సెజవుకొని పిమ్మట వివాహ 
ములు గావించుకొ నెడివారు. ఇయ్యది కొొంతవణకు (పాచీ 
నమైన పదర, ఈవిధముగనే యింకను గొన్ని (పేను తేఖలతీరు 
నీ కింద నుదోహరణపూర్వకముగ నుదవారించుచున్నాము: = 


- ఫీవాహీతులగు భార్యాభర్తలిరువు రొకరినుండి యొ 
కరు దూరముగ నుండునవుడును; లేక పొలయలుకలు నహీంచి 
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వీడియు౦డునవుడును నీ కీందివిధము ననుసరించి తమతమ 
నె పుణ్యము మెజియ లేఖలను [వాసీకొని తద్ద్వారా యొక 
రిపె నొకరికీ గల గాఢానురాగములను బెల్పుకొనుచుండు 
వారు, 

ఓకభార్య, దూర దేశమునకు బోయిన తనభర్త కీ క్రింది 
విధముగ [(వాయుచున్నది:--- 
(పాణనాథా, రాజమం డిది 15=6=28 


| 
భవక్సదదాని తమ్మును వినయపూర్వుకముగ (గ్రూర్థిం 


చుచు గావించుళొను దీనాలాపములు, 

శాము గృహము వీడి యేగినది మొద లింత్రవణికు 
తమకడనుండి తమ యోగ వేమములను బెలువు నొక్క లేఖ 
మైనను రాకుండుట జూడ నాకెంతయో విషాదాశళ్చర్యము 
లను గొల్పుచున్నది. అదేళొకోగాని నాకు రెండుమూడుదిన 
ములనుండియు దశ్నీణ నేత మొకచేతీకన యదరజొచ్చిను, 
శారణ మేమియు 'దెలియకున్నది. తలచుకొనినకొలది భయ 
మిక్కుడగుచున్నది. నా(ప్రతిదినమును, నా పాణసర్వస్వమును, 
నా్నాపేమైకమూర్రియును, మన్ననోనాథులును, నన్ను బోమీం౦ంప 
రశీంప భర్తలు కర్తలు నగు మిమ్ములను సదా రవ్నీంచు 
గాత మనియున్కు త్వరలో మిమ్ములను సురశ్నీతముగ నిల్లు 
జేర్చవలసీనదనియును ననేకవిధములుగ భగవంతుని (ప్రార్థిం 
చుచు, మిరిచ్చటికి వచ్చినచో నున ముభయులము జేరి. భగ 


నల 


నంతునికి కానుక లర్సింతునునియు (మొక్కుకొంటీని, నుజీ ' 
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యు మీతో చెప్పుటకు నీగ్గగుచున్నది. చెప్పీనచో మిరు 
నన్నన్యథా తలంచి కోపపడియెదశేమో యని భయ మగు 
చున్నది, అయినను నేను మోయెడ నిదినణి శీవిమయమును 
దాచినదానను గానుగనుకను, మీయొక్క వాదయమునందు 
నా'కిట్టితావు గలదో నాకు బాగుగ బెలియునుగనుకను, మో 
యొక్క మమార్చణబుద్ధి--అ బ్బా; ఆనాడు....ఆహా! ఎంతటి 
(పశాంతమూూ రులు! ఎంతటియుడార గంభీకసుదృఢచిత్తులు | 
అవియన్నియు నాస్న ఎతిపథమందు దాండవించుచున్నవి. తల 
చుకొనినంతమా[తముననే నాగుండె నీరగుచున్నది. నా రెక్క 
'లెగురుటకు సంనిగ్దము లగుచున్నవి ! నాయశ్ష్సులు మిదివ్య 
మంగళ వి[గహసందర్శనోత్సుకత నూజిక జలము లూరజే 
యుచున్నవి. ఇనియన్నియు నాకు బెలిసినవియీ గనుకను: 
అట్టి మాయందు నాకు గల చనవ్రచే నేనీరహూస్యమును బయట 
సెట్టుచుంటిని గాన కోపపడకుడు. లజ్ఞావిహీనని తలంపకుడు 
చీను నిన్నటి రేయిని మనచంటికు(రవానిని (పక్కనే పరుండ 
బెట్టుకొని, మిమ్ములను దలంచుకొనుచు నోకొ_క్క-ప్పుడు 
మనమిద్దరమును కష్ట కాలములో సంసారచ[క్రమును అతిగు 
ప్త్రముగ నెట్లు గడిపినదియు మన కొండొరులపై నుండు 
| వమానురాగములగుజించియు సంభావిం చుకొనుకు సంతో 
నవిచారములతో గూడిన దెందముతో గన్ను ఫొంజెము 
మొజిగిత్సీని అంతలో నొకవ్య కీ యాపాదను స్థ్యము నల్లని 
బురట్టాను ధరించి, యాతనిస్వరాపమే కనబడకుండ, మెల్లగ 
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నాచెంత కరుగుదెంచి, (పక్కనే కూర్చుండి, మెల్లగ దన 
మెడను వాంచి, నా చెప్పుటకు సిగ్గు అగుచున్నది, అయి 
చెప్పవలెనని నాశంతయో యారాట ముడయించెనుగాన 
చెప్పుచుంటిని; కోపపడకుడు--నాచెక్కిలిని ముద్దుగొ నెను, 
అంతలో నొకు మెలకువ వచ్చి, కనులు విన్నీ చూచితిని తొలుత 
దయ్యమో భూతమో యని కొంతవటికు ఫీతిలితిని, పిదప 
నట్లాతేడు నన్ను ముద్దికిగొనినందులకు కోపవిపూదములు 
శ్ర త్త పండ్లు పటపట గొజుకుచు కన్నలనుండి నిప్పులు 
రాల్బ్చుచు, యేక్కయదటున నాత్రనిని మెడ పట్టి (కిందికీ పడ 
(దోసీ-- అప్పుడెట్లు వచ్చెనో నాకాళ క్రీ నాకు తెలియదు--- 
ఇందున నేలపై కుటీకి, రోవుస్టీషణ వాక్కులతో ౫రించుచు 
“ఓరీ నీవెవడను ? ఈనిశీథసమయమున నీ విచ్చటి కేల 
వచ్చితివి ?” అని యడిగితిని, అందుల కాతడు విగ్గరగ నవ్వు 
చు (ప్రత్యు త్తర మేమియు నొసంగకయీ మెల్లగ లేచి నావం 
కశ వచ్చుచుండెను, అప్పటినాస్థితి యయూమయముగ నుర 
జాను, కోపమునకు మితి లేదు. భయమునకు మేర లేదు, దుఃఖ 
మునకు నంతు లేదు, కొంతసే పళ్లు (మొన్నడియుంటేని, అత 
డంతకంతకు నన్ను దరియుచుండెన్ను అప్పుడు నాజన్మలో 
శీను వేయ లే నటువంటి సాహస కార్యము తలంపునకు వచ్చెను, 
వెంటనే యాసమిపమునం దున్న మిచేతికర నె త్తిరిని, 
ఆకడు ఆం ఆం అనుచు నేమో ెప్పుచుండేనుగాని నేనా వేశ 
ముళ్రో నానూట లేమియు వినక యే యతనితలపై నాబలము 
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కొద్ది నాక! రను విసరికొట్టితిని, అది యాత్రనికి తగిలి నేలపై 
బడిపోయె 3. అప్పుకు నాకు గలిగిన భమ మింత యంత 
యని చెప్పుటకు నలవి కాదు. నాశరీరమంతయు గడగడ వడన 
చుండెను. కాళ్లు ముందుకును రావు: వెనుకకును బోవు. 
అటే నిలుచుండి కొంత సేపటినఆకు విచ్చిపట్టినదానివలె నాకని 
వంకనే చూచుముంటిని. అటుతర్వాత మెళ్ళగాబోయి దీపమును 
స వచ్చి; వ్శవవ వడకుచు మెగ నాపడి యున్నవాని 
ముఖముపై నున్న గుడ్డను తొలగించి, దీపపువెలుతురున జూచి 
కఖిమై పోయి యశ్లు యుండిపోతిని, అయ్యది మిరే! 
ఆదెబ్బ తిన్నది మాముఖారవిందమే! శిరస్సుపై. బలమైన 
గాయము తగిలినది! రక్తము. (సవించుచున్నది! ఆర క్రము 
నాకంట బడియెను. కన్నులు వానియంతట్ల యవియే మూశ 
లు నడియెను. తల గిరున చుట్టుచుండెను. చేతిలో నున్న 
దీపము బారి పడిపోయెను. నేను మాపైన (వాలిపోయితిని. 
ఇంతలో మెలకున వచ్చి కన్నులు విక్పిచూడగా మంచము 
(క్రీంద బోర్గగిలపడియుంటిని, మోచేతులు మోకాళ్లు కొట్టు 
కొనిపోయెను. అప్పుడు నాలో నేనే నవ్వుకొని మెల్లగా లేచి 
మం౦ంచముపైన గూర్చుంటిని, మనచంటివీల్ణ వాడు నోటిలో 
 గ్రేలుపెట్టికొని నిదురించుచుండెను, అప్పు డాఠనిచెక్కిలిని గట్టిగ 
ముద్దిడికొంటేని, ఇంతలో పిల్లవాడు లేచి పాల శేడ్వసాగెను, 
అప్పు డ్లాఠని(ప్రక్క-నే పరుండి వానికి స్థన్య మిచ్చుచు చేసు 
గాంచిన వింతస్వష్నమును గుణించి తేీల౦చుకొనుద్కు మిమ్ము 
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లనుగుతించి యనేకవిధముల సంభావించుకొని నిద్రబోయి 
తిని. ఇది నాస్వప్నవృత్తాంతము. వీల్లవాడుకూడ “నాన్న; 
నాన్నియని వాపోవదొడంగెను, కావున యీలేఖ మో 
కొందినవెంబనే (ప్రత్యు త్తరము (వాయుచు మీరెప్పుడు వచ్చు 
నదియు, మాయోగ వే మములగుటించియు చెలుపవలయును, 


మో లేఖకోజు కెదురు చూచు 
భవత్చదదాసి 
Cats మల 


రిట్లు లతినై పుణ్యముతో (వాయబడిన లేఖను గాంచి 
నంతనే యాపె భర్త తనభార్య యింకేటి నె పుణ్యముతో 
(వాయగలిగినదా, యని యెంతయు నబ్బురమును సంతోవ 
మును గలిగి, యా లేఖను ఐచారుమారు లూరక చదివి తనలో 
దాను ముకిసిపోవుచు, నిట్టిభార్యరు భగవంతుడు తనకు (ప్రసా 
దించినందుల కెంతేయు నాతనికి త్రనకృతజ్ఞ త్ర న నేకవిధములుగ 
'దెలుపుచు, నిట్టసహధర్శ చారిణిని గలిగినందులకు దా నెంతయు 
గర్భపడుచు నెప్పు జెప్పుడు గృవామునకు మరలుదమా యని 
తవాతీవావడుచు నీకిందివిధముగ నతిచమత్కారముగ | బత్యు 
చశ్రీర మొసంగనుః— 


నాపాణధనమా, విశాఖపట్టణం గ. 
నీవట్లో  యళ్యంతముగ కష్టపడి (వాసిన . లేఖను 
గాంచితిని, నీవీశేఖను (వాయుట శెన్నిరోజులు కష్టపడిలినో 
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నాకు దుభావ్యాశుగ నున్నది, కొన్నిదినములవణికు గృవా 
కృత్యముల నన్నిటిని గొంతవజుకు గట్లి సెట్టి యీ లేఖను వాని 
యుందువని నేను తలచెదను, నీ వింతస్వస్నవృత్ర్తాంతమును చది 
వితిని. నీవాస్వ (మున గొట్టిన చెబ్బ నాకు తలమిద దగిలి 
నది నిజమే. ఇప్పటికి 20రోజుల (కీతము రె లులోనుండి దిగు 
చుండగా, వెనుక గుంపు నెట్టుకొని వచ్చుట శే నాతల తలుపు 
నకు దాకీ పెద్దగాయ మాయెను. ఆరోజు కారోజు చీముపట్టి 
(గాయము చాల బాధ పెక్షును ఇప్పుడు వాలవజకు నెమ్మదిగ 
నున్నది, నీవు స్పీష్నములో నన్ను గొట్టిన దెబ్బకు నిన్నెట్టు 
తమియింపగిలనో నాశే తెలియకున్నది, అట్టిదెబ్బకు నీకు 
తగిన శిక్ష యొసంగవలెనని నేనూరక తహతవాలాడుచున్నాను. 
కొలదిరోజులలో నే యచ్చటికి వచ్చి నీకు తగినళితు నొసంగె 
దను, మనవిగా వానియారో గ్యముసంగలిగా ని; నీయొక్క. యోగ 
శ్నేవుములుగ ని లేఖలో చెలుపకుండుట యది యొ! తక్సీ 
దము. ఈతప్పీదమునకుగూడ నీవు ళితుకు నర్హురాలవు, ఇన్ని 
తీప్పిదములు చేసిన నిన్ను శమింపగలనా ? త్వరలో నే రాగల 
వాడను. ఇకమిోద యిట్టి వినుగుపుట్టించు కొండవీటి జే|తాడుల 
నంటి లేఖలను (వాయుటలో గాలము వృథాబుచ్చకు 
గృవాకృత్య ముల౦ దతిజాగమూకత గలిగి, చంటికు[రవాని 
యోగ శేమములను దెలుపుచు నొకలేఖను వెంటనే [వాయు 
(దువని తీలంశెదశు. అన్హథా భావింపకుము, 
ఇట్లు 
భోవల్సి గయుడు 
సుందరరావు 
19 
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ఓికకలహోంతేరితనాయిక యగు నొకయువతి తనభర్త 
కీటుల (వాయుచున్నది "rman 


ఓకలహ। ప్రియా, మచిలీపట్టణం, ది 14.11.28, 


మో శానాడు కొవలయునని యెట్లో వాతో బోశాడి 
యిలు వెడలిపోయిరికదా! ఇంతవజుకు నింటికీ రాకుండ:టకు 
గతమేమి? విరగడై పోయినదికడా వీడ యింతటితో నని 
యచ్చటచ్చట విలాసముతో సంతోషముతో గాలము బుచ్చు 
చుంటికికాబోలు, పాపము; మోర తలంచుకొన్నట్టుగ నెజి 
వేఆక మరల యావీడయీ మిమ్ములను తిరిగి పట్టుకొనుచున్న 
దని యీ “లేఖను జాచి బెనరిపో సుదరుకాబోలును. ఇందులకు 
నేనేమి చేయను? ఇందులకు మనయిద్దణీది తప్పు కాదు మనల 
నిద్దణిని యొకటి? జేరిన య్మాబవ్మాచేవుని యొక్కయు 
మనయిరువురిని యగ్నిహో[త్రములముందట (పమాణముల 
దీనికొనుడని నిర్బంధించి, వివాసాకౌలమునం దై దవనాటి 
రాతి యిరువురికొంగులను ముడివై చి, యకుంధతీదేవి సం 
దర్శనమును గావింపనిచ్చిన వారలగు మసనయిరువుర తల్లీదం 
(డులయొక్కయు, బంధు గర్గముయొక్క_యు, పురోహితుల యొ 
క్కయు తేప్పిదమని నావినిక్సి తాభిపాయము, పోనీ, యప్పటిీకి ' 
మోకు నాకంకు కొంఠవయస్సు అధికముగదా! అప్పటికి నేను 
పిన్నదాన నేగదా! అస్పుడే “యివీల్లను చేను వివాహమాడో 
నని యేల చెప్పజాలక పోయితిరి? కావ్రన యిష్పుకు మిరు వేజే 
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తుల శేసికొన్న దానికీ యనుభవించియే తీరవలయునుగాని 
మణీ గత్యంతరము లేదు, నావలన విరాక నేకకష్ట్రములు క్‌లుగు 
చున్న వనుట నిజమే. అయినను నేను (బతికి యున్నంతనజుకు 
మో రెట్టో యోర్చుకొనవలనీయుండును. లేకున్నచో నన్నొక 
సారి చంపీవేయుడు. నేను దానికీ సంనిద్ధముగ నున్నాను, కాని 
నేనొక్కమాటమా[త మడిగెదను. నేనెప్పుడై నను మిమ్ము 
లను నగలకుగాని, చీశెలకుగాని లేశ యేయితరవ స్తువులకు 
గాని కష్ట పెట్టితినా? మిరు నా శేవిషయమున్తందును ఫొజత 
వేయుట లేదని మా(తము నాకు బాగుగ చెలియును, నేను 
కాపురమునకు వచ్చినది మొదలు ఏకొణింతేయు లేకుండ 
నన్ను మిరు కంటికి జెప్పవలె గాపాడుచుండుట నాయంత 
రాత కును పరమాత్సునకు 'దెలియును, కావున యీాదీనురాలి 
యందు దయయుంచి యీలేఖ యందినవెంటనే తమ 
యమూల్య మైన (ప్రత్య త్తర మొసంగెదరుగాక! ఇంతటి దీర మై 
నట్టియు, నన్య_క్షమైనట్టియు లేఖను (వాసి, మిమ్ములను కష్ట 
పెట్టినందులకు తమింప వేడుచున్నాను. 


ఇట్లు 
తమకొలహాశకారిణీ 


కనుల 
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దీనికి యాపిభ ర యతిచమత్కొారముగ నీకిందివిధ 
ముగ |బత్యు త్రర మొసంగెను, 


కలహళారిణీ, మదరాసు, 2111423 


నీయుపబేశవూర్వకమగు లేఖ నాకు చేరినది, నాభార్య 
యిట్టియుపటేశముల నొసంగుటయందు గడు చాకచక్యము 
గలదని శతేలిసికొనుట శెంతయు గర్వించుచున్నాను, కాని 
నేను నీచెంత నుండిన నీకెంతకష్టము॥ నుండునో యని విచార 
పడి యిచ్చటికి వచ్చితిని, కాని నీవు నన్ను మతిపోకుండ నీ లేఖను 
(వాసీనందుల కెంతేయు సంతసించుగున్నాను. నీవలన నాకు 
గూడ యొట్టికష్టములును సం|(ప్రొ_ ప్టము కాలేదు. ఎట్టికష్టముల 
శే నను ఓర్చి నాతో సంసారజివనను గడుపుచున్నందులకు 
చేనెంతయు సంకసించుచున్నాడ,. అస్త యికమిదగూడ 
నాయందు లోపము లున్నయెడల నన్ను మన్నించి నన్ను 
కృళార్ధని 'జేయుదువుగాక యని నమ్ముచు నీలేఖ నింతటితో 
ముగించుచున్నాను. నేను కొలదిరోజులలోనే యిచ్చటిశ్రార్య 
ములను బక్క బెట్టుకొని వత్తును, నీయొక్క యోగ తే మములను 
దజుచు లేలుపుచుండనలయును, 
స 
భనత్కలవా[సీయుడు 
మురారి రాన్మ 
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ఒక వేశ్య, తనకపట[ పేమసంతటిని జూవుచు, తనవిటుని 


మనస్సు కరగునట్టుగ నతిచమత్కారముగ నీ(కీందివిధముగ 
నొకవింత లేఖను (నాయుచున్నది:--- 


నామున్దుుమనోహారుని దివ పాదారవిందములకు నమ 
స్కరించి భవత్సదదాని చేయు దీనాలాపములు:-- 


(ప్రియా, గుంటూరు, 11.12.28, 


నౌగ్ళవాము తాము వీడినదిమొదలు నాకో 
క్కెలతీవియ (మగ్గిపోయెను, (పతిదినమును 

౧ 
చెప్పరాని యా వేదనపడుచుంటిని, దిన వెచ్చమును శెల్లిం 
పలేక నాతల్లినలన (పతిడినమును తిట్లు తినవ 
లసీవచ్చైను, కావున మిరు తప్పకవిన్చేయనలయు 
ను నాకోర్కెను ఇెల్లింపవల యును, 


ఇట్లు 
భవన గనోహాోరిణీ 
మోవానాంగి 


ఈడాబుయొక్క_ (పథనూయతీరమును నంత్యాక్షరమును 
,సమన్వయించి చదువ్రుకొనవలయును, 


ఈపై లేఖ లన్నింటిని యుదావారణమునశే (వాసితిమి, 
ఇప్పుడు ఛాల్రనుంది నననాగరకులగు యునతీయువకులు తను 
యు _ర్హర ప్రత్యు _త్తరములందు కృర్రిమపేమం౦పు సందేశము. 


146 [పడీక టీంటీ ముచ్చటలు 


లనే యంపుకోనుచున్నారు, కానీ యీ[వేమసం౦ దేశములను 
లేఖలదాగీరా నంవుకొనోట తప్పని మేవమునజాలము గాని 
యా లేఖలు కృతిమ వేమను వెలిబుచ్చునట్టివిగాక్స యాదర్శ 
(పాయమైనట్టియు, నిక్కువమైనట్టియు _వేమనే వెలిబుచ్చున 
ట్టివిగ నుండవలయునని, మాయాశయము, కావున మాపాఠకు 
ల్మీగంభమునందలి యంశముల నన్నింటిని చక్కగా బకించి 
యిందు గల మంచిని (గహీంచి యింకను మమ్ముల నిట్టి గఇ 
థముల (వాయుటకు [బోత్సహిం చెదరుగాక యని (ప్రాక్థిం 
చుచు నింఠటితో నీ గ్రంథరచనకు స్వ స్తీ చెర్పచున్నాము. 





స్రీ పురుష పేమరహస్య ములు 

ఇంకు స్రీ పురుష జాతులును, ఏయేజాతిపురుషు జే మేజాతి శ్రీశ 
దసననియును, స్ర్రీని పురుషు డెటుల వశపఐచుకొసపలసీనదియా, (పేమ 
సవావా విచ్శిత్రగమనము, వ్యభిచార దోషము అనుకూల దాంపగ్య ము, 
సాంసారిక జీవనము క య్యా మందిగమగ్మములుు సతీపతులసరసల్లాపములు, 
యావనో ద్వేగమ్సు స్ట ౦సత్వగత్యుణము, శుప్పస్యము, అపరిమితసంయో గాఖిలావ. 
వలని దోవములు, గగర్భుధారణమ్సు. సంతాన నిరోధము మొదలయినయంశము 
లీ గంథమునంగు 'సవికరముగ. నిశపికరింపుడెను ఇయ్యది (పతి (ప్రీఫవహె 
దులచే జఠీంపబదవలయును. మతీయు దీనియందు 8 చ తేపటము లల్లారు 
ముగ్గుగా సందర్భాను సారము? పొందుపటుపబడినవి, వెలరూ1 0 0 


| మనన కలాశాస్ర్రము అశు 


క ర్భశా స్ర్రము 


కరం గింళ ఫొగ్ద క“ హూం న. ఇంలళగకు ఎనరి 
వలనఘక బహి గంగమున (పచురింపణ డేకు ఇతస్వలో త్ర DMA లక్షణములు 
వా0రయుకు *రిమీన యుషయోగముము, మొగ, శీర త్‌ పివగమును, 
గతీమన్న్మథ? ఛాన్యముబుు వివావాము, (పేమ, శ్రీ ఫురుషుపు సంసా? సుఖ 
ములు బహు పక్కగా (నాయబడిసని, తప్పుకి నందస చగివి తీ౧వలెను. 
64 చిక్రపటములు స్వాబడోనవి. వెంరూ1 0 0 
గ ర GE న్ర ల 
ఒఎతు'సం%ం%॥ మెన విషయములు, సర్బనునగా మి 
| 9 cts ౧, కంట 
న్‌ బాటు క లుగలుగుచున్నది?, ఆ౦ = న (కనుము, 
(ప్రసవ నిగ గ యము సుఖ పన వ మార్గములు'సర్భంతౌన 
న్యు ము టు నూగ్రముఖు, మంత్రసాని తెలిసి 





కొనవలసిన ముఖ్యవిసయములు; చాలింక లవలంబింపవంసిన పినులు, తీ సాలు 
పీల్లలకు జాలిక్వవల సీసరీతి, ఛశుపోపుణా విధానము మున్నగు ముఖ్యవిహ 
యము లన్ని య్మోగలవు. వలా ప ఈ 0 


_చేరిపనుల వర్రకరవాస్య బోధిని 


ఎందుకు విచారసడెదరు? ఏపనిచేయవలయును! ఏవిధముగ సంపొ 
దింపనలయును? అను విచాశము నికమిద మజచిపొండు, దినము 1-క 
అధమము రు-2 లనుండి రు 60 ల వజకు సంపొదించుటకు తగిన పి శమలను 
గుతీంచిన (క్రొ త్తభొవము లీచేతిపని వర్తకరహస్యబోధిని మూలమున "నేర్చి 
కొని భాగ్యవంతులు గండు! 
50 రూపాయల నుండి 500 రూపాయలవరకు 


నెలకు సంపాదింపనచ్చును. 
ఈ పుస్తకములో. అనేక విధములైన 'సబ్బుడినుసులు 1 


eit 
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సెంట్లు అత్తరు, వెల్ళటుకలు. పెరగడమునకు తైలములు, 


"హేీరాయిల్స్‌, పప్పర్శంట్స, వార్జ్మిమ్స్‌ వర్గములు, లక్క 





మణి సలు, పోరు, మర్చత్తు, సోడావాటర్‌ స మైనపు 
కూలివాశు. వత్తులు కర్పూరం, అద్దము, మంచుగడ్డ, సీరాదినుసులు, గిల్లు 
యిస్భెవిథము చాయవేయువిథమ్ము రంగులు, వెస్‌లయిన్‌, మెంతొలు, 
కన్లూర, బాణసంచా, రొట్టి, బన్ను బిస్‌ కొట్టు ఐస్‌ క్రీము 
బలపము, బూట్‌ పాలిష్‌, మసాలపొడి, ఓమంవాటర్‌, అగి పుల్లలు, 
కాగినెమ్సు.. “పెన్సల్సు సల్గుపొడి లేహ్యము, తె లము, మా[లేలు మొదలగు 
అనేక చేతిపనులు యంత సంబంధము నఖిలషింపక సాధా గణముగ సులభ 
ముగ అందు ముఖ్యముగ లాభప్రదముగ తయారుచేయ వీల్ణుపడగల 


పరిశ్రమలు 200 యిందు (వాయబడీయున్న వి, 
పుస్తకము కెలరూ1 0 0 

పోస్టుఖర్ములు "వేరే, 
మాణిక్యవిలాస ము[దామరశాల 
12, అరుణాచల మొదలివిధి మదరాసు 





దనికు డయ్యను, 


స్రీ పురు పష ను రహో స్యములు 


దుసకనియును, శ్రీని పసు డెటుల వళపజచుకొనవలసినడియు, (పేమ 


ఇంచు (౧ ర ఫుకు 1 జాతులును, ఏయే జాతు, రుషు జేయేజూతి య్రీశీ 


తాహా. విచ్చిత్‌ మనము. వ్య పెరాన దోషము. అనుషఘాల దాంపత్య బు, 
సాంసారికజీవనము, cl ప గయుల్బు సడిపతు అపర ససల్లా! స ముల, 
యావసో? వ్వేసము, పుం'సత్త్వరత ణము, కున ఎము, అపకమికసంయో+గాలి లగా 
వలని దోపములు, గగ బగ సు సంతాన. నిగో|ోము మొదతయినయంశీము 
లీ కంథమునంగు 'సవినరముగ. నిశిద్రీకరింప చెను ఇయ్యడి | ప్రత్‌ త్రీపురసా 


దులో ఒరింపఎదవలయుశు,. మజియు దీనియందు 8 స చ్యిక్రహుము లల్లారు 


ముగా సంద నుసాగముిు పెందుపులబుస.డినపవి వెంతూ 1 ౧ 0 
rf: 
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వరన ఇ eu Fre “రంగము tl పచు్‌. స డు a ఇల దులో ప్ర సమ్‌షా అత? ములు 
a 


నాలా మా న జౌ ష్ణ గి స gr 1 x 
వళనియమొుస ] పకి యదు యుప న సగ నెం, శిసాకు 1 SET మును, 


J en be — 


FN tik మ dren వ ర్‌ ee 
WOO తపా నునా మెను || శ = ళ్‌ గ్ర సంగా షు! 
లవ న్మథగస సములు విషాపహాము, (పేమ ట్ర పురుషుహ సంసాబ సుఖ 


ar Cr & ళా On ఎల. ర చ. జ 
ములు బిహు స్‌ సంగా సపెయమబటదినక, రాఘ న్యు దటి అవీ లను, 


/ జరీ లం జ్‌ న్‌ ప య 
tt స్మ కపటయులు వ. జ) స 1 0 06 
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గర్భ 
ఇన పిహుముములు, a ఘసగా సెమి”, 
మె 


జాడ ల షో ఈల బు. ధి గ 
సుటు సలు బుగుచున్న ర్‌ 2, ముండు నగి నక ముము, 
cn J) “ఇ. 


(ప్రసవ EE నిగ ఎకూము సుఖ సళున క్ష  దూగ్చముల్కుసర్సింతౌన 
మును బడ యకలసీన మగ్గములు, మంత్రసాని "తెలిసి 





నొనవలస్‌న ముఖ్య విసయములు, చాలింక లవలంటీంపవలనీన విధులు, లెబ్వలు 
వీల్లలకు వాలీవ్యవం ననరీతి. శశుపోపుణా విధానము. నున్నశు ముఖ్యనిమ 
(౧ 
యము కన్ని యో? వు, వరు 1 0 0 
మహారాజా బుక్కు డిపో, మదళాసు, 


/ గ్లో 36L 


